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Pablo idinguúⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaacū na yáāⁿ Corinto

1  'Úú Pablo 'úú. Dendyuūs yaa'ví 
yā 'úú chi cuuvi apóstol yeⁿ'ē 

Jesucristo tan'dúúcā chi Ndyuūs 
neⁿ'é yā. 'Úú ndúúcū hermano 
Sóstenes yaa'ví 'nū ndís'tiī. 2 'Úú 
idinguúⁿ carta 'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ 
chi i'téénu yā Ndyuūs, 'iiⁿ'yāⁿ chi 
snée yā na yáāⁿ Corinto. 'Iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ, Ndyuūs yaa'ví yā 'iiⁿ'yāⁿ chi 
cuuvi yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ti yeⁿ'e 
Cristo Jesús. Idinguúⁿ dendu'ū yeⁿ'e 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē nducyáácá 
yáāⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi ngaⁿ'angua'á 
yā ndúúcū Señor Jesucristo. Señor 
Jesucristo miiⁿ 'iivú Ndyuūs yeⁿ'é yā 
ndúúcū s'uūuⁿ. 3 Ndyuūs Chiida yú 
ndúúcū Señor Jesucristo cuuvi tée 
yā s'uuúⁿ cosa chí n'dáácā n'dai yeⁿ'é 
yā, ní 'íícú cunéé vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'é 
yā na staava yeⁿ'e yú.

Pablo caaⁿ'maⁿ yā gracias Ndyuūs 
caava chi Ndyuūs dateé yā 'iiⁿ'yāⁿ
4

 Cueⁿ'é daāⁿmaⁿ ngaⁿ'á gracias 
Ndyuūs cáávā cosa chi n'daacā n'dai 
yeⁿ'é Ndyuūs chi dátee yā s'uūúⁿ 
chi yeⁿ'e Jesucristo. 5 Dendyuūs 
dateé yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi vɛɛ́ ́

yeⁿ'é yā ti maaⁿ ní ndís'tiī ní yeⁿ'e 
Cristo ndis'tiī. Ní Ndyuūs chinnee 
yā ndís'tiī chi caaⁿ'máⁿ nī nduudu 
yeⁿ'é yā, ní teé yā ndís'tiī vaadī 
deenu. 6 'Tíícā chiiⁿ chi 'úú ngaⁿ'á 
nduudu cuaacu miiⁿ yeⁿ'ē Jesucristo 
miiⁿ. Ní ndís'tiī n'giindiveéⁿ nī ní 
diíⁿ nī 'tíícā, ní ch'iⁿ'í nī chi nduudu 
miiⁿ chi cuaacu. 7 Ní cuuvi yeⁿ'é 
nī nducuéⁿ'ē chi dateé Ndyuūs, ní 
ndís'tiī nguɛɛ́ ́diiⁿ faltar mar 'áámá. 
Neⁿ'é chi ndís'tiī 'cuɛɛtinéé ngiinu 
nī Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú chi 
ndaa yā taama vmnéⁿ'ēe. 8 Ní Cristo 
miiⁿ ní tée yā fuerzas ndís'tiī, ní 
'cuɛɛtinée nī n'daacā ndíí nguuvi 
chí Jesucristo ndaa ntuúⁿ yā. Ní 
nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́nuuⁿndi yeⁿ'é nī nguuvi 
chí ndaā Señor Jesucristo yeⁿ'e 
yú. 9 Ndyuūs ní diíⁿ yā chí caⁿ'a yā 
chi diíⁿ yā. Ní yaa'ví yā ndís'tiī chí 
'cuɛɛtineé nī ndúúcū daiyá yā chi 
Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.

Vɛɛ́ ́divisiones nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 
chi caⁿ'á yā na yáacū

10
 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, 'úú 

ngiicá ndís'tiī cáávā chi duuchi Señor 
Jesucristo yeⁿ'ē yú chi 'cuɛɛtinéé 
ngíínú nī, ní nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́divisiones 
nguaaⁿ ndís'tiī. N'dáácā n'dai 
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'cuɛɛtinée nī ní daama daamá nī 
ndúúcū 'aama vaanicadiinūūⁿ yeⁿ'e 
ndís'tiī chi n'daacā ndúúcū tanducuéⁿ'ē 
chi diíⁿ nī. 11

 N'duuví 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē 
familia yeⁿ'e n'daataá Cloé yaa'ví yā 
'úú yeⁿ'e ndís'tiī hermanos yeⁿ'é. Ní 
ngaⁿ'á yā chi ndís'tiī n'gɛɛcu cheendí nī. 
12

 Chuū chí yeⁿ'ē chí caaⁿ'máⁿ. 'Áámá 
'áámá ndís'tiī ngaⁿ'á nī yeⁿ'ē 'áámá 
saⁿ'ā 'tíícā. 'Áámá yā ní ngaⁿ'a yā: 'Úú 
yeⁿ'ē saⁿ'a Pablo; taamá yā ní ngaⁿ'a 
yā: 'Úú yeⁿ'ē saⁿ'a Apolos; taamá yā ní 
ngaⁿ'a yā: 'Úú yeⁿ'ē saⁿ'a Pedro; taamá 
yā ní ngaⁿ'a yā: 'Úú yeⁿ'e Cristo. 13

 ¿'Áá 
cuaacu chi Cristo yeⁿ'ē yú chi 'yaaⁿ 
yā? Nguɛɛ́ ́'tíícā. ¿'Áá ca'neeⁿngá'āa 
Pablo cáávā nuuⁿndi yeⁿ'ē ndís'tiī? 
Nguɛɛ́.́ ¿'Áá chɛɛdinuūⁿniⁿ nī ndúúcū 
chi duuchi Pablo? Nguɛɛ́ ́'tíícā. 14

 'Úú 
cāⁿ'a: Gracias Dendyuūs, ti 'úú chi 
Pablo, nguɛɛ́ ́chɛɛdinúuⁿníⁿ mar 'áámá 
ndís'tiī. Dámaāⁿ chɛɛdínuūⁿniⁿ saⁿ'ā 
Crispo ndúúcū saⁿ'ā Gayo. 15

 Maaⁿ ní 
mar 'áámá ndís'tiī nguɛɛ́ ́cuuvi caaⁿ'máⁿ 
nī chi ndɛɛdínuūⁿniⁿ ndúúcū chi 
duūchí. 16

 Chɛɛd̄inuūⁿniⁿ ntúúⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'e familia yeⁿ'e saⁿ'ā Estéfanas. Ní 
yeⁿ'e tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ 'úú nguɛɛ́ ́deenú 
chi ndɛɛdínuūⁿniⁿ du'ū ca táámá 
'iiⁿ'yāⁿ. 17

 Cristo nguɛɛ́ ́dichó'o yā 'úú 
chi cuɛɛd̄ínuūⁿniⁿ 'iiⁿ'yāⁿ caati dichó'o 
yā 'úú chí caāⁿ'máⁿ nduudu yeⁿ'ē 
evangelio chí nduudu ngai yeⁿ'e Cristo. 
'Úú nguɛɛ́ ́caaⁿ'máⁿ ndúúcū nduudu 
deenu yeⁿ'e saⁿ'ā yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, ní 
'iicu nducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'á ní yeⁿ'e poder 
yeⁿ'ē Cristo chí ch'īi yā na cruz.

Cristo miiⁿ ní poder yeⁿ'ē 
Ndyuūs ndúúcū vaadī deenu

18
 'Úú deenú chí taachi 'iiⁿ'yāⁿ chi 

nguɛɛ́ ́deenú yā du'ū chi Cristo 
miiⁿ ní n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'ē 

cruz, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ nacadíínuuⁿ yā 
chi 'áámá cosa chí duuchi. S'uūúⁿ 
chí nanguaⁿ'āī yú, deenu yú chí 
Ndyuūs ch'iⁿ'í yā poder yeⁿ'é yā 
cucáávā nduudu yeⁿ'é yā. 19

 Naati 
canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 
ndíí vmnaaⁿ chi ngaⁿ'a 'tíícā:

'Úú dituūví vaadī deenu yeⁿ'e 
'iiⁿ'yāⁿ chi deenu, ní idiíⁿ chi 
nguɛɛ́ ́dichíí'vɛ ̄nduudu yeⁿ'e 
'iiⁿ'yāⁿ chi deenu taavi.

20
 ¿Dɛ'ɛ ̄dichíí'vɛ ̄vaadī deenu yeⁿ'e 

'iiⁿ'yāⁿ chi deenu? ¿Dɛ'ɛ ̄dichíí'vɛ ̄
vaadī deenu yeⁿ'ē maestro chi 
deenu taavi? ¿Dɛ'ɛ ̄dichíí'vɛ ̄vaadī 
deenu yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi deenu taavi 
ní caaⁿ'máⁿ yā ndúúcū compañeros 
yeⁿ'é yā yeⁿ'e cosas chi vɛɛ́ ́iⁿ'yeeⁿdí 
'cūū? Ndyuūs ch'iⁿ'i yā chí vaadī 
deenu yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ni dúú'vī 
vɛɛ ní nguɛɛ́ ́dɛ'ɛ ̄vɛɛ. 21

 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nguɛɛ́ ́cuuvi n'diichí 
yā Dendyuūs cucáávā vaadī deenu 
yeⁿ'é iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ndyuūs canee 
yiinú yā ní nadanguaⁿ'áí yā 'iiⁿ'yāⁿ 
chi i'téénu yā nduudu cuaacu 
yeⁿ'é yā, naati tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ngaⁿ'á yā chí nduudu 
cuaacu miiⁿ ní tan'dúúcā 'áámá cosa 
chí duuchi.

22
 'Iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ chi judíos 

ngiicá yā señales Ndyuūs ní 'iicu 
'iiⁿ'yāⁿ griegos ní in'nuuⁿ cá yā 
vaadī deenu yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. 
23

 S'uūúⁿ ní ca'cueeⁿ yú yeⁿ'e Cristo 
chi ca'nééⁿnga'āa na cruz cáávā 
nuūⁿndī yeⁿ'e nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ. 
'Iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ nguɛɛ́ ́neⁿ'e 
'caandiveéⁿ yā nduudú 'cūū, ní 
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ sta'á yā nduudú 'cūū 
tan'dúúcā 'áámá cosa chí duuchi. 
24

 Nduuti chí 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ o 
nduuti chí 'iiⁿ'yāⁿ griegos, Ndyuūs 
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yaa'ví yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cuuvi yeⁿ'é 
yā 'iiⁿ'yāⁿ. Cristo ní poder yeⁿ'é 
Ndyuūs ní Cristo miiⁿ vaadī deenu 
yeⁿ'é Ndyuūs cucááva nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ. 25

 Nduudu yeⁿ'é Ndyuūs 
chi 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā chi cosa chí 
duuchi, nduudu miiⁿ nduudu déénú 
ca nguɛɛ́ ́tí nduudu yeⁿ'e saⁿ'ā yeⁿ'e 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní cosa chi sta'á yā 
tan'dúúcā chi duuvā yeⁿ'é Dendyuūs 
chííⁿ chi ditiīnú ca, nguɛɛ́ ́ti yeⁿ'e 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. 26

 Ndís'tiī 
hermanos yeⁿ'é, nadacádiinúúⁿ nī 
yeⁿ'ē maáⁿ nī. Nguɛɛ́ ́'yaaⁿ ndís'tiī 
'iiⁿ'yāⁿ chi deenu taavi, nguɛɛ́ ́
'yaaⁿ ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ ndíí tiīiⁿ, ndíí 
nguɛɛ́ ́'yaaⁿ ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ 'cuiica. 
27

 Ndyuūs ndɛɛvɛ ́yā 'iiⁿ'yāⁿ chi 
nguɛɛ deenu taaví yā ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ 
chi deenu taaví yā cuuví 'cuináaⁿ 
yā. Ní Ndyuūs ndɛɛvɛ ́yā 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi vɛɛ́ ́duu'vīī 
fuerzas yeⁿ'é yā ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ chi 
vɛɛ́ ́fuerza yeⁿ'é yā cuuví 'cuináaⁿ 
yā. 28

 Ndyuūs ndɛɛvɛ ́yā 'iiⁿ'yāⁿ chi 
nguɛɛ́ ́du'ū vɛɛ nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní ndɛɛvɛ ́yā 'iiⁿ'yāⁿ 
chi nguɛɛ́ ́inuuⁿndi ní ya'ai 'iinú 
yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 'iicu Ndyuūs diíⁿ yā 
chi nguɛɛ́ ́dɛ'ɛ ̄vɛɛ cosa chi ch'ɛɛtɛ 
chí 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū diíⁿ 
yā. 29

 'Tíícā Ndyuūs idiíⁿ yā ti mar 
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́cuuvi dich'ɛɛtɛ ́
yā 'iiⁿ'yāⁿ nanááⁿ Dendyuūs. 30

 'Tíícā 
Dendyuūs maáⁿ yā teé yā vida 
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'e ndís'tiī tí 
i'teenú nī Cristo Jesús. Ndyuūs 
dichó'o yā Jesucristo iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 
chi cuuvi deenu yú nducuéⁿ'e cáávā 
Cristo. Ní cáávā Cristo miiⁿ nguɛɛ́ ́
nuuⁿndi yeⁿ'ē yú nanááⁿ Ndyuūs ti 
Cristo miiⁿ ch'īi yā na cruz cucáávā 
nuuⁿndi yeⁿ'ē nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, ní 

'iicu s'uūuⁿ chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uūuⁿ. 
31

 Cáávā chuū canéé nguūⁿ na libro 
yeⁿ'é Ndyuūs ndíí vmnaaⁿ 'tíícā: 
'Iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a chi idich'ɛɛtɛ ́maáⁿ 
yā 'iiⁿ'yāⁿ, nguɛɛ́ ́n'daacā idiíⁿ yā. 
Dámaāⁿ canéé chi dich'ɛɛtɛ ́yā 'iivú 
Ndyuūs.

Ngaⁿ'a yā chí Cristo ca'nééⁿnga'á yā

2  Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, taachí 
ndāa ní caneé ndúúcu nī 

'tíícā caⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'é 
Dendyuūs. Nguɛɛ́ ́caⁿ'á nduudu 
miiⁿ ndúúcū núúⁿmáⁿ vadicadíínūuⁿ 
yeⁿ'e vaadī deenu. 2 'Tíícā ngaⁿ'á, 
ti nguɛɛ́ ́neⁿ'é caāⁿ'maⁿ táámá 
cosa nanááⁿ ndís'tiī, dámaaⁿ neⁿ'é 
caaⁿ'máⁿ yeⁿ'ē Jesucristo chi 
ca'nééⁿnga'á yā. 3 Taachi caneé 
ndúúcū ndís'tiī ndii cuūⁿnūⁿ 'úú; 
ní 'va'ā 'úú; ní nééné in'duuví 
vaa. 4 Nguɛɛ́ ́ngaⁿ'á nduudu miiⁿ 
ndúúcū vaadī deenu chi cadiinuuⁿ 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, naati 
ngaⁿ'á nduudu cuaacu miiⁿ ndúúcū 
nduudu chi nguɛɛ́ ́ngíⁿ'īi. Ngaⁿ'á 
chiiⁿ chi Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs 
ch'iⁿ'í yā 'úú ndúúcū poder yeⁿ'é 
yā chí nduudu cuaacu miiⁿ ní yeⁿ'e 
Dendyuūs. Níícú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi 
deenú yā chí nduudu cuaacu miiⁿ 
ní nduudu yeⁿ'é Dendyuūs. 5 'Tíícā 
ngaⁿ'á ti chííⁿ chi i'teenu yú nguɛɛ́ ́
chiīcā na vaanīcadiīnuuⁿ yeⁿ'e 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ti yeⁿ'ē 
poder yeⁿ'é Dendyuūs.

Dendyuūs diíⁿ yā chi deenu 'iiⁿ'yāⁿ 
cucáávā Espíritu N'dai yeⁿ'e yā

6
 Taachi caneé 'nū nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 

chi i'teenú yā Dendyuūs ní 'áámá 
caneé yā ndúúcū Dendyuūs, tuu'mi 
ní ngaⁿ'á 'nū ndúúcū nduudu ngiⁿ'īi 
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yeⁿ'e vaanicádiinūuⁿ. Nguɛɛ́ ́ti vaadī 
deenu chi nadacadiinúuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, 'iiⁿ'yāⁿ chi 
nguɛɛ́ ́i'téénu yā Dendyuūs yeⁿ'ē 
yú. Ndíí nguɛɛ́ ́ti yeⁿ'é saⁿ'ā chi ndii 
tíīiⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi chó'ōo 
poder yeⁿ'e yā. 7 Naati ngaⁿ'á 'nū 
vaadī déénu yeⁿ'é Dendyuūs. Ní 
nguɛɛ́ ́deenú 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 
'cūū vaadī deenu miiⁿ, ti Ndyuūs 
caⁿ'a yā vaadī deenú 'cūū chi yeⁿ'e 
maáⁿ yā vmnááⁿ vmnaaⁿ chi din'dái 
yā íⁿ'yeeⁿdí 'cūū, ní 'iicu cuuvi 
nadinguáⁿ'ai yā s'uūúⁿ. 8 Mar 'áámá 
'iiⁿ'yāⁿ n'gɛɛtɛ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 
déénū yā yeⁿ'e vaadī deenú 'cūū, ti 
nduuti chi déénu yā, tuu'mi ní nguɛɛ́ ́
s'neeⁿnga'á yā Señor Jesucristo chi 
chīīca yā yeⁿ'ē va'ai chɛɛti nguūvī. 
9

 Canéé nguūⁿ ndii cuááⁿ vmnaaⁿ ná 
libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā:

Nducuéⁿ'ē chi din'dái Dendyuūs 
ní yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chí i'teenu 'iivú 
Ndyuūs, tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū nguɛɛ́ ́n'diichí 
yā Jesucristo, ndíí nguɛɛ́ ́
n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'é yā, ndíí 
nguɛɛ́ ́nadicadiinúuⁿ yā yeⁿ'e 
dendu'ū chuū na staava yeⁿ'e 
yā.

10
 Ndyuūs ch'iⁿ'í yā nducuéⁿ'ē s'uūúⁿ 

cucaavā Espíritu N'dai yeⁿ'é yā. 
Espíritu N'dai yeⁿ'é Dendyuūs ní 
deenú yā nducuéⁿ'ē, ní deenú yā 
nducuéⁿ'ē vaadī deenu yeⁿ'é Ndyuūs. 
11

 ¿Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi deenú yā 
chi nadacadiinúúⁿ taama 'iiⁿ'yāⁿ? 
Dámaaⁿ espíritu yeⁿ'e maáⁿ yā 
deēnu chi maáⁿ yā nadacadíínuuⁿ 
yā. 'Tíícá ntúūⁿ mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ 
nguɛɛ cádíínuuⁿ yā chi Ndyuūs 
nadicadíínuuⁿ yā, ti dámaāⁿ 
Espíritu N'dai yeⁿ'é Dendyuūs deenu 

yā yeⁿ'é Dendyuūs. 12
 S'uūúⁿ ní nguɛɛ́ ́

sta'ā yú espíritu chi yeⁿ'ē iⁿ'yeēⁿdī 
ti sta'ā yú Espíritu N'dai chí cuchiī 
yeⁿ'é Ndyuūs. Maaⁿ ní cuuvi deenu 
yú nducuéⁿ'ē chí n'daacā n'dai ti 
Ndyuūs teé yā s'uūúⁿ Espíritu N'dai 
yeⁿ'é yā. 13

 Ngaⁿ'a ntúūⁿ yú yeⁿ'e 
nducuéⁿ'ē chuū. Nguɛɛ́ ́ngaⁿ'a yú 
ndúúcū nduudu chi ngi'cueeⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Espíritu N'dai 
yeⁿ'é Ndyuūs ca'cueéⁿ yā nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ chi canee ndúúcū Espíritu 
N'dai miiⁿ.

14
 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́i'téénu 

yā Jesucristo yeⁿ'ē yú nguɛɛ́ ́
ituumicádiinuuⁿ yā dendu'ū chí yeⁿ'ē 
Espíritu N'dai yeⁿ'é Dendyuūs, ti 
sta'á yā nduudu miiⁿ tan'dúúcā 'áámá 
cosa chí duuchi. Ní nguɛɛ́ ́cuuvi 
tuumicadiinúúⁿ yā nduudu miiⁿ ti 
canéé chi cadiinúúⁿ yā nduudu miiⁿ 
cáávā Espíritu N'dai yeⁿ'é Dendyuūs. 
15

 'Iiⁿ'yāⁿ chi canéé ndúúcū Espíritu 
N'dai yeⁿ'é Dendyuūs n'diichí yā 
tanducuéⁿ'ē dendu'ū, naati 'iiⁿ'yāⁿ 
chi nguɛɛ́ ́i'téénu yā Jesucristo nguɛɛ́ ́
cuuvi tuumicadiinúúⁿ yā táácā idiíⁿ 
'iiⁿ'yāⁿ chi canee ndúúcū Espíritu 
N'dai yeⁿ'é Dendyuūs. 16

 Canéé nguūⁿ 
na libro yeⁿ'é Ndyuūs ndíí vmnaaⁿ 
chi ngaⁿ'a tíícā: 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́
i'téénu yā Jesucristo, ¿táácā cuuvi 
deenú yā chi nadacadiinúúⁿ 'iivú 
Ndyuūs? ¿Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi ca'cueéⁿ 
yā Ndyuūs? S'uuúⁿ chí canee yú 
ndúúcū Espíritu N'dai yeⁿ'é Dendyuūs 
snee yú ndúúcū vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'é 
Cristo chi 'iivú Ndyuūs yeⁿ'ē yú.

S'uūúⁿ ní compañeros yeⁿ'ē yú vi'ī 
ní diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Dendyuūs

3  Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, nguɛɛ́ ́
cuuvi caaⁿ'máⁿ ndúúcū ndís'tiī 
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tan'dúúcā chi ndís'tiī ní 'iiⁿ'yāⁿ 
chi 'áámá canéé ndúúcū Espíritu 
N'dai yeⁿ'é Ndyuūs, ní 'iiⁿ'yāⁿ chí 
n'giindiveéⁿ yā yeⁿ'e yā. Naati 
caⁿ'á nduucú nī tan'dúúcā chi 
ndís'tiī daiya yeⁿ'é Ndyuūs ndís'tiī, 
tan'dúúcā chi ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi 
caama i'téénu yā Cristo ndís'tiī. 
2

 Tan'dúúcā da'caīyāa chi ngi'i leche 
ti 'āā cuɛɛ́ ́cuuvi che'é yā, 'tiicá ntúūⁿ 
ndís'tiī. Ca'cueéⁿ ndís'tiī ndúúcū 
dendu'ū nduudu chi nguɛɛ́ ́ngíⁿ'īi, tí 
nguɛɛ́ ́diíⁿ nī tan'dúúcā chi ngaⁿ'a 
Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs. 3 Naati 
tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 
diíⁿ yā chi neⁿ'e maáⁿ yā, 'tíícā idiíⁿ 
nī. Ndís'tiī ní 'tɛɛ́ ́ní nguⁿ'u nī ní 
nguɛɛ́ ́nduuvidaamá nī. Nguɛɛ́ ́idiiⁿ 
n'daacá nī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi 
i'téénu yā 'iivú Ndyuūs chi idiíⁿ yā, 
ti idiíⁿ nī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́
i'teenú yā 'iivú Ndyuūs chi idiíⁿ yā 
'tíícā, ní idiíⁿ 'tííca nī. 4 Caati náⁿ'ā 
ndís'tiī ngaⁿ'á nī: 'Úú ní i'teenú 
tan'dúúcā chi ngaⁿ'a Pablo, ní táámá 
nī ngaⁿ'a nī: 'Úú i'teenú tan'dúúcā 
chi ngaⁿ'a saⁿ'a Apolos. ¿'Áá nguɛɛ́ ́
ngaⁿ'á nī tan'dúúcā chi caⁿ'a nī 
tiempo chi 'āā chó'ōo taachi 'āā 
cuɛɛ́ ́cu'téénu nī Jesucristo? 5 ¿Du'ú 
saⁿ'a Pablo 'úú? ¿Du'ú saⁿ'a Apolos 
miiⁿ? ¿'Áá nguɛɛ́ ́nús'ūu 'iiⁿ'yāⁿ chi 
dichíí'vɛ ̄Dendyuūs? Ngaⁿ'á 'nū 
nduudu chi ch'iⁿ'i Dendyuūs nús'uu 
ní ndís'tiī ní i'teenú nī. 6 'Úú ngaⁿ'á 
nduudu yeⁿ'é Dendyuūs nanááⁿ 
ndís'tiī ní diíⁿ tan'dúúcā chí chiīnú 
ndaata na staava yeⁿ'é nī. Sáⁿ'ā 
Apolos miiⁿ canee sa ndúúcu nī 
ní ngi'cueeⁿ sá ndís'tiī ní diiⁿ sa 
tan'dúúcā chí ch'iiⁿ'yú sa ndaata 
miiⁿ. Dendyuūs diíⁿ yā chi 'cuiita 
ndaata miiⁿ. 7 Cáávā chuū 'iiⁿ'yāⁿ 

chi ngaⁿ'a nduudu yeⁿ'ē Dendyuūs 
o 'iiⁿ'yāⁿ chí ca'cueeⁿ nduudu miiⁿ 
nguɛɛ́ ́ch'ɛɛtɛ ́yā. Dámaaⁿ Ndyuūs 
chi 'cuiitá yā nduudu miiⁿ ní ch'ɛɛtɛ 
cá yā. 8 'Iiⁿ'yāⁿ chi caaⁿ'máⁿ yā 
nduudu miiⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ chi ca'cueéⁿ 
yā nduudu miiⁿ, 'āā daamá nūuⁿ diíⁿ 
yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs. Ndyuūs 
ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chiiⁿ chi cuuvi 
yeⁿ'é yā caavā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yā chi 
diíⁿ yā. 9 Nús'uu ní daama dáámá 
nuúⁿ idiíⁿ 'nū ntiiⁿnyúⁿ ndúúcū 
Dendyuūs. Ndís'tiī ní tan'dúúcā 
'áámá campo yeⁿ'é Ndyuūs chi 
Ndyuūs chidi'cuiitá yā 'tíícā ndis'tiī. 
Tan'dúúcā 'áámá va'ai chi idin'daí 
Dendyuūs, 'tíícā ndís'tiī. 10

 Ndyuūs 
teé yā 'úú vaadī deenū yeⁿ'é yā ní 
tan'dúúcā 'áámá saⁿ'ā deenu din'dai 
sa cimiento yeⁿ'e va'ai, 'tíícā 'úú. 'Úú 
ngaⁿ'á nduudu cuaacu chi tan'dúúcā 
cimiento miiⁿ chi din'dai sa. Táámá 
'iiⁿ'yāⁿ 'iicandíí yā ndúúcū va'ai miiⁿ. 
Ca'áámá ca'aama 'iiⁿ'yāⁿ chi 'iicandíí 
yā nduūcū canéé chi 'iicandíí yā 
ndúúcū va'āī ndúúcū cuidado. 
11

 Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́cuuví 
cu'neeⁿ yā táámá cimiento chi 
n̄'daaⁿ yeⁿ'ē chi 'úú chi'neéⁿ, ti tuūú 
yeⁿ'ē cimiento miiⁿ ní Jesucristo. 
12

 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi 'iicandíí yā vmnaaⁿ 
cimiento miiⁿ ndúúcū 'dííⁿnguaaⁿ, 
o ndúúcū 'dííⁿnguɛɛ, o ndúúcū 
tuūu ndɛɛ cheeⁿ, o ndúúcū yáⁿ'á, 
o ndúúcū yaāta o ndúúcū 'í'voōo 
canéé chí cadiinúúⁿ yā, ti chuū chí 
ngaⁿ'á. 13

 Nguuvi chi Jesucristo diíⁿ 
yā juzgar ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē ca'áámá 
ca'áámá 'iiⁿ'yāⁿ, ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ 
cádíínuuⁿ yā dɛ'ɛ ̄ntiiⁿnyuⁿ chiiⁿ 
yeⁿ'ē 'áámá 'áámá yā. Ntiiⁿnyuⁿ 
miiⁿ ní canéé chí cho'ōo naavtaⁿ'ā 
ngiichí yaⁿ'ā ní deenú yā 'iiⁿ'yāⁿ 
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yeⁿ'e ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā. 14
 Nduutī 

chí cunee ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 
chi 'iicandíí yā vmnaaⁿ cimiento 
miiⁿ, ntiiⁿnyuⁿ chi 'āā chó'ōo 
naavtaⁿ'ā ngiichi yaⁿ'ā ní nguɛɛ 
chiichi, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ vɛɛ́ ́
chi cuuvi yeⁿ'e yā. 15

 Ndúúti chi 
cuucu ntiiⁿnyuⁿ chi 'iicandíí yā 
ndúúcū yaⁿ'ā, tuu'mi ní di'cuiīnú 
ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní 
nanguáⁿ'ai yā tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi 
chéénu yā yeⁿ'e va'ai yeⁿ'e yā taachí 
ngiichi va'ai yeⁿ'é yā.

16
 ¿'Áá nguɛɛ́ ́déénú ndís'tiī chi 

i'teenú nī Jesucristo chi cuerpo 
yeⁿ'e nī ní yáacū yeⁿ'e Dendyuūs, 
ní canéé Espíritu N'dai yeⁿ'e 
Ndyuūs ndúúcū ndís'tiī? 17

 Ndúútí 
chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ dituuví yā yaācū 
yeⁿ'é Ndyuūs, Ndyuūs ní di'cuiinú 
yā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ. Yáacū yeⁿ'é Ndyuūs 
ní dɛɛvɛ. Ndís'tiī ní yaācū yeⁿ'é 
Ndyuūs ndís'tiī.

18
 Mar 'áámá nī ní nguɛɛ́ ́

nginnche'éí maáⁿ nī ndís'tiī. Taachi 
'aamá ndís'tiī nadacadiinuuⁿ nī chi 
nge'e taaví nī yeⁿ'ē vaadī deenu 
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, tuu'mi ní canee 
cuuⁿmiⁿ chi diíⁿ nī tan'duucā 'áámá 
'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́deenu. Ní cuuvi 
ndaācā vaadī deenu yeⁿ'é nī chí 
yeⁿ'ē Dendyuūs. 19

 Vaadī déénu yeⁿ'é 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū tan'dúúcā 
'áámá cosa chí duuchi nanááⁿ 
Ndyuūs. 'Āā canéé nguūⁿ na libro 
yeⁿ'é Ndyuūs ndíí vmnaaⁿ 'tíícā: 
Ndyuūs diíⁿ yā chi vaadī deenu 
yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 
diīíⁿ chi 'cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ 
canee yā tan'dúúcā chi cundaí yā 
na trampa yeⁿ'e maáⁿ yā. 20

 Canéé 
nguūⁿ ntuuⁿ táámá chí 'tuucā: 'Iivú 
Ndyuūs déénu yā vaanicadiinūuⁿ 

yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi deenu yeⁿ'é iⁿ'yeeⁿdí 
'cūu. Nguɛɛ́ ́dɛ'ɛ ̄vɛɛ dichíí'vɛ ̄chi 
nadacadiinūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. 21

 Mar 
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́cuuvi caaⁿ'máⁿ 
yā chi dich'ɛɛtɛ ́yā saⁿ'ā iⁿ'yeeⁿdí 
'cūū. Tanducuéⁿ'ē dendu'ū ní yeⁿ'e 
ndís'tiī. 22

 Nduuti chi 'úú chí Pablo, 
o saⁿ'ā Apolos, o saⁿ'ā Pedro, o 
nduuti chi yeⁿ'ē íⁿ'yeēⁿdī, o yeⁿ'e 
vida yeⁿ'ē yú, o yeⁿ'e vaadī n'gii, o 
yeⁿ'e cosa chi 'āā vɛɛ o yeⁿ'ē dendu'ū 
chí caama cuchiī, tanducuéⁿ'ē chuū 
ní yeⁿ'e ndís'tiī. 23

 Ní ndís'tiī ní yeⁿ'e 
Cristo ndís'tiī. Ní Cristo miiⁿ ní 
yeⁿ'e Dendyuūs chí cánduuchi yā 
cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

Ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e apóstoles

4  Ndís'tiī ní didúúchɛ ́nī nús'uu 
tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chí idiíⁿ 

ntíiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e Jesucristo. Nús'uu 
ní ngaⁿ'á 'nū nduudu cuaacu yeⁿ'é 
Ndyuūs nanaaⁿ ndís'tiī. Vmnááⁿ 
vmnaaⁿ ní nguɛɛ́ ́chi cadíínuuⁿ 
nī naati maaⁿ ní cádiinuuⁿ nī 
nduudu cuaacu miiⁿ. 2 'Iiⁿ'yāⁿ chi 
diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 'iivú Ndyuūs 
canee cuuⁿmiⁿ chi diíⁿ yā cumplir 
tanducuéⁿ'e chí caaⁿ'maⁿ Ndyuūs 
yeⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ yā. 3 Nguɛɛ́ ́
dɛ'ɛ ̄vɛɛ tunee 'úú nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ 
diíⁿ yā juzgar 'úú, o nduutī chí 
ndís'tiī, o táámá 'iiⁿ'yāⁿ o 'úú maáⁿ 
n'diichí nuuⁿndi yeⁿ'é. 4 'Áárá chi 
staava yeⁿ'é ngɛɛ́ ́diiⁿ condenar 
'úú cáávā chiiⁿ chi diíⁿ, 'úú nguɛɛ́ ́
cuuvi caaⁿ'máⁿ chi nguɛɛ́ ́nuuⁿndi 
yeⁿ'é. Dámaāⁿ Señor Jesucristo 
diíⁿ yā juzgar 'úú, ní caaⁿ'máⁿ yā 
nuuⁿndi yeⁿ'é. 5 Ndís'tiī nguɛɛ́ ́diíⁿ 
nī juzgar 'iiⁿ'yāⁿ. Taachí ndáá Señor 
Jesucristo yeⁿ'ē yú taama vmnéⁿ'ēe 
tuu'mi 'cuuⁿ'míⁿ yā tanducuéⁿ'ē chi 
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cadiinuuⁿ yú 'aama 'aama yú ndii 
na staava yeⁿ'ē yú. Tiempo miiⁿ ní 
'iivú Ndyuūs tée yā s'uuúⁿ chi cuuvi 
yeⁿ'ē yú caavā ntiiⁿnyuⁿ chí diīⁿ yú.

6
 'Úú ngaⁿ'á yeⁿ'ē chi 'úú ndúúcū 

saⁿ'ā Apolos diíⁿ 'nū. Ní 'íícú ndís'tiī 
cuuvi 'cueéⁿ nī tan'dúúcā chi cuuvi 
diíⁿ nī tan'dúúcā chi canéé nguūⁿ 
ndíí vmnaaⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs. 
Ndís'tiī nguɛɛ́ ́n'diichí nī 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 
nguɛɛ́ ́caaⁿ'máⁿ nī chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ 
chi ch'ɛɛtɛ ca yā nguɛɛ́ ́ti táámá yā. 
7

 ¿Dɛ'́ɛ ̄cuuvi chi ngaⁿ'a nī chi naⁿ'a 
'iiⁿ'yāⁿ chi ch'ɛɛtɛ yā? ¿'Áá nguɛɛ́ ́tee 
Ndyuūs tanducuéⁿ'ē chi vɛɛ yeⁿ'é 
nī? ¿Dɛ'ɛ ̄cuuvi chi ngaⁿ'a nī chi 
tanducuéⁿ'e chi vɛɛ chi yeⁿ'é nī ní 
maáⁿ nī sta'á nī, ní nguɛɛ́ ́diíⁿ nī 
cuenta yeⁿ'ē chiiⁿ chi tee Ndyuūs 
ndís'tiī?

8
 Ndís'tiī ní nadacadíínuuⁿ nī chí 

deenú nī nducuéⁿ'ē chi yeⁿ'e nduudu 
yeⁿ'e Dendyuūs. Ní diíⁿ nī tan'dúúcā 
'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuiica. Taachi nguɛɛ́ ́
ch'ɛɛtineé 'nū ndúúcū ndís'tiī, tuu'mi 
ní ndís'tiī diíⁿ nī tan'dúúcā chi reyes 
ndís'tiī. Nduuti chi ndaa tiempo 
chi ndís'tiī caaⁿ'máⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ 
ti rey ndís'tiī, tuu'mi ní nús'uu 
caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ 'nū nduucú nī. 
9

 Tan'dúúcā chí 'úú nadacádiinúúⁿ, 
nús'uu chí apóstoles ní candɛɛ́ 'nū 
nduudu yeⁿ'e Ndyuūs. Ndyuūs 
s'neéⁿ yā nus'ūū lugar chi ndii na 
n'giīnū yeⁿ'e fila. Ní nús'uu caneé 
'nū tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi niiⁿnuúⁿ 
cánee nguuvi chi 'cuūvi yā, ní 
niiⁿnuúⁿ canéé nguuvi chi ch'iiⁿ'núⁿ 
yā nús'uu. 'Tíícā snéé nús'uu. 'Iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndúúcū ángeles 
yeⁿ'ē nanguuvi n'gíínu yā nús'uu. 
10

 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ngaⁿ'á 
yā chi nús'uu tonto 'nū ti neⁿ'é 'nū 

Cristo, naati ngaⁿ'á yā ti ndís'tiī 
ní saⁿ'ā deenu ndís'tiī. Ngaⁿ'á yā ti 
nús'uu ní 'va'á 'nū naati ndís'tiī ní 
ditiinú nī. Ngaⁿ'á yā chi nús'uu ní 
nguɛɛ́ ́n'dááca 'nū naati ndís'tiī ní 
n'dááca nī. 11

 Ndii nguuvi miiⁿ ní 
cuiicu 'nū ní yaaca 'nū va. Ní 'āā 
ntɛɛ́ ́n'deee catécai 'nū chī n'daacā. 
Ní 'iichɛ yeⁿ'é 'nū. Ní 'iiⁿ'yāⁿ ch'eⁿ'é 
yā nús'uu. Ní diíⁿ yā chi chéénú 
'nū ndii mííⁿ ní ndii 'múúⁿ ní nguɛɛ́ ́
vaacu 'nū. 12

 Ní diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ 
ndúúcū ta'á 'nū chi cuuvi che'é 'nū. 
Taachi 'caa'va yā yeⁿ'é 'nū tuu'mi 
ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ di'viicú yā nús'uu. 
Diíⁿ yā chi nééné ch'eenu 'nū chiī 
ní nús'uu ní chi chɛɛ ́'nū yeⁿ'é 
nducuéⁿ'ē. 13

 Caⁿ'a yā cunncáā yeⁿ'é 
'nū ní chɛɛ́ 'nū ndúúcū vaadī ngiinu. 
Ndii nguuvi miiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ nacadiinúúⁿ 
yā chi nús'uu tan'dúúcā dɛɛcúū yeⁿ'e 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 'tííca nús'uu.

14
 'Úú nguɛɛ́ ́idinguúⁿ yeⁿ'e 

dendu'ú 'cūū yeⁿ'e ndís'tiī caati chi 
cuuvi 'cuinaáⁿ nī. Yaa'ví ndís'tiī 
yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chuū tí ndís'tiī 
tan'dúúcā daiyá chi nééné neⁿ'é, 
'tíícā ndis'tiī. 15

 'Áárá chi vɛɛ́ ́ndiichi 
mil maestros chi ngi'cueéⁿ yā 
ndís'tiī yeⁿ'e Cristo, nguɛɛ́ ́nééné 
'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi snée yā tan'dúúcā 
chiidá nī. 'Úú ní tan'dúúcā chiidá nī 
na ndaata yeⁿ'é Dendyuūs, ti candɛɛ ́
evangelio chi nduudu cuaacu chi 
ngai yeⁿ'é Cristo nanááⁿ ndís'tiī. Ní 
ndís'tiī ní chi'téénu nī ní ch'iindiyáāⁿ 
ntúuⁿ nī na ndaata yeⁿ'é Ndyuūs. 
16

 Cáávā chiiⁿ 'úú idi'cuíítú ndís'tiī. 
Diíⁿ nī tan'dúúcā chi 'úú idiíⁿ.

17
 Cáávā chuū dicho'ó Timoteo 

nanááⁿ ndís'tiī. Saⁿ'ā miiⁿ tan'dúúcā 
daiyá, 'tííca sa. Ní saⁿ'a chi neⁿ'é. 
Saⁿ'ā miiⁿ ní 'áámá canee sa ndúúcū 
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'iivú Ndyuūs. Saⁿ'ā miiⁿ ní ca'cueeⁿ 
sa ndís'tiī yeⁿ'e Cristo. Ní n'gaacu 
nī yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē chi cuuvi 
diíⁿ nī maaⁿ chi i'teenú nī Cristo 
tan'dúúcā chi 'úú ngi'cueéⁿ nduu 
cuaaⁿ nducuéⁿ'ē yáacū va. 18

 Maaⁿ 
ní deenú chi náⁿ'ā ndís'tiī ngaⁿ'a 
nī chi n'gɛɛtɛ ndai maaⁿ nī. Ní 
nadacádíínuuⁿ nī chí 'úú ní 'aa ntɛɛ́ ́
ndaá naachi cánéé nī. 19

 Ndaa nuúⁿ 
yeⁿ'é ndís'tiī nduuti chí Ndyuūs 
neⁿ'é yā chi ndaá. Taachi ndaá 
tuu'mi 'úú cadiinúúⁿ yeⁿ'e chi 'iiⁿ'yāⁿ 
chi ngaⁿ'a maáⁿ yā chi n'gɛɛtɛ yā. 
Cadiinúúⁿ nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ diíⁿ 
yā tan'dúúcā chi Ndyuūs neⁿ'é yā 
chi diíⁿ yā. 20

 Nducuéⁿ'ē yeⁿ'e naachi 
Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā nguɛɛ́ ́
dámaāⁿ yeⁿ'e chi ngaⁿ'a yā, ti chiiⁿ 
chi diiⁿ yā ti poder yeⁿ'é Ndyuūs. 
21

 Dɛ'ɛ ̄neⁿ'é ndís'tiī. ¿'Áá neⁿ'e nī chi 
taachi ndaá ní diíⁿ regañar ndís'tiī, 
o taachi ndaá caaⁿ'máⁿ nduucú 
ndis'tiī ndúúcū vaadī néⁿ'é?

Ngaⁿ'a yā nuuⁿndi yeⁿ'ē 'áámá 
saⁿ'a chi caⁿ'á yā na yaācū

5  N'giindiveéⁿ 'nū chi nguááⁿ 
ndis'tiī vɛɛ́ ́'áámá saⁿ'ā chí 

diiⁿ nuuⁿndi ca tí canee sa ndúúcū 
n'daataá chi nguɛɛ́ ́yeⁿ'ē sa. Nguɛɛ́ ́
'tíícá nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ gentiles 
chi nguɛɛ i'téénu yā Jesucristo. 
N'giindiveéⁿ 'nū chi saⁿ'ā miiⁿ sta'a 
n'daataá yeⁿ'ē chiida sa ní canee sá 
ndúúcū tá. 2 Ní ndís'tiī ngaⁿ'a maáⁿ 
nī yeⁿ'e nī chi n'gɛɛtɛ nī n'dáárá 
chi idiiⁿ saⁿ'ā miiⁿ nuuⁿndi 'tíícā. 
¿Dɛ'ɛ ̄cuuvi chi nguɛɛ́ ́divií nī saⁿ'a 
miiⁿ na yaacū yeⁿ'é Ndyuūs yeⁿ'ē 
yú? 3 N'dáárá chi 'úú nguɛɛ́ ́caneé 
ndúúcū ndís'tiī inacádiinúúⁿ yeⁿ'é 
ndís'tiī. 'Úú ní caaⁿ'máⁿ nuūⁿndī 

yeⁿ'e saⁿ'ā miiⁿ yeⁿ'e dendú'u chi idiiⁿ 
sa tan'dúúcā chi 'úú caneé ndúúcū 
ndís'tiī. 4 Taachí nduuvidáámá 
ndís'tiī ná chi duuchi Señor 
Jesucristo tuu'mi ní poder yeⁿ'ē 
Señor Jesucristo canee ndúúcū 
ndís'tiī. Ní diíⁿ nī tan'dúúcā chi 
'úú caneé ndúúcū ndis'tiī. 5 'Tíícā 
nadacádiinúúⁿ chi ndís'tiī canee 
cuuⁿmiⁿ chi diíⁿ nī. Divíi nī saⁿ'ā 
miiⁿ nguaaⁿ ndís'tiī ti saⁿ'ā miiⁿ 
ní canee sa yeⁿ'ē na poder yeⁿ'e 
yááⁿn'guiinūuⁿ. 'Tíícā castigo yeⁿ'ē 
sa. Ní cuuvi cadíínuuⁿ sa yeⁿ'e 
alma yeⁿ'e sa. Ní cuuvi nanguaⁿ'ai 
alma yeⁿ'ē sa nguuvi chi ndaa ntúūⁿ 
Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú.

6
 Nguɛɛ́ ́n'dáácā ndís'tiī ní ngaⁿ'á 

nī chi n'dáí ndís'tiī, ní vɛɛ́ ́'iiⁿ'yāⁿ 
chí idiíⁿ yā nuuⁿndi nguaaⁿ ndís'tiī. 
¿'Áá nguɛɛ́ ́deenú nī ti ta 'lííⁿ 
chuundi levadura ichɛɛ́ ́ndúúcū 
tanducuéⁿ'ē yaāchī? 7 Saⁿ'ā miiⁿ 
tan'dúúcā levadura 'tíícā sa. Ndís'tiī 
divíi nī saⁿ'ā miiⁿ ní cūnee n'dááca 
nī. Cuneé nī tan'dúúcā yaāchī chi 
nguɛɛ́ ́levadura yeⁿ'ē, tan'dúúcā pan 
chí che'e yā yeⁿ'ē pascua. 'Iiⁿ'yāⁿ 
ch'iiⁿ'núⁿ yā Cristo. Ní Cristo miiⁿ ní 
tan'dúúcā 'iiti cuūchī chi ch'iiⁿ'núⁿ 
yā cáávā 'viicu pascua. Cáávā s'uūuⁿ 
ní Cristo miiⁿ ní sta'á yā lugar yeⁿ'ē 
'iiti cuūchī yeⁿ'e 'viicu pascua ti ch'īi 
yā cucáávā s'uuúⁿ. 8 Maaⁿ ní nguɛɛ́ ́
dich'ɛɛtɛ yú 'viicu yeⁿ'e pascua miiⁿ 
tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́ ́nuuⁿndi 
yeⁿ'é yā ti nguɛɛ́ ́yeⁿ'e Cristo 'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ. Ní nguɛɛ́ ́dich'ɛɛtɛ yú ndúúcū 
vaadī n'giinu na staava yeⁿ'ē yú o 
ndúúcū cosa chi nguɛɛ́ ́n'daacā, ti 
chuū ní tan'dúúcā levadura 'tíícā. 
Dich'ɛɛtɛ yú pascua miiⁿ dámaāⁿ 
ndúúcū nducueⁿ'ē chi n'dáacā na 
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staava yeⁿ'ē yú ti tan'dúúcā pan chi 
nguɛɛ́ ́levadura yeⁿ'ē, 'tíícā canee yú.

9
 'Áá dinguúⁿ yeⁿ'e ndís'tiī chi nguɛɛ́ ́

cáⁿ'a nī ndúúcū saⁿ'ā chi canee sa 
ndúúcū n'daataá chi nguɛɛ yeⁿ'ē sa ndíí 
nguɛɛ́ ́cáⁿ'a nī ndúúcū n'daataá miiⁿ. 
10

 'Úú nguɛɛ́ ́ngaⁿ'á chi nguɛɛ́ ́n'diichí 
nī sáⁿ'ā chi vɛɛ́ ́n'daataá yeⁿ'ē sa, o 
n'daataá chi vɛɛ́ ́saⁿ'ā yeⁿ'ē tá, o 'iiⁿ'yāⁿ 
chi nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ, o 'iiⁿ'yāⁿ chi 
duūcú, o 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenú yā ídolos. 
Ndís'tiī nguɛɛ́ ́cuuvi cuneé nī na 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní nguɛɛ́ ́n'diichí nī 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. 11

 Naati maaⁿ ní 'āā 
dinguúⁿ yeⁿ'é ndis'tiī chi nguɛɛ́ ́cáⁿ'a 
nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi ngaⁿ'á yā 
chi hermanos yeⁿ'é nī ní nguɛɛ́ ́n'daacā 
idiíⁿ yā, ti saⁿ'ā chi canee ndúúcū 
n'daataá chi nguɛɛ yeⁿ'e sa, o n'daataa 
chi canee ndúúcū saⁿ'a chi nguɛɛ 
yeⁿ'ē tá. Ndíí nguɛɛ́ ́cáⁿ'a nī ndúúcū 
'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenú yā ídolos. Ndíí nguɛɛ́ ́
cáⁿ'a nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā 
nduudu yaadi , o ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi 
nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ, o ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ 
chi ngii cuu'vi, o ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi 
duucu. Ní nguɛɛ́ ́che'é nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ. 12

 ¿Dɛ'ɛ ̄cúúví chí 'úú n'diichí 
nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́i'téénu 
yā Jesucristo yeⁿ'ē yú? Chuū ní nguɛɛ́ ́
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é ti yeⁿ'é Dendyuūs. 
Ndís'tiī canee chi n'diichi nī nuuⁿndi 
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā yaacū ndúúcu 
nī. 13

 Jesucristo n'diichí yā nuuⁿndi 
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́i'téénu yā 
Ndyuūs. Maaⁿ ní ndís'tiī divíi nī saⁿ'ā 
miiⁿ nguaaⁿ ndís'tiī.

'Iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Señor 
Jesucristo naⁿ'á yā nanááⁿ juez 
ndúúcū vaadī 'caa'va yeⁿ'é yā

6  Nduuti chi 'aama chɛɛ́ ́ndís'tiī 
vɛɛ́ ́vaadī 'caa'va ndúúcū 

taama chɛɛ́ ́ndís'tiī, ¿dɛ'ɛ ̄cúúví 
chí caⁿ'á nī nanááⁿ juez yeⁿ'e yaāⁿ 
vaacú nī, ní nguɛɛ́ ́caⁿ'á nī nanááⁿ 
'iiⁿ'yāⁿ chi chɛɛ́ ́vmnaaⁿ yeⁿ'e yáacū 
yeⁿ'é nī? 2 ¿'Áá nguɛɛ́ ́deenu ndís'tiī 
ti s'uuúⁿ chi i'teenu yú Jesucristo 
ndáá nguuvi chi cuuvi n'diichi yú 
nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 
'cūū? Nduuti chi ndís'tiī caⁿ'á nī 
n'diichí nī nuuⁿndi chi idiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, ¿'áá nguɛɛ́ ́
cuuvi n'diichí nī ta 'lííⁿ nuuⁿndi 
yeⁿ'e nī chí nguaaⁿ ndís'tiī? 3 ¿'Áá 
nguɛɛ́ ́deenu ndís'tiī chi s'uuúⁿ 
caⁿ'a yú n'diichi yú nuuⁿndi yeⁿ'e 
ángeles? Ní nduuti chi cuuvi diiⁿ 
yú 'tíícā tuu'mi ní cuuvi n'diichi yú 
dendu'ū nuuⁿndi chi vɛɛ́ ́yeⁿ'e yú 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. 4 Nduuti chi canéé 
chi n'diichí nī dendu'ū vaadī 'caa'va 
nguaaⁿ ndís'tiī, n'daacā chi caⁿ'á 
nī nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū 'aara 
chi nguɛɛ́ ́'iiⁿ'yāⁿ chí duū'vī néⁿ'e yā 
vi'ī. 5 Ngaⁿ'á chuū chi cuuvi 'cuinaáⁿ 
nī. ¿'Áá cadiinuuⁿ nī chi nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́
mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nguaaⁿ ndís'tiī, 
mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́cuuvi 
n'diichí yā du'u hermano chi vɛɛ́ ́
nuuⁿndi yeⁿ'e yā? 6 Nduuti chi vɛɛ́ ́
'aama hermano chi deenu ca nguaaⁿ 
ndís'tiī, ¿dɛ'ɛ ̄cúúví chi ngeⁿ'e 
hermanos ndúúcū vaadī 'caa'va 
yeⁿ'é yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́
i'téénu yā Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú?

7
 Cuaacu nííⁿnyúⁿ nguɛɛ́ ́n'giⁿ'i 

ndís'tiī chi yeⁿ'e Ndyuūs ndís'tiī 
ti vɛɛ́ ́vaadī 'caa'va yeⁿ'e 'áámá 
nī táámá nī ndúúcū vi'ī. ¿Dɛ'ɛ ̄
cúúví chi nguɛɛ́ ́ichɛɛ́ nī nguaaⁿ 
ndís'tiī dendu'ū chi nguɛɛ n'daacā 
chi hermano diíⁿ yā nduucú 
nī? N'daacā n'dai chi ichɛɛ́ nī 
tanducueⁿ'ē ní nguɛɛ́ ́caⁿ'á nī 
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nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ cucáávā hermanos 
chi idiíⁿ yā ndúúcu nī. 8 Ndís'tiī, 
hermanos, ní nguɛɛ́ ́n'daacā idiíⁿ nī 
chi nginnche'éí nī 'áámá nī ndúúcū 
taama nī chi hermano yeⁿ'e nī.

9
 Ndís'tiī nguɛɛ́ ́'caandiveéⁿ nī chiiⁿ 

chi 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yā chi cuaacu ní 
nguɛɛ́ ́cuaacu. ¿'Áá nguɛɛ́ ́deenu 
nī chi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́idin'daacá 
yā nguɛɛ́ ́ndaa yā naachí Ndyuūs 
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā? Ní nguɛɛ́ ́'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ ndíí nguɛɛ 'iiⁿ'yāⁿ chi sta'á yā 
n'daataá yeⁿ'e taama sa, o isaⁿ'ā 
yeⁿ'e taama ta, ní nguɛɛ́ ́n'daataá 
chi n'diichi tá saⁿ'ā chi nguɛɛ́ ́yeⁿ'e 
tá, ní nguɛɛ́ ́saⁿ'ā chi n'diichi sa 
n'daataá chi nguɛɛ́ ́yeⁿ'e sá, ndúúcū 
'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenu ídolos chi santos, 
ndúúcū saⁿ'ā chi iduuchinééⁿ ví'i sa. 
10

 'Tiicá ntúūⁿ 'iiⁿ'yāⁿ duucu, ndúúcū 
'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'e cá yā dendu'u chi 
vɛɛ́ ́yeⁿ'e taama 'iiⁿ'yāⁿ, ndúúcū 
'iiⁿ'yāⁿ chí ngii cúú'ví, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ 
chi ngaⁿ'a taáⁿ yā yeⁿ'ē taama 
'iiⁿ'yāⁿ, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chí itá'á yā 
yeⁿ'ē taama yā. Nducuéⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ nguɛɛ́ ́cuuvi nndaá yā naachi 
Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ yā. 11

 'Tiicá 
ntúūⁿ diīiⁿ ndís'tiī. Dinuuⁿndí nī 
tiempo chi 'āā chó'ōo naati maaⁿ ní 
Ndyuūs n'diichí yā ndís'tiī tan'dúúcā 
chi 'āā ntɛɛ́ ́vɛɛ nuuⁿndi yeⁿ'é nī 
cáávā Jesucristo. Maaⁿ ní ndís'tiī ní 
diíⁿ nī nducuéⁿ'ē chi n'daacā ti yeⁿ'é 
Jesucristo ndís'tiī. Ní Espíritu N'dai 
yeⁿ'é Ndyuūs yeⁿ'ē yú canéé ndúúcu 
nī.

Yeⁿ'e chi n'daācā chi diiⁿ yú
12

 Tanducuéⁿ'ē chi nguɛɛ́ ́nuuⁿndi 
cuuvi diíⁿ, naati nducueⁿ'ē chi 
n'daacā nguɛɛ́ ́neⁿ'é diíⁿ, ti nguɛɛ́ ́
n'dai chi diíⁿ. Cuuvi diíⁿ tanducuéⁿ'ē 

chi neⁿ'é chi n'daacā, naati nguɛɛ́ ́
necio caneé yeⁿ'ē mar 'áámá 
dendu'ū. 13

 Cuaacu chi yúutɛ ̄chi 
che'e yú ní caavā chɛɛti yú. Chɛɛti 
yú ní neⁿ'e che'e yuūtɛ.̄ Naati 
Ndyuūs di'cuiinú yā yuūtɛ ̄chi che'e 
yú ndúúcū cuerpo yeⁿ'e yú ndúúcū 
chi vɛɛ́ ́yeⁿ'ē. Nguɛɛ́ ́cuuvi caaⁿ'maⁿ 
yú chi Ndyuūs teé yā cuerpo yeⁿ'e 
yú chi n'daataá n'diichí yā saⁿ'ā. 
Ndyuūs diíⁿ yā chi s'uuúⁿ chi cuuvi 
yeⁿ'é yā ní cuerpo yeⁿ'ē yú ní yeⁿ'é 
Dendyuūs. 14

 Jesucristo chi 'iivi 
yú, Ndyuūs nducuéeⁿ yā yeⁿ'ē 
nguaaⁿ tináⁿ'ā. 'Tiicá ntúūⁿ Ndyuūs 
nadacueēⁿ ntúuⁿ yā s'uuúⁿ ndúúcū 
poder yeⁿ'é yā.

15
 ¿'Áá nguɛɛ́ ́deenu ndís'tiī chi 

cuerpo yeⁿ'é nī ní yeⁿ'e Cristo? ¿'Áá 
cuta'á nī 'áámá saⁿ'ā chi yeⁿ'e Cristo 
ní diíⁿ nī chi saⁿ'ā miiⁿ yeⁿ'ē 'áámá 
n'dáátāa chi 'yaaⁿ saⁿ'ā yeⁿ'ē tá? 
Ndyuūs nguɛɛ́ ́'cuáaⁿ yā chi 'tíícā. 
16

 ¿'Áá nguɛɛ́ ́deenu ndís'tiī chi saⁿ'ā 
chi caⁿ'a sa ndúúcū n'daātāa chí 
'yaaⁿ saⁿ'ā yeⁿ'ē tá nduuvi 'aama 
nú yā? 'Iivú Ndyuūs ngaⁿ'a yā ndii 
cuááⁿ vmnaaⁿ naachi canéé nguūⁿ 
na libro yeⁿ'e yā 'tiicā: Naachí 
na'uuví yā ní nduuvi 'aama cuerpo 
núú yā. 17

 S'uuúⁿ chi i'teenu yú 
Jesucristo chí 'iivi yú canee yú 
ndúúcū dáámá espíritu chí yeⁿ'ē 
Jesucristo.

18
 Ndís'tiī n'daataá, nguɛɛ́ ́caⁿ'á nī 

ndúúcū saⁿ'ā, o saⁿ'ā nguɛɛ́ ́caⁿ'á nī 
ndúúcū n'daataá, chi idinuuⁿndí nī 
ti idiiⁿ nuuⁿndí nī ndúúcū cuerpo 
yeⁿ'e maáⁿ nī. Castigo yeⁿ'ē nuuⁿndi 
miiⁿ 'áámá cūnee na cuerpo yeⁿ'é 
nī. Tanáⁿ'a ca nuuⁿndi chi idiíⁿ nī 
ní nguɛɛ́ ́contra cuerpo chi yeⁿ'e 
maáⁿ nī. 19

 ¿'Áá nguɛɛ́ ́deenú ndís'tiī 
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chi cuerpo yeⁿ'é nī chííⁿ chí yaācū 
yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs 
chi canéé ndúúcū ndís'tiī? Ndyuūs 
tee yā Espíritu N'dai yeⁿ'e yā 
ndís'tiī. Maaⁿ ni cuerpo yeⁿ'e nī 
nguɛɛ́ ́yeⁿ'e maáⁿ nī ti yeⁿ'e Espíritu 
N'dai chi yeⁿ'e Ndyuūs. Ní Ndyuūs 
tee yā ndís'tiī Espíritu N'dai yeⁿ'é 
yā. 20

 Chuū ní cáávā Jesucristo cái 
yā ndís'tiī ndúúcū 'áámá precio chi 
nééné yaⁿ'ai chii'vɛ.̄ Cáávā chuū 
dich'ɛɛtɛ ́nī Dendyuūs ndúúcū 
nuuⁿmáⁿ cuerpo yeⁿ'e nī ti ndís'tiī 
ní yeⁿ'é Ndyuūs ndís'tiī.

Pablo ca'á yā consejo 'iiⁿ'yāⁿ 
chí n'giindivaacu yā

7  Maaⁿ ní idinguúⁿ ní 
nan'guɛɛcútāⁿ'a yeⁿ'e 

preguntas chi dingúuⁿ nī yeⁿ'é. 
N'daacā chi 'aama saⁿ'ā nguɛɛ́ ́
'caandavaacu sa. 2 Naati 'tíícā. 
Deenú chi saⁿ'ā neⁿ'e sa cūnee 
sa ndúúcū n'daataá. Cáávā chuū 
n'dááca chi 'caandavaacu sá ní vɛɛ́ ́
n'daataá yeⁿ'ē sa. 'Tiicá ntúūⁿ chi 
'aama n'daataá 'caandavaacu tá ní 
vɛɛ́ ́saⁿ'ā yeⁿ'ē tá. 'Tíícā ní nguɛɛ́ ́
diíⁿ yā nuuⁿndi. 3 Saⁿ'ā ní canéé chí 
cun'diití sá ndúúcū n'daataá yeⁿ'ē 
sa. 'Tiicá ntúūⁿ n'daata miiⁿ canéé 
chí cun'diití tá ndúúcū sáⁿ'ā yeⁿ'ē 
tá. 4 N'daataá chi n'gííndivaacu 
tá, cuerpo yeⁿ'ē tá nguɛɛ́ ́yeⁿ'ē 
tá dámaāⁿ tá ti yeⁿ'e sa ndúúcu 
tá. 'Tiicá ntúūⁿ saⁿ'ā miiⁿ. Cuerpo 
yeⁿ'ē sa nguɛɛ́ ́yeⁿ'ē sa dámaāⁿ sa ti 
yeⁿ'ē sa ndúúcu tá. 5 Diíⁿ nī cumplir 
ndúúcū n'daata yeⁿ'e nī o isaⁿ'ā 
yeⁿ'é nī. Nduuti chi nduu 'uuví nī 
canee yiinú nī yeⁿ'ē 'áámá tiempo 
chi 'áámá caaⁿ'maⁿngua'á nī ní ndeé 
nī ndúúcū 'iivú Ndyuūs, tuu'mí 

chuū ní chi diíⁿ nī cumplir tiempo 
'cūū. 'Cuiinū caaⁿ'maⁿngua'á nī 
ndúúcū 'iivú Ndyuūs, tuu'mi ní diíⁿ 
nī cumplir ndúúcū isaⁿ'ā o n'daataá 
yeⁿ'e nī. Nduuti chi nguɛɛ́ ́diíⁿ nī 
'tuucā, tuu'mi ní cuuvi neⁿ'é nī caⁿ'á 
nī ndúúcū táámá saⁿ'ā o n'daataá. 
Ní yááⁿn'guiinūuⁿ n'diichínēēⁿ sa 
ndís'tiī neⁿ'e chi nguɛɛ́ ́diíⁿ nī 
cumplir ndúúcū isáⁿ'ā o n'daataá 
yeⁿ'e nī. Ní cuuvi diíⁿ nī nuuⁿndi.

6
 'Úú nguɛɛ́ ́caaⁿ'máⁿ ndis'tiī 

chiiⁿ chi diíⁿ nī, ndís'tiī chi neⁿ'é 
nī 'caandavaacú nī. Nguɛɛ́ ́teé chuū 
tan'dúúcā 'áámá ley. 7 Ti neⁿ'é chi 
nducyaaca saⁿ'ā nguɛɛ́ ́'caandavaacu 
sa ní cūnee sa dámaāⁿ sa tan'dúúcā 
chi 'úú caneé, naati nguɛɛ cuuví chi 
'tíícā. 'Úú deenu chi Ndyuūs ca'á yā 
'áámá 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chiiⁿ chi cuuvi 
diíⁿ yā.

8
 'Úú ngaⁿ'á ngīi saⁿ'ā n'gaiyáa o 

n'daataá n'gaiyáa ndúúcū n'daataá 
n'guá'āa chi n'daacā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 
nguɛɛ́ ́'caandavaacú yā ní cunee 
yā dámaáⁿ yā tan'dúúcā chi 'úú 
caneé. 9 Nduuti chi nguɛɛ́ ́cuuvi 
'cuɛɛtinée yā damaáⁿ yā, tuu'mi 
ní 'caandavaacú yā. Ti n'daacā chi 
'caandavaacú yā ní nguɛɛ́ ́cūnee 
yā ndúúcū deseo chi saⁿ'ā neⁿ'e sa 
n'daataá o n'daataá neⁿ'e tá saⁿ'ā.

10
 Chuū ngaⁿ'á yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chí 

n'giindivaacu yā. Saⁿ'ā miiⁿ nguɛɛ́ ́
divíi sa n'daataá yeⁿ'ē sa, o táⁿ'ā miiⁿ 
nguɛɛ́ ́divii tá isáⁿ'ā yeⁿ'ē tá. Chuū chi 
ley yeⁿ'e Ndyuūs. 11

 Ndúúti chi 'áámá 
n'daataá divíi tá yeⁿ'e isaⁿ'ā yeⁿ'ē ta 
caati nguɛɛ́ ́yaaⁿ yiinú tá ndúúcū isaⁿ'ā 
yeⁿ'ē tá, tuu'mi ní 'āā ntɛɛ́ ́'caandavaacu 
tá ndúúcū taama sáⁿ'ā. 'Tiicá ntúūⁿ 
saⁿ'a yeⁿ'ē tá nguɛɛ́ ́cu'neeⁿ sá n'daataá 
yeⁿ'ē sa cucáávā taama n'daataá.
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12
 Maaⁿ ní chuū chí ngaⁿ'á ngīi 

tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ni cosa tan'dúúcā chi 
deenú chi n'daacā cááva yā. Ní chuū 
ní nguɛɛ́ ́ley yeⁿ'e Ndyuūs. Nduuti 
chi 'áámá saⁿ'ā chi i'teenu Ndyuūs 
ní n'daataá yeⁿ'ē sa ní nguɛɛ́ ́i'teenu 
tá, tuu'mi nguɛɛ́ ́cu'neeⁿ sa n'daataá 
yeⁿ'ē sa nduuti chi táⁿ'ā miiⁿ n'daacā 
canee tá ndúúcū sa. 13

 'Tiicá ntúūⁿ, 
n'daataá chi i'teenu tá ní saⁿ'ā 
yeⁿ'e tá nguɛɛ́ ́i'téénu sa ni n'dááca 
canee tá ndúúcū sa, tuu'mi nguɛɛ́ ́
cu'neeⁿ tá isáⁿ'ā yeⁿ'ē tá. 14

 Sáⁿ'ā 
yeⁿ'ē tá chi nguɛɛ́ ́i'téénu sa ní cuuvi 
yeⁿ'é Jesucristo saⁿ'ā miiⁿ cucáávā 
n'daataá yeⁿ'ē sa chi i'teenu tá. 'Tiicá 
ntúūⁿ, n'daataá chi nguɛɛ́ ́i'teenu tá 
ní cuuvi yeⁿ'é Jesucristo n'daataá miiⁿ 
cucáávā isaⁿ'ā yeⁿ'e tá chi i'teenu 
sa. Ndúúti chi nguɛɛ́ ́'tíícā, tuu'mi ní 
nguɛɛ́ ́cuuví yeⁿ'e Jesucristo daiyá 
yā. Naati 'tíícā, tuu'mi ní cuuví yeⁿ'e 
Jesucristo daiyá yā. 15

 Naati nduuti 
chi saⁿ'ā o n'daata chi nguɛɛ́ ́i'téénu 
yā Señor Jesucristo nguɛɛ́ ́cūnee 
n'dááca saⁿ'ā miiⁿ ndúúcū n'daataá 
yeⁿ'ē sa, o n'daataá mííⁿ ndúúcū 
isaⁿ'a yeⁿ'ē tá chi i'téénu yā Señor 
Jesucristo, tuu'mi ní cuuvi divíi 
yā yeⁿ'e ví'ī. 'Iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 
Jesucristo nguɛɛ́ ́a fuerza chi cuneé 
yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ i'téénu 
yā Señor Jesucristo. Ndyuūs neⁿ'é 
yā chi 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Señor 
Jesucristo cunee n'dááca yā ndúúcū 
vaadī 'diīiⁿ. 16

 Ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi 
i'téénu nī Señor Jesucristo, ¿táácā 
cuuvi deenú nī nduuti chi cuuvi 
dinguáⁿ'ai nī isaⁿ'a yeⁿ'é nī o n'daataá 
yeⁿ'é nī? Nguɛɛ́ ́cuuvi déénu nī chuū 
chi 'tíícā.

17
 Ndyuūs yeⁿ'ē yú yaa'ví yā s'uuúⁿ 

chi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ. Ní tee yā 'áámá 

'áámá s'uūúⁿ ntiiⁿnyuⁿ s'uuúⁿ chí 
yeⁿ'é yā chí ituneeⁿ s'uūúⁿ. Ní 'íícú 
vɛɛ́ ́ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs yeⁿ'ē 
'áámá 'áámá s'uūuⁿ. Ní canee chi 
'cuɛɛtinee yú n'daacā tan'dúúcā 
Ndyuūs neⁿ'e yā chi diiⁿ yú. 'Tíícā 
ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ 'úú yeⁿ'ē nducyáácá 
yáacū. 18

 Nduuti chi Ndyuūs yaa'ví 
yā 'áámá saⁿ'ā yeⁿ'ē ndaata Israel 
chi cuuvi yeⁿ'e yā ní 'iiⁿ'yāⁿ 'āā 
diíⁿ yā circuncidar cuerpo yeⁿ'e 
saⁿ'ā miiⁿ ndii chi 'lííⁿ sa tan'dúúcā 
chí ngaⁿ'a ley yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ ndaata 
Israel, 'āā canee sa 'tíícā. Ndúúti 
chi Ndyuūs yaa'ví yā 'áámá saⁿ'ā 
chi cuuvi yeⁿ'é yā ní saⁿ'ā miiⁿ nguɛɛ́ ́
yeⁿ'ē ndaata Israel ní nguɛɛ́ ́diíⁿ yā 
circuncidar cuerpo yeⁿ'e saⁿ'ā miiⁿ, 
'āā canee sa 'tíícā. 19

 Nguɛɛ́ ́dɛ'ɛ ̄vɛɛ 
nanááⁿ Ndyuūs nduuti chi diíⁿ yā 
circuncidar cuerpo yeⁿ'e saⁿ'ā o 
nguɛɛ́.́ Dámaāⁿ dichíí'vɛ ̄nduuti 
chi cu'teenu yú Jesucristo ní diiⁿ 
yú tan'dúúcā chi Ndyuūs neⁿ'é yā. 
20

 Tan'dúúcā chi ndís'tiī 'āā canee 
nī taachí Ndyuūs yaa'vi yā 'áámá 
'áámá ndís'tiī 'tiicá ntúūⁿ cuneé 
nī. 21

 Taachi Ndyuūs yaa'ví yā n'diī 
chi cuuvi yeⁿ'é yā, nduuti chi n'diī 
canéé nī tan'dúúcā chi canéé 'iiⁿ'yāⁿ 
chi canéé caadi 'iiyu ní nguɛɛ́ ́cuuvi 
naⁿ'a yā nguɛɛ́ ́nacádiinúúⁿ nī 
dɛ'ɛ ̄vɛɛ yeⁿ'ē chúū. Ní nduuti chí 
cuuvi canee libre ndís'tii, chí diíⁿ 
nī ntiiⁿnyuⁿ caadi 'iiyu tuu'mi ní 
caⁿ'á nī. Ní cunée nī libre. 22

 Taachí 
Ndyuūs yaa'ví yā 'iiⁿ'yāⁿ chi canéé 
caadi 'iiyu ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ i'téénu 
yā Jesucristo, 'iiⁿ'yāⁿ canéé yā 
tan'dúúcā chi libre, tī canee libre 
yā yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'é yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi 
canéé libre taachí Ndyuūs yaa'ví 
yā 'iiⁿ'yāⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ nguɛɛ́ ́libre 
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ti dichíí'vɛ yā Ndyuūs. 23
 'Iivú 

Ndyuūs ní cái yā ndís'tiī ndúúcū 
'áámá precio chi nééné yaⁿ'ai chii'vɛ ̄
ti yuuúⁿ yeⁿ'e daiyá yā. Maaⁿ ní 
ndís'tiī ní yeⁿ'é Ndyuūs ndís'tiī. 
Ní diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs. 
Nguɛɛ́ ́diíⁿ nī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi nguɛɛ i'téénu 
yā Jesucristo ngaⁿ'a yā chī diíⁿ nī. 
24

 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, ca'áámá 
ca'áámá ndís'tiī canéé nī ndúúcū 
Ndyuūs. Naachi canéé nī mííⁿ canéé 
Dendyuūs ndúúcu nī.

25
 'Úú ca'á 'áámá consejo yeⁿ'ē 

n'daataá chi nguɛɛ́ ́n'giindivaacu 
tá. Deenú chi ngaⁿ'á tan'dúúcā chí 
Dendyuūs néⁿ'é yā, naati chuū ní 
nguɛɛ́ ́ley yeⁿ'é yā. 'Úú Pablo 'úú 
chi i'teenú Ndyuūs. Ní Ndyuūs 
ch'iⁿ'í yā 'úú chiiⁿ chi 'úú diíⁿ ní 
ngaⁿ'á. 26

 'Úú nadacadiinúúⁿ chi 
n'daacā chi saⁿ'ā s'eeⁿ 'cuɛɛtinée sa 
damaāⁿ sa. Ti maaⁿ ní deenu yú chi 
ndaā tiempo chi n'geenu yú ngii. 
27

 Ndís'tiī saⁿ'ā chi vɛɛ́ ́n'daataá yeⁿ'é 
nī, nguɛɛ́ ́cu'neeⁿ nī táⁿ'ā. Ndís'tiī 
saⁿ'ā chi nguɛɛ́ ́n'daataá yeⁿ'é nī 
nguɛɛ́ ́in'nuúⁿ nī n'daataá chi cuuvi 
yeⁿ'é nī. 28

 Nduuti chi 'áámá saⁿ'ā 
ch'iindivaacu sa, nguɛɛ́ ́dinuūⁿndí 
sa. Nduuti chi n'daataá mííⁿ 
'caandavaacú tá, nguɛɛ́ ́dinuuⁿndí 
tá. 'Úú nadacádiinúúⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ 
chi ch'iindivaacu yā ní 'cueenu cá 
yā cuuvi. Nguɛɛ́ ́neⁿ'é chi ndís'tiī 
'cueenu cá nī cuuvi.

29
 Chuū ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī 

hermanos yeⁿ'é: Nguɛɛ́ ́'naaⁿ tiempo 
'cuɛɛtinée yú iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Saⁿ'ā 
chi vɛɛ́ ́n'daataá yeⁿ'ē sa n̄diiⁿ sa 
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 'iivú Ndyuūs vmnááⁿ 
vmnaaⁿ nguɛɛ́ ́ti neⁿ'e n'daataá yeⁿ'ē 
sa. 30

 Nguɛɛ́ ́diíⁿ nī cuenta yeⁿ'e dɛ'ɛ ̄

vɛɛ chi chó'ōo yeⁿ'é nī. Nduuti chi 
ngɛɛcú nī yeⁿ'e 'aama tináⁿ'ā nguɛɛ́ ́
'naaⁿ tiempo cuɛɛcú nī. Nduuti 
chi yeenú nī ti vɛɛ́ ́'áámá 'viicu 
nguɛɛ́ ́'naaⁿ tiempo cunéé vaadī 
yeenú nanáaⁿ nī. Nduuti chi ngái nī 
tuu'mi ní ngáácú nī chi nguɛɛ́ ́'naa 
tiempo cunee. 31

 Ní ndís'tiī chi vɛɛ́ ́
negocio yeⁿ'é nī yeⁿ'ē cosa chi vɛɛ́ ́
ná iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, nguɛɛ́ ́'cuɛɛtineé 
nī dámaāⁿ yeⁿ'e chuū, ti iⁿ'yeeⁿdī 
ndúúcū nducuéⁿ'ē chi vɛɛ yeⁿ'ē ní 
chó'oó.

32
 'Úú neⁿ'é chi nguɛɛ́ ́nadacádíínuuⁿ 

nī yeⁿ'é dendu'ū chi vɛɛ́.́ Saⁿ'ā s'eeⁿ 
chi nguɛɛ́ ́n'giindivaacu sa ndɛɛ́ 
sa cuidado yeⁿ'e dendú'ū chi yeⁿ'ē 
'iivú Ndyuūs. Ní idiiⁿ sa tan'dúúcā 
chi neⁿ'é Ndyuūs. 33

 Saⁿ'ā chi 
n'giindivaacu sa ndɛɛ́ sa cuidado 
yeⁿ'ē chi vɛɛ́ ́na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū táácā 
cuuvi cunee yíínūu n'daataá yeⁿ'ē 
sa. 34

 'Tiicá ntúūⁿ idiiⁿ n'daataá chí 
n'gííndíváacu tá. 'Áámá n'daataá 
chí nguɛɛ́ ́n'giindivaacu tá ndɛɛ́ tá 
cuidado yeⁿ'e dendu'ū yeⁿ'e 'iivú 
Ndyuūs. Ní diiⁿ tá ndúúcū nuuⁿmaⁿ 
staava yeⁿ'ē tá nducuéⁿ'ē chi neⁿ'e 
Ndyuūs. Nguɛɛ́ ́'tíícā idiiⁿ n'daataa 
chí n'gīīndivaacu tá. Ndɛɛ́ tá cuidado 
yeⁿ'e nducuéⁿ'ē yeⁿ'ē vaacu tá ni 
táácā chi cuuvi cunee yíínūu isaⁿ'ā 
yeⁿ'ē tá.

35
 Ngaⁿ'á ngīi ndis'tiī chuū: Nguɛɛ́ ́

chi nguɛɛ́ ́'caandavaacú nī ti neⁿ'é 
chi ndís'tiī ní cuuvi cunee n'daaca 
cá nī. Neⁿ'é chi ndís'tiī diíⁿ nī 
ndúúcū nuuⁿmaⁿ staava yeⁿ'e nī 
chiiⁿ chi cuuvi dichíí'vɛ ̄ca Ndyuūs. 
Ní cu'neéⁿ nī nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́ ́
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chí cuuví nī.

36
 Nduuti chi 'áámá saⁿ'ā 

nadacádiinuuⁿ sa chi n'daacā 
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chi daiya sa chi n'daataa cuiinu 
'caandavaacu tá ti vɛɛ́ ́nduuyu yeⁿ'ē 
tá tuu'mi ní cuuvi diiⁿ sa n'daacā 
caava tá. Ní 'caandavaacú tá. Chuū 
ní nguɛɛ́ ́nuuⁿndi. 37

 Nduuti chi 
táámá saⁿ'ā miiⁿ nguɛɛ́ ́neⁿ'e sa chi 
daiya sa 'caandavaacu tá ti canéé 
ditiinú sa na staava yeⁿ'ē sa chi 
nguɛɛ́ ́neⁿ'e sa 'caandavaacu tá, 
tuu'mi ní cunee libre sa. Ní cuuví 
diiⁿ sa chɛɛ chí neⁿ'ē sa. Ní diiⁿ sa 
cuidado táⁿ'ā daiya sa. Ní n'daacā 
idiiⁿ sa. 38

 Saⁿ'ā chi ngaⁿ'a sa chi 
n'gīīndivaacu tá, o saⁿ'ā chi nguɛɛ́ ́
neⁿ'e sa chi 'caandavaacú tá, nduu 
'uuví saⁿ'ā miiⁿ din'daacá sa. Naati 
n'daacā ca idiiⁿ saⁿ'ā chi nguɛɛ́ ́neⁿ'e 
sa chi 'caandavaacú tá.

39
 N'daataá chi n'gíídívaacu tá 

canéé chi 'cuɛɛtinee tá ndúúcū 
isaⁿ'ā yeⁿ'ē tá núúⁿmáⁿ neⁿ'e chí 
cándúúchi sá. Ndúúti chi 'cuūvī 
saⁿ'ā yeⁿ'e tá tuu'mi ní cuuví 
'caandavaacu tá ndúúcū táámá 
saⁿ'ā chi i'téénu sa Jesucristo. 40

 'Úú 
inadacádiinúúⁿ chí n'daacā ca yeⁿ'ē 
tá chi 'aa ntɛɛ́ ́'caandavaacu tá. 
Chuū chi ngaⁿ'á nguɛɛ́ ́dámaāⁿ yeⁿ'e 
chi 'úú nadicádiinúúⁿ ti tan'dúúcā 
chi neⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'é 
Ndyuūs.

Yeⁿ'e yuūtɛ ̄chi 'iiⁿ'yāⁿ cá'a yā 
yeⁿ'ē nátai yeⁿ'e ídolos

8  Maaⁿ ní idinguúⁿ taama chi 
yeⁿ'e yuūtɛ ̄yeⁿ'e 'iiti chi 'iiⁿ'yāⁿ 

'caaⁿ'núⁿ yā ní cá'a yā yuūtɛ ̄miiⁿ 
yeⁿ'ē nátaī cáávā ídolos. Deenu yú 
chi nducyaaca yú deenu yú 'tɛɛ 
yeⁿ'e chuū. 'Iiⁿ'yāⁿ chi nadacadiinúúⁿ 
yā chi deenú cá yā cuuvi dich'ɛɛtɛ ́
maáⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é yā 
Ndyuūs ní neⁿ'é yā hermanos, 'iiⁿ'yāⁿ 

miiⁿ néⁿ'é yā chi tanáⁿ'ā hermanos 
chi cuuvi déénu cá yā yeⁿ'e Ndyuūs. 
2

 'Iiⁿ'yāⁿ chi nadacádiinúúⁿ yā 
chi deenu yā nguɛɛ́ ́tanducuéⁿ'ē 
deenu yā tan'dúúcā chi canéé chi 
cuuví deenu yā. 3 Nduuti chi 'áámá 
'iiⁿ'yāⁿ dinéⁿ'e yā Ndyuūs, tuu'mi 
ní Ndyuūs inaaⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ. 
4

 Maaⁿ ní 'úú neⁿ'é chi cadiinúúⁿ nī 
yeⁿ'e yuūtɛ ̄chi 'iiⁿ'yāⁿ cá'a yā yeⁿ'e 
nátaī yeⁿ'e ídolos. Deenu yú chí 
ídolos nguɛɛ́ ́cánduuchi. Deenu yú 
ti 'áámá n'dyáⁿ'ā Ndyuūs chi vɛɛ 
yā ní nguɛɛ́ ́ca táámá yā. 5 'Iiⁿ'yāⁿ 
ngaⁿ'a yā chi nééné vɛɛ́ ́cá ídolos 
na yáⁿ'āa 'cūū níícú nanguuvi váá. 
Ní 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā chi cosa s'eeⁿ ní 
dendyuūs s'eeⁿ. 6 S'uuúⁿ deenu yú 
chi vɛɛ́ ́'áámá nuúⁿ Ndyuūs yeⁿ'ē 
yú. Ndyuūs Chiida yú chi din'dái 
yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū. Ní Ndyuūs 
diíⁿ yā chi cuuvi yeⁿ'é yā s'uuúⁿ. Vɛɛ́ ́
'áámá n'dyáⁿ'a 'iivú Ndyuūs yeⁿ'ē yú 
chi Jesucristo. Ndyuūs Chiida yú 
ndúúcū Jesucristo daiyá yā din'dái 
yā tanducueⁿ'ē dendu'ū chi vɛɛ́.́ 
Jesucristo yeⁿ'ē yú tee yā vida yeⁿ'ē 
yú cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

7
 Nguɛɛ́ ́nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi 

i'téénu yā Jesucristo deenú yā chi 
'aama n'dyáⁿ'ā Dendyuūs vɛɛ yā. Ndii 
maaⁿ ní náⁿ'a yā ní i'téénu yā chi 
canduuchi ídolos. Taachi 'iiⁿ'yāⁿ cá'a 
yā yuūtɛ ̄yeⁿ'ē nátai yeⁿ'e ídolos, ní 
i'téénu yā chi ca'a yā yuūtɛ ̄nátai yeⁿ'é 
dendyuūs s'eeⁿ. Ní taachi 'iiⁿ'yāⁿ chi 
duu'ví deenú yā yeⁿ'e Ndyuūs che'é 
yā yuūtɛ ̄yeⁿ'e nátai s'eeⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ 
nadacádíínuuⁿ yā chi vɛɛ́ ́nuūⁿndī 
yeⁿ'e yā. 8 Ndyuūs nguɛɛ́ ́diiⁿ cuenta 
yā yeⁿ'ē s'uuúⁿ nduuti chi nge'e yú 
yuūtɛ ̄miiⁿ o nguɛɛ́.́ Nduuti chi nge'e 
yú yuūtɛ ̄miiⁿ nguɛɛ́ ́idiiⁿ chi n'daacā 
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ca yú. Nduuti chi nguɛɛ́ ́che'e yú nguɛɛ́ ́
idiiⁿ chi nguɛɛ́ ́n'daacā ca yú. 9 Ndís'tiī 
chi déénu nī chɛɛ chi Ndyuūs neⁿ'é yā 
chi diiⁿ nī, 'caandiveéⁿ nī. Nguɛɛ́ ́diiⁿ 
nī dɛ'ɛ ̄vɛɛ chi 'iiⁿ'yāⁿ chi duu'vī déénú 
yā yeⁿ'e Jesucristo cuuvi nacádíínuuⁿ 
yā chi vɛɛ nuuⁿndi yeⁿ'e yā. 10

 'Úú 
ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī chi canee diituu 
cá nī chi i'téénu cá nī Ndyuūs. Deenú 
nī chi nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́nuuⁿndi yeⁿ'e nī 
taachi chi snéé na mesa yeⁿ'e níí'vɛɛ̄ ̄
yeⁿ'e yaācū yeⁿ'e ídolos. Naati 'iiⁿ'yāⁿ 
chi duu'vī déénu yā yeⁿ'é Jesucristo 
cuuvi n'diichí yā ndís'tii, tuu'mi ní 
'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chi nadacadiinúúⁿ yā 
chi ndís'tiī 'tɛɛ 'tɛɛ i'téénu nī ídolos. 
'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ cuuvi diíⁿ yā tan'dúúcā 
ndis'tii idiíⁿ nī. Caⁿ'á yā che'é yā yuūtɛ ̄
miiⁿ ní diíⁿ yā sentir chi vɛɛ́ ́nuuⁿndi 
yeⁿ'é yā. 11

 'Áárá chi cuuvi che'é nī 
yuutɛ ́'cūū ní nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́nuuⁿndi 
yeⁿ'é nī nguɛɛ́ ́neⁿ'é nī chi hermanos 
chi duu'vī deenú yā yeⁿ'ē Jesucristo 
diíⁿ yā 'tíícā, caati nguɛɛcúndií yā 
ní 'tɛɛ 'tɛɛ i'téénu yā ídolos. Ní 'tíícā 
idiiⁿ hermanos ní Cristo ch'īi yā na 
cruz ntúūⁿ caavá yā. 12

 Taachí diíⁿ 
nī 'tuucā 'tíícā idinuuⁿndí nī contra 
Cristo níícú contra yeⁿ'e hermano chi 
duū'vī déénu yā yeⁿ'ē Jesucristo. Caati 
hermanos miiⁿ 'tɛɛ 'tɛɛ i'téénu yā 
ídolos, ní vɛɛ́ ́nuūⁿndi yeⁿ'e yā. 13

 'Úú 
nacádiinúúⁿ yeⁿ'e chuū 'tíícā. Nduuti 
chi 'úú che'é yuūtɛ ̄miiⁿ, ni 'úú diíⁿ chi 
hermano chi duu'vī deenú yā yeⁿ'ē 
Jesucristo che'é yā ní vɛɛ́ ́nuuⁿndí yā, 
tuu'mi ní 'āā ntɛɛ́ ́che'é yuūtɛ ̄miiⁿ.

Pablo ca'á yā orden ti 'áámá 
apóstol yeⁿ'é Jesucristo

9  ¿'Áá nguɛɛ́ ́'úú Pablo 'áámá 
apóstol 'úú ní cuuvi diíⁿ 

nducueⁿ'ē chi nguɛɛ́ ́nuuⁿndi? ¿'Áá 

nguɛɛ́ ́'úú nnguaⁿ'āī 'úú? 'Úú n'diichí 
Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú. 'Úú candɛɛ ́
nduudu cuaacu yeⁿ'e Ndyuūs. Ni 
ndís'tiī i'téénu nī nduudu miiⁿ caavā 
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é. 2 Nduuti chi tanáⁿ'a 
yā nguɛɛ i'téénu yā chi 'úú apóstol 
'úú, ndís'tiī i'téénu nī chi cuaacu. 
Ndís'tiī ní tan'dúúcā sello 'tiicá 
nī, ti i'téénu nī Señor Jesucristo. 
Ní deenú nī chi 'úú 'aama apóstol 
yeⁿ'e Señor Jesucristo. Ndís'tiī ní 
yeⁿ'e Jesucristo caavā chi 'úú candɛɛ ́
nduudu miiⁿ.

3
 'Iiⁿ'yāⁿ chi itíínguuneeⁿ yā 'úú 

yeⁿ'ē chi 'úú chi 'aama apóstol, 'túúcā 
nan'guɛɛcútaⁿ'á yeⁿ'e yā. 4 Nús'uu chi 
apóstoles ¿'áá nguɛɛ́ ́tuneéⁿ 'nū chi 
ché'é 'nū ní cú'ú 'nū ndúúcū ndís'tiī 
na vaacu nī? 5 ¿'Áá nguɛɛ́ ́tuneéⁿ 
'nū chi 'áámá 'áámá 'nū candɛɛ ́'nū 
n'daataá yeⁿ'e 'nū taachi caⁿ'a 'nū 
cuaaⁿ cyúúní? 'Túúcā diīiⁿ tanáⁿ'ā 
apóstoles, ndúúcū hermanos chi 
yeⁿ'e Jesucristo, ndúúcū hermano 
Pedro. 6 Dámaāⁿ 'úú ndúúcū Bernabé 
diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ cáávā chi ché'é 'nū. 
7

 ¿Du'ú soldado diiⁿ sa gastar tuumi 
caavā gastos yeⁿ'e sa taachi diiⁿ sa 
ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ? ¿Du'ú saⁿ'ā ngiichi 
sa díí'yú uvas ní 'áá nguɛɛ́ ́cuuvi 
ché'é sá yeⁿ'ē? ¿Du'ú 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ 
cuidado 'áámá taaⁿ 'iiti cuūchī ní 
'áá nguɛɛ́ ́cuuvi cu'ú yā leche yeⁿ'ē 
'iiti miiⁿ? 8 'Úú nguɛɛ́ ́ngaⁿ'á chuū 
tan'dúúcā chi ngaⁿ'a saⁿ'a chi ca'a 
orden. Ngaⁿ'á chuū, ti 'tíícā ngaⁿ'a 
ley yeⁿ'e Moisés miiⁿ. 9 Canee nguūⁿ 
na libro yeⁿ'é Ndyuūs chi ley chi 
Moisés dinguúⁿ yā chi 'tíícā: Nguɛɛ́ ́
cu'nuúⁿ nī yaana duutú tī chi inde'ei 
nuúⁿ tī nguaaⁿ trigo chi nguɛɛ́ ́cuuvi 
che'é tī: ¿'Áá ndɛɛ cuidado Ndyuūs 
dámaāⁿ 'iiti? Nguɛɛ́ ́'túúcā. 10

 Cáávā 
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nús'uu, ní cuaacu nííⁿnyúⁿ canéé 
nguūⁿ 'tíícā: 'Iiⁿ'yāⁿ chí di'cuūndú 
yā 'iiti ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi yiinenaáⁿ 
yā 'iiti chi inde'ei nuúⁿ tī nguaaⁿ 
trigo, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní cunee ngiinú 
yā cosechā yeⁿ'e yā. 11

 Candɛɛ ́'nū 
nduudu yeⁿ'é Ndyuūs nguaaⁿ 
ndís'tiī taachi 'āā cuɛɛ́ ́'caandiveéⁿ 
nī nduudu miiⁿ. ¿'Áá nguɛɛ́ ́tée 
nī nús'uu necesidades yeⁿ'é 'nū? 
12

 Nduuti chi tanáⁿ'ā apóstoles cuuvi 
cuta'á yā necesidades yeⁿ'é yā yeⁿ'e 
ndís'tiī, ¿'áá nguɛɛ́ ́cuuvi cuta'á 
'nu necesidades yeⁿ'é 'nū dendú'ū? 
Nguɛɛ́ ́caaⁿ'máⁿ 'nū chi ndís'tiī tée nī 
necesidades yeⁿ'é 'nū naatí chi chɛɛ ́
'nū nducuéⁿ'ē dendu'ū, caati 'iiⁿ'yāⁿ 
cuuvi cu'téénu yā nduudu yeⁿ'e 'iivú 
Ndyuūs. 13

 ¿'Áá nguɛɛ́ ́déénú ndís'tiī 
chuū ndii tiempo chi 'aa chó'ōo yeⁿ'e 
'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yaacū 
templo? 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ che'é yā comida 
yeⁿ'e yaācū. 'Tiicá ntúūⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ chi 
diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e nátai, 'iiⁿ'yāⁿ 
miiⁿ che'é ntúuⁿ yā chi vɛɛ́ ́nátai chí 
'iiⁿ'yāⁿ ndɛɛ́ yā ndaa yā nátai. 14

 'Tíícā 
ngaⁿ'a Señor 'iivú Ndyuūs yeⁿ'é 
'iiⁿ'yāⁿ chi candɛɛ ́yā nduudu yeⁿ'e 
evangelio chí nduudu ngai yeⁿ'é 
Jesucristo. 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ 'cuɛɛtinée yā 
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Señor 
Jesucristo, ní ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ chi 
che'é yā. 15

 'Úú nguɛɛ́ ́sta'á túumī 
yeⁿ'é nī, ní nguɛɛ́ ́che'é dɛ'ɛ ̄vɛɛ, ti teé 
túumī ndís'tiī. Nguɛɛ́ ́dinguúⁿ chuū 
chi 'tíícā diíⁿ nī nduucú. N'dáácā 
ca yeⁿ'é chi 'cuūví ní mar 'áámá 
'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́cuuvi caaⁿ'maⁿ yā chi 
'úú candɛɛ ́ndúúdu cuaacu yeⁿ'e 
Dendyuūs cáávā chi nadíí'vɛ yā 'úú.

16
 'Áárá chi ngaⁿ'á evangelio chí 

ndúúdú ngai yeⁿ'é Jesucristo 'úú 
nguɛɛ́ ́cuuvi caaⁿ'máⁿ chi 'úú chi 

ch'ɛɛtɛ.́ Canéé chí caaⁿ'máⁿ yeⁿ'é 
evangelio, ti cáávā chuū chííⁿ chi 
Ndyuūs dicho'ó yā 'úú. Nééné 
'cueenú cuuvi nduuti chi nguɛɛ́ ́
caaⁿ'máⁿ yeⁿ'ē evangelio. 17

 Ndúúti 
chi caaⁿ'máⁿ yeⁿ'e evangelio ti diíⁿ 
buscar ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ tuu'mi ní 
Ndyuūs nadíí'vɛ yā 'úú, naati nguɛɛ 
'tíícā. Cáávā chuū canéé chi caaⁿ'máⁿ 
evangelio chí ndúúdú ngai yeⁿ'ē 
Jesucristo. 18

 ¿Dɛ'ɛ ́ndaacā yeⁿ'ē 'úú? 
Nguɛɛ́ ́dɛ'ɛ ̄vɛɛ ndaācā yeⁿ'é. Cáávā 
'úú nadíí'vɛ yeⁿ'é chiiⁿ chi ngaⁿ'á 
ndúúdú ngai. 'Úú caaⁿ'máⁿ nduudu 
ngai yeⁿ'é Jesucristo ní yeenú taavi 
'úú ti nguɛɛ́ ́cutaⁿ'á dendú'ū yeⁿ'e 
nī. Nguɛɛ́ ́caaⁿ'máⁿ chi ndís'tiī tee 
nī 'úú dɛ'ɛ ̄vɛɛ cáávā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é 
'aara chi cuaacu chí canéé chí diíⁿ 
nī.

19
 N'daacā caneé 'tíícā. Nguɛɛ́ ́

du'ū vɛɛ cuuvi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ 
yeⁿ'é, ti 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́nadíí'vɛ yā 
'úú. 'Úú dichíí'vɛ nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ 
'iicu cuuvi cu'téénu yā Jesucristo 
yeⁿ'ē yú. 20

 'Áárá chi maaⁿ nguɛɛ́ ́
costumbre yeⁿ'é chi idiíⁿ tan'dúúcā 
chi ngaⁿ'a ley yeⁿ'ē Moisés, naati 
taachi caneé nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ hebreo 
s'eeⁿ chi diíⁿ yā tan'dúúcā chi 
ngaⁿ'a ley yeⁿ'ē Moisés, 'tíícā 
idiíⁿ dendu'ū. Idiíⁿ 'tiicā ní 'iicu 
'iiⁿ'yāⁿ hebreo s'eeⁿ cuuvi cu'téénu 
yā Jesucristo. 21

 Taachi 'úú caneé 
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi 'āā vi'i cā ley 
yeⁿ'é yā nguɛɛ́ ́ti ley yeⁿ'ē Moisés 
miiⁿ, 'úú idiíⁿ tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. 
Naati nguɛɛ́ ́idiíⁿ cosa chi Ndyuūs 
nguɛɛ neⁿ'é yā chi 'úú diíⁿ. 'Tíícā 
idiíⁿ, ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ cuuvi 
cu'téénu yā Jesucristo. 22

 Taachi 
caneé nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi duūvā 
tuu'mi 'úú idiíⁿ tan'dúúcā 'aama chi 
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duūvā, ní 'iicu cuuvi cu'téénu yā 
Jesucristo. Nduu cuaaⁿ naachi caⁿ'á 
'úú idiíⁿ nducuéⁿ'ē tan'dúúcā chi 
idiíⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ. Idiíⁿ 'tíícā ní 'iicu 
diíⁿ chí nanguáⁿ'ai náⁿ'a yā. 23

 'Úú 
idiíⁿ tanducuéⁿ'ē chuū chi 'úú cuuvi 
caaⁿ'máⁿ nduudu yeⁿ'e Ndyuūs 
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. Ní cuuvi cuta'a yú 
cosa chi n'dai chi Ndyuūs tée yā 
s'uūúⁿ.

24
 ¿'Áá nguɛɛ́ ́déénu ndís'tiī yeⁿ'e 

'iiⁿ'yāⁿ chi ngéénu yā na juego? 
Nducyaaca yā ngéénu yā na juego 
naati 'áámá núuⁿ yā chi diíⁿ yā 
ganar ní ndaaca regalo yeⁿ'e yā. 
Maaⁿ ní ndís'tiī diíⁿ nī tan'duucā 
'aama chi ngéénu yā ní diíⁿ nī ganar. 
'Tíícā diíⁿ nī chiiⁿ chi Ndyuūs neⁿ'é 
yā, ní tunéé ndís'tiī chi cuuvi yeⁿ'é 
nī chɛɛ chí Ndyuūs tée yā ndís'tiī. 
25

 Ca'áámá ca'aama saⁿ'ā chi ngeēnū 
sa nguɛɛ́ ́cuuvi diiⁿ sa nducuéⁿ'ē chi 
neⁿ'e sa. Dámaāⁿ idiiⁿ sa cosas chi 
n'daācā caavā sa cucáávā chi ditiīnú 
sa. 'Tíícā idiiⁿ sa ni cuuví ndaacā sa 
'áámá corona yeⁿ'e naāndā chi ngo'o 
yéⁿ'ē. S'uūúⁿ ní idiiⁿ cá yú tan'dúúcā 
chí Dendyuūs neⁿ'é yā chi diiⁿ yú, 
ní ndaaca yú 'áámá corona chi 
nguɛɛ́ ́tuvií yeⁿ'ē chi Dendyuūs tée 
yā s'uuúⁿ. 26

 'Úú idiíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é 
Ndyuūs tan'dúúcā 'áámá chi ngeenu 
na juego ní diíⁿ yā ganar. 'Úú idiíⁿ 
ntiiⁿnyuⁿ díítūu tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi 
nguⁿ'ú yā ndúúcū taamá yā, nguɛɛ́ ́
tan'duucā chi nguⁿ'ú yā ní ngéⁿ'é yā 
na 'yúúné. 27

 'Úú idiíⁿ sufrir cáávā 
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs, ní diiⁿ n'dai 
cá ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ. 'Tíícā idiíⁿ, ti 
nguɛɛ́ ́neⁿ'é chi cuayiivi chi caaⁿ'máⁿ 
nduudu cuaacu miiⁿ, Ndyuūs cuuvi 
caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'e 'úú chi nguɛɛ́ ́
n'daacā diíⁿ ntiiⁿnyúⁿ yeⁿ'e yā.

Pablo ca'á yā consejo chi 'iiⁿ'yāⁿ 
nguɛɛ́ ́canee chi i'teenú yā ídolos

10  Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, 
neⁿ'é chi ndís'tiī nan'gáácú 

nī yeⁿ'e tiempo chi 'āā chó'ōo. 
'Iiⁿ'yāⁿ hebreos diíⁿ yā seguir 'áámá 
meēeⁿ chi ngíícá nanguuvi. Ndyuūs 
dicho'ó yā méeéⁿ miiⁿ. Ní nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ n'diichí yā tií cueⁿ'ē méeéⁿ 
miiⁿ. Ní ngíícá yā ní cho'ó yā 
naavtaⁿ'ā yíícú chí nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā chi 
nguuvi Roja naachí Ndyuūs diíⁿ yā 
chí nduūvī cuuⁿmáⁿ 'áámá yáanūu 
yeⁿ'ē caavá yā. 2 Nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ 
ní cueⁿ'é yā ndúúcū Moisés. Ní 
meēéⁿ miiⁿ ch'iⁿ'ī yúúní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. 
Ní cho'ó yā naavtaⁿ'ā nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā 
ndúúcū Moisés miiⁿ. Chuū ní 
tan'dúúcā chi Ndyuūs chɛɛdínuūⁿniⁿ 
yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ndúúcū Moisés miiⁿ. 
3

 Nducyáácá yā che'é yā pan chi 
Ndyuūs dicho'o. Ní pan miiⁿ chí 
chiīcā ndii nanguuvi. 4 Ndyuūs 
ca'a yā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nuūⁿnīⁿ chi 
can'daā na tuūu, ní nducyáácá yā 
chi'i yā nuuⁿnīⁿ miiⁿ. Ní tuūu miiⁿ 
ní tan'dúúcā chi Cristo miiⁿ, 'tíícā. 
Espíritu yeⁿ'é Cristo cueⁿ'ē ndúúcu 
yā naachí cueⁿ'e yā. 5 Ndyuūs 
nguɛɛ́ ́canee yiinú yā tan'dúúcā 
chi idiiⁿ n'deēe n'daí 'iiⁿ'yāⁿ ti nguɛɛ́ ́
ch'iindiveéⁿ yā yeⁿ'é Ndyuūs. Ní 
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ch'īi yā cuaaⁿ naachi 
nguɛɛ́ ́'iiⁿ'yāⁿ na yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ.

6
 Dendú'ū chuū chi chó'ōo ní 'íícú 

n'diichi yú, 'íícú s'uūúⁿ nguɛɛ́ ́neⁿ'e 
yú yeⁿ'e dendú'ū chi nguɛɛ́ ́n'daacā 
tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí idinéⁿ'e 
yā. 7 Cáávā chuū nguɛɛ́ ́idiiⁿ yú 
'viicu cáávā ídolos, tan'dúúcā chi 
idiiⁿ tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ tiempo chi 'āā 
chó'ōo. Canéé nguūⁿ ndii cuááⁿ 
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vmnaaⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 'tíícā: 
'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ diíⁿ yā 'viicu cáávā 
ídolos, ní ch'ɛɛtɛ ́yā, ní che'e yā, ní 
chi'í yā ní ch'iinu chuū, ní nacueeⁿ 
yā, ní nde'ei yā. Cuayiivi ní saⁿ'a 
s'eeⁿ n'diichí yā n'daataa s'eeⁿ ní 
dinuuⁿndí yā. 8 Nguɛɛ́ ́n'diichi yú 
'áámá sáⁿ'ā o 'aama n'daataá taachí 
'āā cuɛɛ́ ́'caandavaacu yú ndúúcu 
yā, tan'dúúcā chi idiīiⁿ tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ. Ní cáávā nuuⁿndi yeⁿ'é yā, na 
'áámá nguuvi nūuⁿ n'diicu 'íínú mil 
'iiⁿ'yāⁿ ch'īi yā ná yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ 
naachi nguɛɛ́ ́'iiⁿ'yāⁿ. 9 Nguɛɛ́ ́diiⁿ 
yú chí tuu'vī yú Ndyuūs, ti neⁿ'e 
yú n'diichí yú nduutī chi Ndyuūs 
diíⁿ yā castigar s'uūúⁿ tan'dúúcā 
chi Ndyuūs diíⁿ yā ndúúcū tanáⁿ'ā 
'iiⁿ'yāⁿ. Ní Ndyuūs dichó'o yā cúú 
taaⁿ chí che'é tī 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní ch'īi 
yā. 10

 Ní nguɛɛ́ ́caaⁿ'maⁿ taaⁿ yú 
yeⁿ'e Ndyuūs tan'dúúcā chi diiⁿ 
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Cáávā chuū ní 
Ndyuūs dichó'o yā ángel yeⁿ'é yā ní 
ch'īi yā.

11
 Tiempo chí 'āā chó'ōo ndíí 

cuááⁿ vmnaaⁿ, chó'ōo tanducuéⁿ'ē 
chuū ní canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é 
Ndyuūs. Maaⁿ ní s'uūúⁿ cuuvi deenu 
yú yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nguɛɛ́ ́diiⁿ 
yú tan'dúúcā chí diíⁿ yā. 12

 Cáávā 
chuū 'iiⁿ'yāⁿ chi nadacadiinúúⁿ yā 
chi i'teenu diitú yā Ndyuūs canee 
chi nadacadiinúúⁿ yā chɛɛ chi diíⁿ 
yā, ní nguɛɛ́ ́'cuūvá yā na nuuⁿndi. 
13

 Ndís'tiī 'caandiveéⁿ nī yeⁿ'é. 
Mar 'áámá cosa chi nguɛɛ́ ́n'daacā 
nguɛɛ́ ́ndaā nanááⁿ ndís'tiī nduuti 
chi nguɛɛ́ ́ndaā nanááⁿ tanáⁿ'a 
ca 'iiⁿ'yāⁿ. Ndyuūs ní n'dai ca yā 
ndúúcū ndís'tiī, ní nguɛɛ́ ́'cuúⁿ yā 
chi ndaā nanááⁿ ndís'tiī dendu'ū chi 
nguɛɛ cuuví cuchɛɛ́ nī. Taachi ndaā 

dendu'ū chi nguɛɛ́ ́n'daacā nanaaⁿ 
ndís'tiī Ndyuūs teé yā fuerzas 
ndís'tiī chi nguɛɛ́ ́diíⁿ nī dendu'ū chi 
nguɛɛ́ ́n'daacā. Ní 'íícú cuuví cuchɛɛ́ 
nī.

14
 Cáávā chuū ndís'tiī hermanos 

chi neⁿ'é taavi, divíi nī yeⁿ'ē 
nducyaaca ídolos. 15

 'Úú ngaⁿ'á 
ngīi ndís'tiī chi 'iiⁿ'yāⁿ chi deenu, 
ní ndís'tiī cuuvi deenú nī yeⁿ'ē 
chííⁿ chí ngaⁿ'á nduuti chi nduudu 
cuaacu o nguɛɛ́.́ 16

 Taachi diiⁿ yú 
'viicu ní che'e yú Santa Cena yeⁿ'e 
Señor Jesucristo ní sta'a yú taza 
chi cu'u yú vino, tuu'mi ní caaⁿ'maⁿ 
yú gracias Ndyuūs chi di'viicú yā 
vino miiⁿ. Diiⁿ yú chuū ti maaⁿ ní 
ch'iⁿ'i yú chi yeⁿ'é Cristo s'uūuⁿ. Ní 
vɛɛ́ ́vida yeⁿ'ē yú cueⁿ'e daāⁿmaⁿ 
cucáávā yuūúⁿ yeⁿ'é Cristo chí 
n'geeⁿ. Pan yeⁿ'ē Santa Cena chi 
n'dee yú, n'dee yú ti maaⁿ ní yeⁿ'é 
Cristo s'uuúⁿ. Ní cuerpo yeⁿ'e yā 
ca'nééⁿngá'āa na cruz cáávā s'uūúⁿ. 
17

 S'uūuⁿ ní 'yaaⁿ yú ní nducyaacu 
yú che'e yú yeⁿ'ē 'áámá pan nūuⁿ. 
'Tíícā s'uuúⁿ ní tan'dúúcā 'áámá 
cuerpo nūuⁿ ti yeⁿ'é Cristo s'uuúⁿ.

18
 Cuin'diichí nī 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e 

ndaata Israel tiempo chi 'āā chó'ōo. 
'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiti ní 
tee yā yuūtɛ ̄vmnaaⁿ nátai yeⁿ'e 
Ndyuūs. Ní i'téénu yā 'iivú Ndyuūs 
yeⁿ'e yú. Cuayiivi ní che'é yā yuūtɛ ̄
miiⁿ. 'Tíícā 'iiⁿ'yāⁿ ch'íⁿ'í chi yeⁿ'é 
Ndyuūs. 19

 Neⁿ'é caāⁿ'máⁿ yeⁿ'é yuūtɛ ̄
chi 'iiⁿ'yāⁿ che'é yā maaⁿ chi yeⁿ'e 
nátai yeⁿ'e ídolos. Nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́poder 
yeⁿ'ē ídolos. Nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́poder yeⁿ'e 
yuūtɛ ̄miiⁿ. 20

 Chúū ní ngaⁿ'á. 'Iiⁿ'yāⁿ 
chi ch'iiⁿ'núⁿ yā 'iiti s'eeⁿ ní tee yā 
yuūtɛ ̄nátai yeⁿ'e ídolos diíⁿ yā chuū 
cáávā yááⁿn'guiinūūⁿ s'eeⁿ. Ní nguɛɛ́ ́
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diíⁿ yā cáávā 'iivú Ndyuūs. 'Úú 
nguɛɛ́ ́neⁿ'é chi che'é nī yuūtɛ ̄miiⁿ 
yeⁿ'e nátaī miiⁿ, ni ndís'tiī ní nguɛɛ́ ́
caⁿ'á nī lado yeⁿ'e yááⁿn'guinūuⁿ. 
21

 Ndís'tiī nguɛɛ́ ́cuuvi cu'ú nī vino 
yeⁿ'e taza ni yeⁿ'e chi vɛɛ́ ́na mesa 
yeⁿ'ē Santa Cena yeⁿ'e Jesucristo 
nduuti chi cu'ú nī yeⁿ'ē chi vɛɛ́ ́na 
mesa yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. Nguɛɛ́ ́
cuuvi yeⁿ'é Ndyuūs ndís'tiī nduuti 
chi yeⁿ'é yááⁿn'guiinūuⁿ ndís'tiī. 
22

 ¿'Áá neⁿ'e nī 'cuuⁿ'miⁿ nī 'iivú 
Ndyuūs chi ca'á nī lado yeⁿ'ē 
yááⁿn'guiinūuⁿ? ¿'Áá ditiinú cá 
ndís'tiī nguɛɛ́ ́ti 'iivú Ndyuūs ti 
Ndyuūs nguɛɛ́ ́diíⁿ yā castigar 
ndís'tiī?

Yeⁿ'e chi 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi diíⁿ yā ti 
i'teenú yā Jesucristo ní canee yā 
ndúúcū vaadī neⁿ'e yeⁿ'é Ndyuūs

23
 Cuuvi diiⁿ yú tanducuéⁿ'e chi 

n'daacā, naati nguɛɛ́ ́diiⁿ yú cosa chi 
nguɛɛ́ ́n'daacā ti nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́nuuⁿndi 
yeⁿ'ē yú. Nguɛɛ́ ́nducuéⁿ'ē chi 
n'daacā chi diiⁿ yú nginnee s'uuúⁿ 
chi yeⁿ'e Cristo. Ní dendu'ū miiⁿ chi 
n'daacā, nguɛɛ́ ́n'daāca cá caavā 
s'uuúⁿ chi i'téénu yú 'iivú Ndyuūs. 
24

 Mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e Cristo 
damaáⁿ yā nadacadíínuuⁿ yā 
déndu'ū chi yeⁿ'e maáⁿ yā, naati 
nadacadíínuuⁿ ntúuⁿ yā yeⁿ'e chi 
neⁿ'e tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ.

25
 Yúútɛ ̄chi 'iiⁿ'yāⁿ in'diicuí yā 

níí'vɛɛ̄ ̄cuuvi che'é nī. Ní nguɛɛ́ ́
itíínguuneeⁿ nī yeⁿ'e yuūtɛ ̄miiⁿ. 
'Tíícā diíⁿ nī ní nguɛɛ́ ́dinuuⁿndí nī. 
26

 Ní yáⁿ'āa ndúúcū nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́ ́
vmnaaⁿ yeⁿ'ē ní yeⁿ'e 'iivú Ndyuūs.

27
 Nduuti chi 'aama 'iiⁿ'yāⁿ chi 

nguɛɛ́ ́i'téénu yā Jesucristo diíⁿ yā 
invitar ndís'tiī chi che'é nī ndúúcu 

yā, ní nduuti chi neⁿ'é nī tuu'mi ní 
caⁿ'á nī ndúúcu yā. Tanducuéⁿ'ē 
chi cun'duú yā na mesa ní che'é nī. 
Nguɛɛ́ ́tiinguuneeⁿ nī dɛ'ɛ ̄vɛɛ yeⁿ'e 
chi che'é nī. 'Tíícā nguɛɛ dinuuⁿndí 
nī. 28

 Nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a 
yā ngii yā ndís'tii chuu: Yúútɛ 
'cūū ní canéé vmnaaⁿ nátaī yeⁿ'e 
ídolos, tuu'mi ní nguɛɛ́ ́ché'e nī 
yuūtɛ ̄miiⁿ. Ní nguɛɛ́ ́diíⁿ nī chi 
'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ cuuvi nadacádiinúúⁿ yā 
chi dinuuⁿndí nī. Ní yáⁿ'āa ndúúcū 
nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́ ́vmnaaⁿ yeⁿ'ē ní 
yeⁿ'é 'iivú Ndyuūs. 29

 'Úú ngaⁿ'á ngīi 
ndís'tiī chuū. Nguɛɛ́ ́che'é nī yuūtɛ ̄
miiⁿ chi yeⁿ'ē nátaī taachi 'iiⁿ'yāⁿ 
ngaⁿ'á yā chi che'é nī yuūtɛ ̄miiⁿ, 
ti 'iiⁿ'yāⁿ nadacádiinúúⁿ yā chi vɛɛ́ ́
nuuⁿndi yeⁿ'é nī taachi che'é nī yuūtɛ ̄
miiⁿ. 'Úú deenú chi cuuvi che'é yuūtɛ ̄
miiⁿ ní nguɛɛ́ ́idinuuⁿndí. 'Iiⁿ'yāⁿ chi 
duu'vī déénu yā yeⁿ'ē Jesucristo 
nguɛɛ́ ́cuuvi ché'e yā. 'Túúcā yúútɛ 
'cūū, ní diíⁿ yā juzgar cosa chi nguɛɛ́ ́
ituneeⁿ yā. 'Úú deenú chi nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́
poder yeⁿ'e ídolos. 'Úú caⁿ'á, gracias 
Ndyuūs caava yuūtɛ ̄miiⁿ, ní che'é 
yuūtɛ ̄miiⁿ.

30
 Ndúúti chi caⁿ'á, gracias Ndyuūs 

cáávā yuūtɛ ̄chi che'é, ¿dɛ'ɛ ̄cuuvi 
chi cunncáā ngaⁿ'a yā yeⁿ'e 'úú yeⁿ'ē 
chi che'é? 31

 Diíⁿ nī tan'dúúcā chi 
ngaⁿ'á. Ní nduuti chi nge'e nī, o ngi'i 
nī, o yeⁿ'ē táámá cosa chi diíⁿ nī, 
ndís'tiī diíⁿ nī tanducuéⁿ'ē cucáávā 
chi cuuvi dich'ɛɛtɛ ́n'dai nī Ndyuūs. 
32

 Nguɛɛ́ ́diíⁿ nī cosa chi 'iiⁿ'yāⁿ 
Israel s'eeⁿ o 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi nguɛɛ́ ́
ndaata Israel, o 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi 
i'téénu yā Jesucristo yeⁿ'ē yú cuuvi 
nadacadíínuuⁿ yā chi vɛɛ́ ́nuuⁿndi 
yeⁿ'é nī. 33

 'Āā tií nūuⁿ lugar taachi 
'úú caneé, 'úú idiíⁿ tanducuéⁿ'ē chi 
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cunéé yiinu 'iiⁿ'yāⁿ na lugar miiⁿ. 
Nguɛɛ́ ́idiíⁿ cosa chi neⁿ'é maáⁿ, 
ti diíⁿ tanducuéⁿ'ē ní 'iicu cuuvi 
nanguáⁿ'ai 'iiⁿ'yāⁿ.

11  Ndís'tiī ní diíⁿ nī tan'dúúcā 
chi 'úú idiíⁿ ti 'úú idiíⁿ 

tan'dúúcā chi Cristo chi'cueeⁿ yā 'úú.

Yeⁿ'ē n'daata s'ééⁿ chí caⁿ'á yā yaācū
2

 'Úú ngaⁿ'á n'daacā yeⁿ'e ndís'tiī 
hermanos yeⁿ'é ti n'gaacú nī yeⁿ'e 
'úú, ndúúcū tanducueⁿ'ē dendu'ū. Ní 
diíⁿ nī tan'dúúcā chi 'úú ngi'cueéⁿ 
ndís'tiī. 3 'Úú neⁿ'é chi cadíínūūⁿ 
ndís'tiī chi Cristo miiⁿ ní ngaⁿ'a 
ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē nducyaaca saⁿ'ā. 
'Íícú saⁿ'ā ní ngaⁿ'ā ntiiⁿnyuⁿ sa 
yeⁿ'e n'daataá yéⁿ'e sa. 'Íícú Ndyuūs 
Chiida yú ngaⁿ'ā ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e 
Cristo miiⁿ. 4 Nducyáácá saⁿ'ā chí 
ngaⁿ'ángua'a sa o ngaⁿ'a sa nduudu 
yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū sndiīiⁿ yeⁿ'ē 
sa chi canúúⁿ tiīⁿ sa, ngíí 'cuináaⁿ 
sa. 5 Nducyáácá n'daataá chi 
ngaⁿ'angua'a tá o ngaⁿ'a tá nduudu 
yeⁿ'é Ndyuūs ní nguɛɛ́ ́ndɛɛcu 
paño yeⁿ'e tá tiīⁿ tá, ngíí 'cuináaⁿ 
tá ti idiiⁿ tá tan'dúúcā chi ndíí 
tiīⁿ ta. 6 Ndúúti chi nguɛɛ́ ́ndɛɛcu 
paño yeⁿ'e tá tiīⁿ tá tuu'mi ní cuū 
tá yuudū tiīⁿ tá. Nduuti chi 'aama 
n'dáátaá ngíí 'cuináaⁿ tá chi ndíí 
tiiⁿ tá, tuu'mi ní canéé chi chɛɛcu 
paño yeⁿ'e tá tíiⁿ tá. 7 Saⁿ'ā ní nguɛɛ́ ́
cánéé chi caaⁿ'maⁿ sa nduudu yeⁿ'é 
Ndyuūs ndúúcū sndiiⁿ yeⁿ'ē sa chi 
canuuⁿ tiīⁿ sa, ti Ndyuūs din'dái 
yā saⁿ'ā tan'dúúcā maáⁿ yā chi 
caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ sa, 'tíícā. Saⁿ'ā 
s'uūuⁿ, saⁿ'ā ní diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 
Ndyuūs. N'daataá nguɛɛ́ ́'tíícā. Idiiⁿ 
tá chííⁿ chí ngaⁿ'a isaⁿ'ā yeⁿ'e tá, ti 
saⁿ'ā miiⁿ caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ sa 

yeⁿ'ē n'daata miiⁿ. 8 Ti Ndyuūs nguɛɛ́ ́
din'dái yā saⁿ'ā yeⁿ'e n'daataá naati 
din'dái yā n'daataá yeⁿ'e sáⁿ'ā. 9 Ti 
Ndyuūs nguɛɛ́ ́din'dái yā saⁿ'ā chí 
dichíí'vɛ ̄sa n'daataá, naati din'dái 
yā n'daataá chi dichíí'vɛ ̄tá saⁿ'ā. 
10

 N'daataá ní canéé chi ndɛɛ́cu 
paño yeⁿ'ē tá tíiⁿ tá ti ch'iⁿ'i tá chi 
nguɛɛ́ ́caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ tá. 'Tiicá 
ntúūⁿ ángel s'eeⁿ ní chí canuúⁿ 
tiīnuú náaⁿ yā taachí caneé yā 
nanááⁿ 'iivú Ndyuūs. 11

 Ndyuūs diíⁿ 
yā chi sáⁿ'ā nguɛɛ́ ́canēe sa dámāaⁿ 
sa, ndíí nguɛɛ́ ́n'daataá canēe tá 
dámaāⁿ tá. Ndyuūs diiⁿ cuenta chi 
saⁿ'ā ní n'daataá daama daamá 
yā nanaáⁿ yā ti Jesucristo ch'īi yā 
cucáávā nduu 'uuví 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ. 
12

 Vmnááⁿ vmnaaⁿ n'daata miiⁿ ní 
yeⁿ'e saⁿ'ā. Maaⁿ ní saⁿ'ā ch'iindiyáaⁿ 
sa yeⁿ'ē n'daataá naati tanducuéⁿ'ē 
dendu'ū ní yeⁿ'é 'iivú Ndyuūs.

13
 ¿Dɛ'ɛ ̄nadacadiinúuⁿ nī yeⁿ'e 

chuū? ¿'Áá n'daacā chi n'daata 
caaⁿ'maⁿngua'a tá ndúúcū Ndyuūs 
'aara chi nguɛɛ́ ́ndɛɛcuú paño yeⁿ'ē tá 
tiīⁿ tá? 14

 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ deenú yā 
chi saⁿ'ā chi n'géénūu yuūdū tíiⁿ sa 
ti 'cuináaⁿ sa. 15

 Nduuti chi n'daata 
n'géénūu tiīⁿ tá n'daacā yeⁿ'ē tá. Ní 
yuūdū tiīⁿ tá n'daacā chi in'díī tiiⁿ tá 
chi tan'dúúcā 'áámá paño. 16

 Nduuti 
chi 'iiⁿ'yāⁿ neⁿ'e caaⁿ'maⁿ taáⁿ yā yeⁿ'e 
chuū, 'úú nguɛɛ́ ́cuuvi caāⁿ'maⁿ cá 
yeⁿ'ē ti 'tíícā costumbre yeⁿ'ē yú. 'Tiicá 
ntuūⁿ costumbre yeⁿ'e nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Jesucristo.

Cosas chi nguɛɛ n'daācā idiíⁿ 
yā taachi che'é yā Santa Cena 

yeⁿ'ē Señor Jesucristo
17

 Maaⁿ ní 'úú idinguúⁿ yeⁿ'é 
ndís'tiī ti nguɛɛ́ ́n'daacā diíⁿ nī. 
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Taachi nduuvidaamá nī nguɛɛ́ ́
n'daacā ca idiíⁿ nī ti cunncáā ca idiíⁿ 
nī. 18

 'Úú n'giindiveéⁿ chi ndís'tiī 
nguɛɛ́ ́daama vaadī cadiinuuⁿ yeⁿ'e 
nī taachi nduuvidaamá nī ná yaācū. 
Vɛɛ́ ́'tɛɛ́ ́chi i'teenú chi cuaacu chi 
ch'iindiveéⁿ. 19

 Canéé chi vɛɛ́ ́chi 
nduuvidaamá 'āā vi'í caā ndís'tiī chi 
i'téénu nī Jesucristo, ti cuuvi deenú 
nī chɛɛ ́hermanos nguaaⁿ ndís'tiī 
chi 'áámá canee yā chí i'téénu cá yā. 
20

 Taachi 'āā vi'í caā nduuvidaamá 
nī ní che'é nī Santa Cena yeⁿ'e Señor 
Jesucristo nguɛɛ́ ́che'é nī Cena 
miiⁿ tan'dúúcā chi Jesucristo caⁿ'a 
ntiiⁿnyúⁿ yā. 21

 Ndís'tiī nguɛɛ́ ́canee 
ngíínú nī taachí ndaa nducyaaca 
hermanos naati ca'áámá ca'aamá 
nī diiⁿ núúⁿ yiinu nī ní caⁿ'á nī 
na yáacū ní che'é nī Cena yeⁿ'e nī. 
Ní taachi ndaa tiempo chi che'é 
nī Santa Cena náⁿ'a nī ní cuiicu 
nī. Tanáⁿ'a nī ní cuu'vi nī. 22

 ¿Dɛ'́ɛ ̄
chuū? ¿'Áá nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́va'ai yeⁿ'e nī 
naachi cuuvi che'e nī ní cu'u nī? 
Nduuti chi nguɛɛ́ ́neⁿ'é nī repartir 
Cena yeⁿ'é nī, ¿dɛ'́ɛ ̄cuuví chí candɛɛ ́
nī Cena yeⁿ'é nī chɛɛti yaācū? Nguɛɛ́ ́
n'daacā idiíⁿ nī taachi nduuvidaamá 
nī na yaācū yeⁿ'e 'iivú Ndyuūs. Diíⁿ 
nī cosa chi cuuvi 'cuinááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 
nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́chi che'e yā. ¿Dɛ'́ɛ ̄neⁿ'é 
nī chi 'úú caaⁿ'máⁿ ndúúcū ndís'tiī 
yeⁿ'e chuū? ¿'Áá neⁿ'é nī chi 'úú 
caaⁿ'máⁿ ndúúcū ndís'tiī chi n'daacā 
idiíⁿ nī? Nguɛɛ́ ́cuuvi caaⁿ'máⁿ 'tiicā.

Chuū historia yeⁿ'ē Santa Cena yeⁿ'e 
Señor Jesucristo 

(Mt. 26.26-29; Mr. 14.22-25; Lc. 22.14-20)
23

 'Iivú Señor Jesucristo chii yā 
'úú chiiⁿ chi 'úú ca'cueéⁿ ndís'tiī. 
Nguiinū miiⁿ chi 'āā cuɛɛ́ ́nca'a 

Judas Iscariote miiⁿ Jesucristo chi 
ndíi yā preso na ta'á 'iiⁿntyéⁿ'ē, 
Jesús miiⁿ ní sta'a yā pan. 24

 Ch'iinu 
Jesús nca'a gracias Ndyuūs cáávā 
pan miiⁿ, tuu'mi ní n'deé yā pan. Ní 
Jesús ní caⁿ'a yā chii yā discípulos 
yeⁿ'e yā: Ndís'tiī cuta'á nī ní che'e 
nī. Pan 'cūū chi 'úú n'deé tan'dúúcā 
cuerpo yeⁿ'é 'tíícā. Ní cuerpo yeⁿ'é 
ca'á chí n'deē cucáávā ndís'tiī. Nadiíⁿ 
nī chuū, ní taachi nache'é nī pan 
miiⁿ ní nan'gaacú nī yeⁿ'ē 'úú cueⁿ'e 
daāⁿmaⁿ. 25

 Cuayiivi chi che'é nī 
pan 'cūū Jesús sta'a ntúuⁿ yā taza 
chi s'néeⁿ vino ní ngaⁿ'a yā: Vino 
chɛɛti taza 'cūū ní tan'dúúcā yuuúⁿ 
yeⁿ'é 'tíícā. Ndúúcū yuuúⁿ yeⁿ'é idiíⁿ 
'áámá compromiso chí ngai. Nadiíⁿ 
nī chuū ní taachi nangi'í nī vino 
miiⁿ nan'gáácú nī yeⁿ'ē 'úú cueⁿ'e 
daāⁿmaⁿ. 26

 Maaⁿ ní taachi che'é nī 
pan 'tíícā, ní cu'ú nī vino yeⁿ'e taza 
'tíícā, tuu'mi ní ch'iⁿ'í nī 'iiⁿ'yāⁿ chi 
Jesucristo ch'īi yā caavā ndís'tiī. 
Nadiíⁿ nī Cena 'cūū ndii tiempo chi 
ndaa Jesucristo taama vmnéⁿ'ēe.

Yeⁿ'e táácā cuuvi che'e yú Santa 
Cena yeⁿ'e Señor Jesucristo

27
 'Iiⁿ'yāⁿ chi nge'é yā pan yeⁿ'e 

Cena 'cūū ní ngi'i ntúuⁿ yā vino 
yeⁿ'e taza yeⁿ'e Santa Cena yeⁿ'ē 
Jesucristo, canéé chi canéé ndúúcū 
staava yeⁿ'é yā dɛɛvɛ nanááⁿ 
Dendyuūs. Nduuti chi nguɛɛ́ ́dɛɛvɛ 
staava yeⁿ'é yā nanááⁿ Dendyuūs 
taachi che'é yā Cena miiⁿ, tuu'mi ní 
diiⁿ nuuⁿndí yā contra cuerpo yeⁿ'e 
Señor Jesucristo ndúúcú yuuúⁿ yēⁿ'e 
yā dendu'ū, ti nguɛɛ́ ́diíⁿ yā respetar 
Jesucristo. 28

 Caava chúū 'áámá 
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi neⁿ'é yā che'é 
yā yeⁿ'ē Santa Cena yeⁿ'ē Señor 
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Jesucristo, canéé chi n'diichi maáⁿ 
yā ndúútī chí dɛɛvɛ staava yeⁿ'é 
yā nanááⁿ Dendyuūs. Taachí dɛɛvɛ 
staava yeⁿ'é yā nanááⁿ Dendyuūs 
tuu'mi ní cuuvi che'e yā pan yeⁿ'e 
Santa Cena yeⁿ'ē Señor Jesucristo, 
ní cu'ú yā vino yeⁿ'e taza yeⁿ'ē Cena 
'cūū. 29

 'Iiⁿ'yāⁿ chi nge'é yā ní ngi'i yā 
yeⁿ'e Cena yeⁿ'ē Señor Jesucristo ní 
nguɛɛ́ ́nacádiinúúⁿ yā yeⁿ'e cuerpo 
yeⁿ'e Jesús chí ch'iī caava s'uūúⁿ, 
Dendyuūs diíⁿ yā castigar 'iiⁿ'yāⁿ 
miiⁿ. Vɛɛ́ ́nuuⁿndi yeⁿ'é yā nanááⁿ 
'iivú Ndyuūs. Maáⁿ yā dinuuⁿndí 
yā ní diiⁿ yā chi cuuví castigado 
yā. 30

 Cáávā chi diíⁿ nī 'túúcā, 'yaaⁿ 
n'dáí ndís'tiī ní duuva nī, ní náⁿ'a 
nī ní ngííta nī, tanáⁿ'ā ní ch'īi nī 
nguaaⁿ ndís'tiī. 31

 Ndúúti chi s'uuúⁿ 
n'diichi maaⁿ yú chi n'daacā canee 
yú nanááⁿ Ndyuūs yeⁿ'ē yú, Ndyuūs 
nguɛɛ́ ́diíⁿ yā castigar s'uuúⁿ. 
32

 Taachi 'iivú Ndyuūs n'diichí yā 
nuuⁿndi yeⁿ'ē yú ní nguɛɛ́ ́dɛɛvɛ 
staava yeⁿ'ē yú taachi che'ē yú 
Santa Cena yeⁿ'ē Jesucristo, tuu'mi 
ní teé yā 'aama castigo s'uuúⁿ. Níícú 
nadacadíínuuⁿ yú yeⁿ'e nuuⁿndi 
yeⁿ'e yú. Ní 'íícú nguɛɛ́ ́canee yú 
condenado tan'dúúcā tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi nguɛɛ́ ́i'téénu 
yā 'iivú Ndyuūs.

33
 Maaⁿ ní ndís'tiī hermanos 

yeⁿ'é, taachi nduuvidaamá nī ní 
che'é nī Santa Cena yeⁿ'e Jesucristo 
'cuɛɛtinee ngiinú nī ti ndaā tanáⁿ'ā 
hermanos yeⁿ'é nī. 34

 Nduuti chi 
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ cuiicú yā, canéé chí 
ché'é yā na vaacú yā. Tuu'mi ní 
nducyaaca nī nduuvidaama nī 
na yaācū ní che'é nī Santa Cena 
yeⁿ'e Señor Jesucristo. 'Tíícā cuuvi 
che'é nī pan ní ngi'í nī vino ní 

diíⁿ nī respetar Señor Jesucristo. 
Ní n'diichí Ndyuūs chi nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́
nuuⁿndi yeⁿ'é nī. Tan'dúúcā tanáⁿ'ā 
chi vɛɛ́ ́'úú caaⁿ'máⁿ yeⁿ'ē taachi 
ndaá ní cuneé ndúúcu nī.

Yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē chi Espíritu 
N'dai yeⁿ'é Ndyuūs tée yā s'uuúⁿ 

ti yeⁿ'é Señor Jesucristo

12  Maaⁿ ní 'úú neⁿ'é idinguúⁿ 
yeⁿ'e chi nca'a Espíritu 

N'dai yeⁿ'é Ndyuūs s'uuúⁿ. Neⁿ'é 
chi cadíínuuⁿ nī chuū. 2 Ndís'tiī chi 
nguɛɛ́ ́'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e ndaata Israel 
ndís'tiī, ti taachi 'āā cuɛɛ́ ́i'teenú nī 
Señor Jesucristo diíⁿ nī tan'dúúcā 
costumbre yeⁿ'é nī ní s'téénu nī 
ídolos chi nguɛɛ́ ́cuuví caāⁿ'maⁿ. 
3

 Neⁿ'é chi ndis'tiī cadiinúúⁿ nī chuū. 
'Iiⁿ'yāⁿ chi canee ndúúcū Espíritu 
N'dai yeⁿ'é Ndyuūs ní ngaⁿ'á yā 
nduudu cuaacu yeⁿ'é Dendyuūs, 
nguɛɛ́ ́cuuvi caaⁿ'máⁿ yā contra 
yeⁿ'e Jesucristo. 'Iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā 
chi Jesucristo ní 'iivú Ndyuūs yeⁿ'e 
yā, ngaⁿ'a yā 'túúcā ti Espíritu N'dai 
yeⁿ'é Ndyuūs diíⁿ yā chi 'túúcā chí 
ngaⁿ'a yā.

4
 Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs tee 

yā ntiiⁿnyuⁿ s'uūuⁿ chí 'āā vi'i caā 
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē 'áámá 'áámá s'uūuⁿ. 
Ní tee yā poder s'uuúⁿ chi cuuvi 
diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ chí 'āā vi'i caā. 
Niicu vɛɛ́ ́'áámá n'dyáⁿ'ā Espíritu 
N'dai yeⁿ'é Ndyuūs. 5 Idiiⁿ yú n'deee 
nááⁿ ntiiⁿnyuⁿ chi 'āā vi'i caā chi 
yeⁿ'e 'iivú Ndyuūs, naati nducyaaca 
ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ ní yeⁿ'e 'áámá n'dyáⁿ'ā 
'iivú Ndyuūs. 6 N'deee nááⁿ ntiiⁿnyuⁿ 
yeⁿ'e Dendyuūs vɛɛ́ ́chi idiiⁿ yú ní 
Ndyuūs ngínnee yā 'áámá 'áámá 
s'uuúⁿ. 7 Ndyuūs tee yā Espíritu 
N'dai yeⁿ'é yā s'uuúⁿ ní Espíritu 
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miiⁿ nginnee s'uuúⁿ. Ní s'uuúⁿ cuuvi 
cunnee yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi 
i'téénu yā Señor Jesucristo chí 'iivi 
yú. 8 Espíritu N'dai miiⁿ ní cunnee 
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a n'dááca 
yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs. Espíritu 
N'dai yeⁿ'é Ndyuūs nginnee naⁿ'a 
'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi caaⁿ'maⁿ yā ndúúcū 
vaadī deenú ca. Dámaāⁿ 'áámá 
n'dyáⁿ'ā Espíritu N'dai miiⁿ diiⁿ 
chuū. 9 Ní Espíritu N'dai miiⁿ ní 
nginnee nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ chi 
i'téénu cá yā Dendyuūs. Ní Espíritu 
N'dai nginnee náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ní ca'á 
poder miiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'uuⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ 
s'uuⁿ cuuvi diíⁿ yā chí nduūvā yeⁿ'é 
'iiⁿ'yāⁿ chi ngiītā. 10

 Espíritu N'dai 
miiⁿ ca'á naⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ chi idiíⁿ yā 
vaadī n'giinuú ní nga'a poder náⁿ'ā 
'iiⁿ'yāⁿ chi cuuvi candɛɛ ́yā nduudu 
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. Espíritu N'dai 
miiⁿ ní diiⁿ chi náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi 
déénu yā chɛɛ 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā 
caavā Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs o 
cáávā espíritu yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ. 
Ní Espíritu N'dai ca'a náⁿ'a yā poder 
chi caaⁿ'maⁿ yā n'deee nááⁿ davaacu, 
ní náⁿ'a yā chi caⁿ'a yā chííⁿ chí 
neⁿ'e caāⁿ'maⁿ nduudu miiⁿ. 11

 'Áámá 
n'dyáⁿ'ā Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs 
tee yā poder 'áámá 'áámá s'uuúⁿ 
chi cuuvi diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā 
tan'dúúcā chí néⁿ'e yā.

S'uuúⁿ ní tan'dúúcā chi s'uuúⁿ 
ní 'áámá cuerpo nūuⁿ s'uuúⁿ

12
 'Tíícā vɛɛ́ ́'áámá cuerpo yeⁿ'ē yú 

ní nééné n'deee nááⁿ chí vɛɛ́ ́yeⁿ'ē. 
Ní ndúúcū n'deee nááⁿ chi vɛɛ́ ́yeⁿ'ē, 
ni yeⁿ'ē 'áámá cuerpo nūuⁿ, 'túúcā. 
Cucáávā chi yeⁿ'e Jesucristo s'uuúⁿ, 
tuu'mi s'uuúⁿ ní tan'dúúcā chi s'uuúⁿ 
ní 'áámá cuerpo nūuⁿ s'uuúⁿ. Ní 

cuerpo miiⁿ ní Jesucristo miiⁿ. 13
 Ti 

cááva Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs 
miiⁿ ngɛɛd̄inuūⁿnīⁿ yú ní maaⁿ ní 
s'uūúⁿ ní yeⁿ'ē 'áámá cuerpo s'uuúⁿ. 
Nduuti chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel chi judíos 
s'uuúⁿ, o 'iiⁿ'yāⁿ griegos s'uuúⁿ o 
'iiⁿ'yāⁿ chi snéé caadi 'iiyu s'uuúⁿ, o 
'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ cáávā maáⁿ 
yā s'uuúⁿ, nducyaaca s'uuúⁿ ní yeⁿ'ē 
'áámá Espíritu N'dai yeⁿ'é Dendyuūs.

14
 'Tíícā cuerpo yeⁿ'ē yú, ní nguɛɛ́ ́

'áámá n'dyáⁿ'ā nūuⁿ ti 'yaaⁿ n'dáí 
yeⁿ'ē. 15

 Ndúúti chi ca'a yú chí ngíí 
ngaⁿ'a ní miiⁿ ní caā'maⁿ: Caati 'úú 
nguɛɛ́ ́'áámá ta'á 'úú nguɛɛ́ ́yeⁿ'e 
cuerpo yeⁿ'e yú. ¿'Áá nadacadíínuuⁿ 
nī chi cáávā chiiⁿ chi caⁿ'a ca'a 
yú, ní ca'a yú nguɛɛ́ ́yeⁿ'e cuerpo 
yeⁿ'e yú? Nguɛɛ́ ́'tíícā. 16

 Ndúúti chi 
veeⁿ yú chi ngíí ngaⁿ'a ní miiⁿ ní 
caāⁿ'maⁿ: Caati 'úú ní nguɛɛ́ ́'áámá 
nduutináaⁿ 'úú nguɛɛ́ ́yeⁿ'e cuerpo 
yeⁿ'ē yú. ¿'Áá nadacadíínuuⁿ nī chi 
cáávā chiiⁿ chi caⁿ'a veeⁿ yú, ní 
veeⁿ yú nguɛɛ́ ́yeⁿ'ē cuerpo yeⁿ'e 
yú? Nguɛɛ́ ́'tíícā. 17

 Nduuti chi 
nuuⁿmaⁿ cuerpo yeⁿ'ē yú ní 'áámá 
nduutinaaⁿ yú tuu'mi ní ¿taacā 
cúúví 'caandiveeⁿ yú? Ní ndúútī 
chi nuuⁿmáⁿ cuerpo yeⁿ'ē yú ní veeⁿ 
yú tuu'mi ní ¿táácā cuuvi 'táaⁿ'nuⁿ 
yú? 18

 Dendyuūs s'néeⁿ yā ca'áámá 
ca'áámá chi canee yeⁿ'ē cuerpo 
yeⁿ'ē yú na lugar naachi canee 
yiinú yā. 19

 Nduuti chi cuerpo yeⁿ'ē 
yú ní 'áámá parte nūuⁿ ¿tií canéé 
nducuéⁿ'ē cuerpo yeⁿ'ē yú? 20

 'Tíícā 
Dendyuūs din'dái yā 'áámá cuerpo 
yeⁿ'ē yú chi n'deee nááⁿ chi vɛɛ 
naati vɛɛ́ ́'áámá cuerpo yeⁿ'ē yú.

21
 Nduuti chi nduutinaaⁿ yú chi 

ngíí ngaⁿ'a ní miiⁿ ní caāⁿ'maⁿ yeⁿ'e 
ta'ā yú 'tíícā: Dii ta'ā, nguɛɛ́ ́dichíí'vɛ ̄
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di. 'Tiicá ntúūⁿ tiīⁿ ra yú ni caaⁿ'maⁿ 
yeⁿ'ē ca'ā yú 'tiicā: Díí ca'á, nguɛɛ́ ́
dichíí'vɛ ̄dii. Nguɛɛ́ ́cuuvi 'tíícā. 
22

 Dendu'ū chi snée na cuerpo yeⁿ'e 
yú chi duūvā ni 'lííⁿ chi nguɛɛ́ ́diiⁿ 
yú cuenta yeⁿ'ē, chííⁿ chi neené 
dichíí'vɛ ̄s'uuúⁿ. 23

 Dendu'u chi yeⁿ'e 
cuerpo yeⁿ'ē yú chí nacadiinuuⁿ 
yú chi nguɛɛ́ ́importante, chuū 
ní diiⁿ yú cuidado yeⁿ'ē tan'dúúcā 
chí ch'ɛɛtɛ ca. Dendu'ū yeⁿ'e 
cuerpo yeⁿ'e yú chi nguɛɛ́ ́neⁿ'e yú 
chi 'iiⁿ'yāⁿ n'diichi yā chi n'díi yú 
ndúúcū catecai yú. 24

 Tanáⁿ'ā parte 
yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'e yú 'āā n'daacā 
canee 'āā tiiní caā. Dendyuūs 
diíⁿ yā cuerpo yeⁿ'e yú ní diíⁿ yā 
chi cundɛɛ ̄ca yú cuidado yeⁿ'ē 
nducuéⁿ'ē chi nadacādiinuuⁿ yú 
chi nguɛɛ́ ́importante yeⁿ'e cuerpo 
yeⁿ'e yú. 25

 Chuū ní diíⁿ Dendyuūs 
chi nducuéⁿ'ē parte yeⁿ'e cuerpo 
n'daacā diīíⁿ ntiiⁿnyūⁿ yeⁿ'ē cuerpo 
yeⁿ'e yú. Ní nducuéⁿ'ē cuerpo yeⁿ'e 
yú diiⁿ yú cuidado 'áámá parte 
yeⁿ'ē yú ndúúcū táámá parte yeⁿ'e 
yú. 26

 Nduuti chi diiⁿ yú cuidado 
yeⁿ'e 'áámá dendú'ū nūuⁿ yeⁿ'e 
cuerpo yeⁿ'e yú ti diiⁿ sufrir, tuu'mi 
ní nuuⁿmaⁿ ch'ɛɛtɛ cuerpo yeⁿ'e yú 
diiⁿ sufrir. Nduuti chi dich'ɛɛtɛ ́yā 
'áámá dendu'ū yeⁿ'e cuerpo yeⁿ'ē yú 
tuu'mi ní núúⁿmáⁿ cuerpo yeⁿ'e yú 
ní yeenú taavi.

27
 Chuū chi caaⁿ'máⁿ. Maaⁿ ní 

nducyaaca ndís'tiī ní yeⁿ'e cuerpo 
yeⁿ'e Cristo Jesús. Ní ca'áámá 
ca'áámá nī vɛɛ́ ́parte yeⁿ'e cuerpo 
yeⁿ'e Cristo Jesús. 28

 Ndyuūs tee yā 
ntiiⁿnyuⁿ ca'áámá ca'áámá s'uuúⁿ 
chi i'teenu yú Jesucristo. Vmnááⁿ 
vmnaaⁿ ca'a yā ntiiⁿnyuⁿ chí ch'ɛɛtɛ 
ca chí ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e apóstoles 

chi dichó'ó Dendyuūs. Cuayiivi ní 
tee yā tanáⁿ'ā yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 
profetas chi ndɛɛ ̄yú nduudu yeⁿ'ē 
'iivú Ndyuūs. Cuayiivi ní tee yā 
tanáⁿ'ā yú ntiiⁿnyuⁿ chi maestros 
yeⁿ'e nduudu yeⁿ'é Ndyuūs. Ní 
tanáⁿ'ā yú Ndyuūs tee yā ntiiⁿnyuⁿ 
s'uuúⁿ chi diiⁿ yú vaadī n'giinu. 
Tuu'mi ní tee yā tanáⁿ'ā yú ntiiⁿnyuⁿ 
chi diiⁿ yú chí induūvā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ. 
Tee yā tanáⁿ'ā yú ntiiⁿnyuⁿ chí 
cunnee yú 'iiⁿ'yāⁿ. Tee yā tanáⁿ'ā 
yú ntiiⁿnyuⁿ chi caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyuⁿ 
yú yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi cunneé yā 
'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 
Ndyuūs. Ni teé yā ntiiⁿnyuⁿ tanáⁿ'ā 
yú chi ngaⁿ'a yú n'deee 'nááⁿ 
davaacu. 29

 ¿'Áá nadacadíínuuⁿ nī 
chi nducyaaca yú apóstoles? ¿'Áá 
nadacadíínuuⁿ nī chi nducyaaca 
yú profetas chi ndɛɛ ̄nduudu yeⁿ'e 
'iivú Ndyuūs? ¿'Áá nadacadíínuuⁿ 
nī chí nducyaaca yú maestros 
yeⁿ'ē nduudu yeⁿ'é Ndyuūs? ¿'Áá 
nducyaaca yú diiⁿ yú vaadī n'giinu? 
30

 ¿'Áá nducyaaca yú cuuvi diiⁿ 
yú chi nduuvā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ? ¿'Áá 
nducyaaca yú ngaⁿ'a yú n'deee 
'naaⁿ davaacu? ¿'Áá nducyaaca yú 
cuuvi caaⁿ'maⁿ yú chi neⁿ'e caaⁿ'maⁿ 
táámá davaacu? Nguɛɛ́ ́'tíícā. 
31

 Canéé chi diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é 
Dendyuūs tan'dúúcā chi Dendyuūs 
neⁿ'é yā chi diiⁿ yú. Ní caavā s'uuúⁿ 
ní ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ ní n'daacā ca. Maaⁿ 
ní 'úú 'cuuⁿ'míⁿ ndís'tiī táácā cuuvi 
chí diiⁿ yú chí más cā n'daacā ca.

Yeⁿ'e vaadī neⁿ'e chí ch'ɛɛtɛ n'daí

13  Nduuti chi s'uuúⁿ caaⁿ'maⁿ 
yú tan'dúúcā chi ngaⁿ'a 

'iiⁿ'yāⁿ chi deenu, o tan'duucā chi 
ngaⁿ'a ángeles, ní nguɛɛ́ ́neⁿ'e yú 
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nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní nduudu 
yeⁿ'e yú tan'duucā 'áámá cūū 'lííⁿ 
chí n'gɛɛcu, o tan'dúúcā 'áámá cu'u 
lata chi di'cuɛɛc̄ú yú. 2 Ndúúti chi 
Ndyuūs tee yā ntiiⁿnyuⁿ s'uuúⁿ chi 
cuuvi caaⁿ'maⁿ yú dendú'ū chi 
cuchiī, ní nduuti chi cadiinuuⁿ 
yú nducuéⁿ'ē chi yeⁿ'é Ndyuūs 
chi nguɛɛ deenu tanáⁿ'a yā, ní 
nducuéⁿ'e vaadī deenu chi yeⁿ'ē 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, ní nguɛɛ́ ́neⁿ'e yú 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní chiiⁿ 
chi diiⁿ yú nguɛɛ́ ́dichíí'vɛ ̄nanááⁿ 
Dendyuūs. Ní nduuti chi i'teenu 
ca yú Dendyuūs chi cuuvi caaⁿ'maⁿ 
yú yeⁿ'ē 'áámá yiīcū 'tíícā: N'dii 
yiīcū, divíi nī yeⁿ'ē 'muuⁿ, ní yiīcū 
miiⁿ caⁿ'ā taama lado. Ní nduuti 
chi nguɛɛ́ ́neⁿ'e yú nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní chiiⁿ chi diiⁿ yú 
nguɛɛ́ ́dichíí'vɛ ̄nanááⁿ Dendyuūs. 
3

 Ndúúti chi ca'a yú nducuéⁿ'ē 
chi vɛɛ́ ́yeⁿ'e yú 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́
yeⁿ'é yā, ní 'áárá chí ca'a yú maaⁿ 
cuerpo yeⁿ'e yú chi 'iiⁿ'yāⁿ cuucú 
yā s'uuúⁿ cucáávā chi ngaⁿ'a yú 
nduudu cuaacu, ní nguɛɛ́ ́neⁿ'e yú 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní nguɛɛ́ ́
dɛ'ɛ ̄vɛɛ chi diiⁿ yú chi dichíí'vɛ ̄
nanááⁿ Dendyuūs.

4
 Ndúúti chi s'uuúⁿ ní neⁿ'e yú 

nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́ ́caaⁿ'maⁿ 
taaⁿ yú ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ní cuchɛɛ 
yú tanducuéⁿ'e tuu'mi ní neene 
n'dai yú. Ndúúti chi s'uuúⁿ neⁿ'e yú 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́ ́ngueē 
yú chiiⁿ chi naaⁿ yú chi vɛɛ́ ́yeⁿ'e 
'iiⁿ'yāⁿ. Ní nguɛɛ́ ́nadacadíínuuⁿ yú 
chi ch'ɛɛtɛ n'dai yú. Ní nguɛɛ́ ́maāⁿ 
yú caaⁿ'maⁿ yú chi ch'ɛɛtɛ n'dai 
maāⁿ yú. 5 Ndúúti chi s'uuúⁿ neⁿ'e 
yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́a fuerza 
diiⁿ yú dámaāⁿ chiiⁿ chi neⁿ'e yú. 

Ní nguɛɛ́ ́nadacadíínuuⁿ yú dámaāⁿ 
yeⁿ'e maaⁿ yú, naati nginnee yú 
'iiⁿ'yāⁿ chi di'vaachi. Ní cuchɛɛ yú 
taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ dí'vaāchí yā 
s'uuúⁿ. Ní nguɛɛ́ ́nadacadíínuuⁿ yú 
yeⁿ'ē chi nguɛɛ́ ́n'daacā. 6 Nduuti chi 
s'uuúⁿ neⁿ'e yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ 
nguɛɛ́ ́yeenu yú taachi táámá 'iiⁿ'yāⁿ 
diíⁿ yā chi nguɛɛ n'daacā, ti yeenu 
yú taachi 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā dendu'ū chi 
n'daacā. 7 Nduuti chi s'uuúⁿ neⁿ'e yú 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ tuu'mi ní cuchɛɛ́ ́
yú tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi chó'ōo 
ndúúcu yú. Ní nguɛɛ́ ́i'teenu yú 
tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi n'giindiveeⁿ 
yú chí 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a yeⁿ'e táámá 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e chi nguɛɛ́ ́n'daācā idiíⁿ 
yā. Ní cunee yíínu yú nducuéⁿ'e 
chi n'daacā. Ní cuchɛɛ́ yú yeⁿ'ē 
tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi diītu n'dáí 
taachí chó'ōo yeⁿ'ē yú.

8
 Nduuti chi s'uuúⁿ neⁿ'e yú 

nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, tuu'mi ní 'áámá 
canee yú ndúúcū vaadī neⁿ'e yeⁿ'é 
Dendyuūs chi 'áámá cūneé ndúúcu 
yú. Ndaā tiempo chi profetas chi 
ngaⁿ'a nduudu yeⁿ'é Dendyuūs 'āā 
ntɛɛ́ ́caaⁿ'maⁿ yā 'tiicā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ 
chi ngaⁿ'a yā n'deee 'nááⁿ davaacu 
'āā ntɛɛ́ ́caaⁿ'máⁿ yā 'tíícā. Ní vaadī 
déenū ntúūⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a 
ní cho'ōo yéⁿ'ē. Dámaāⁿ canee 
vaadī neⁿ'e. 9 Maaⁿ ní caaⁿ'maⁿ yú 
nduudu yeⁿ'é Dendyuūs tan'dúúcā 
chi n'giⁿ'í yā s'uuúⁿ naati Ndyuūs 
nguɛɛ́ ́ch'iⁿ'í yā s'uuúⁿ vaadī déénú 
yeⁿ'ē tanducuéⁿ'ē. 10

 Taachi chó'ōo 
tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi canéé chi 
cuchiī tuu'mi ní deenu yú nducuéⁿ'ē, 
nguɛɛ́ ́dámaāⁿ 'tɛɛ́ ́nūuⁿ.

11
 Taachí saⁿ'a 'lííⁿ 'úú, ngaⁿ'á 

tan'dúúcā chi ngaⁿ'ā da'cáíyāa ní 
nadacádiinúúⁿ tan'duucā da'cáíyāa. 
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Taachí chi ch'ɛɛtɛ 'úú 'āā ntɛɛ́ ́diíⁿ 
tan'dúúcā da'cáíyāa. 12

 Maaⁿ ní inaaⁿ 
yú tanducuéⁿ'ē tan'dúúcā chi inaaⁿ 
yú chɛɛti 'áámá espejo yaāⁿ yáāiⁿ, 
ní nguɛɛ́ ́inaaⁿ yú n'daacā. Cuayiivi 
miiⁿ ní n'diichi yú 'iivú Señor 
Jesucristo dánaaⁿ dánaaⁿ yú. Maaⁿ 
ní 'tɛɛ́ ́nuúⁿ deenu yú. Cuayiivi miiⁿ 
ní snaaⁿ yú tan'dúúcā 'iivu Señor 
Jesucristo n'diichí yā s'uuúⁿ. 'Tíícā 
snaaⁿ yú. 13

 Ná vida yeⁿ'e s'uuúⁿ vɛɛ́ ́
'iinū chi n'daacā. Vɛɛ́ ́chi i'teenu yú 
Dendyuūs, ní vɛɛ́ ́chi canee ngiinu 
yú chi diiⁿ Dendyuūs ndúúcu yú, ní 
vɛɛ́ ́chi neⁿ'e yú Dendyuūs. Nduu 
'iinú naaⁿ chuū ní chiiⁿ chi ch'ɛɛtɛ ́
n'dai, ní chííⁿ chi neⁿ'e yú 'iivú 
Dendyuūs ní neⁿ'e yú nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ.

Yeⁿ'ē chi 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a 
yā táámá davaacu

14  Nducuéⁿ'ē chi diiⁿ yú canéé 
chi diiⁿ yú chi n'daacā, ti 

neⁿ'e yú nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Vɛɛ́ ́
ntiiⁿnyuⁿ ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é Ndyuūs. 
Ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ chuū chi vmnááⁿ 
vmnaaⁿ chi ndís'tiī cuuvi neⁿ'é nī 
chi diíⁿ nī. Chííⁿ chí caaⁿ'máⁿ nī 
nduudu cuaacu chi Ndyuūs ch'iⁿ'í 
yā ndís'tiī. 2 'Áámá hermano yeⁿ'e 
yú chi ngaⁿ'a táámá davaacu 
chi n̄'dááⁿ chi nguɛɛ́ ́deēnū yú, 
hermano miiⁿ nguɛɛ́ ́ngaⁿ'a sa 
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ ti ngaⁿ'a sa ndúúcū 
Ndyuūs. S'uuúⁿ nguɛɛ n'giindiveeⁿ 
yú nduudu miiⁿ, naati Ndyuūs 
n'giindiveéⁿ yā, ní hermano miiⁿ 
ngaⁿ'a sa yeⁿ'e espíritu yeⁿ'ē maaⁿ 
sa. 3 'Iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā nduudu 
yeⁿ'é Ndyuūs na veedi diíⁿ yā chi 
hermanos chi i'téénu cá yā Ndyuūs. 
Ní ca'cueeⁿ yā hermanos. Ní cá'a yā 

'viich'ɛɛtíínūuⁿ hermanos. 4 'Iiⁿ'yāⁿ 
chi ngaⁿ'á yā nduudu chi n̄'dááⁿ chi 
nguɛɛ́ ́deenú tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ, 'iiⁿ'yāⁿ 
miiⁿ ngi'cueeⁿ maáⁿ yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ 
chi candɛɛ́ ̄nduudu yeⁿ'é Ndyuūs chí 
n'giindiveeⁿ tanáⁿ'a yā, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ 
ngi'cueéⁿ yā tanáⁿ'a yā chi snúūⁿ 
yaācū.

5
 Neⁿ'é chi nducyaaca ndís'tiī 

cuuvi caaⁿ'máⁿ nī tanáⁿ'ā davaacu 
chi n̄'dááⁿ naati n'daacā ca chi 
caaⁿ'máⁿ nī nduudu yeⁿ'é Ndyuūs 
na veedi ní n'giindiveéⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ. 
'Iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á yā tanáⁿ'a davaacu 
chi n̄'dááⁿ chi nguɛɛ́ ́deenu yú, 
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ nguɛɛ́ ́ca'cueéⁿ yā s'uuúⁿ. 
Dámaāⁿ n'giindiveeⁿ yú nduuti chi 
táámá yā caaⁿ'máⁿ yā dɛ'ɛ ́neⁿ'ē 
caaⁿ'maⁿ nduudu miiⁿ. 6 Ndís'tiī 
hermanos yeⁿ'é, ndúúti chi 'úú ndaá 
ní caaⁿ'máⁿ ndúúcū táámá davaacu 
chi n̄'dááⁿ chi nguɛɛ́ ́n'giindiveéⁿ 
nī, ¿táácā cuuvi cunneé ndís'tiī? 
Naati nduuti chi caaⁿ'máⁿ na veedi 
tuu'mi ní cuuví caaⁿ'máⁿ yeⁿ'ē cosas 
chi cuchiī, o yeⁿ'ē nduudu cuaacu 
chí n'dai chí yeⁿ'é Ndyuūs. Tuu'mi 
ní cuuvi 'cuɛɛtinée nī tan'dúúcā 
chi ngaⁿ'á nduudu yeⁿ'é Ndyuūs, ní 
ca'cueéⁿ ndís'tiī.

7
 Taachí 'iiⁿ'yāⁿ itii'ví yā 'áámá 

flauta, o tuu'ví yā 'áámá guitarra, 
ní nguɛɛ́ ́n̄'daaⁿ tono chi itii'ví yā, 
o tuu'ví yā tuu'mi ní ¿táácā cuuvi 
deenú tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ dɛ'ɛ ̄música chi 
itii'ví yā o tuu'ví yā? 8 Nduuti chi 
'áámá soldado itii'ví yā trompeta 
yeⁿ'e música yeⁿ'e caanda, ní nguɛɛ 
n̄'daáⁿ tono chi itii'ví yā, ¿táácā 
cuuvi deenú tanáⁿ'ā soldados 
ní cuundiyaáⁿ yā chi 'āā ndaá 
caandaá? 9 'Tiicá ntúūⁿ. Nduuti 
chi ndís'tiī ní caaⁿ'maⁿ nī ndúúcū 
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nduudu chi nguɛɛ́ ́deenu tanáⁿ'a yā 
¿táácā tuumicadiinúúⁿ yā chi ngaⁿ'á 
nī? Ndís'tiī ní diíⁿ nī tan'dúúcā chi 
ngaⁿ'á nī na 'yúúné. 10

 Nééné n'deee 
'nááⁿ davaacu vɛɛ́ ́iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní 
'iiⁿ'yāⁿ cuuvi caaⁿ'máⁿ yā maaⁿ na 
nduudu yeⁿ'e yā nducuéⁿ'ē chi neⁿ'é 
yā ní tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'caandiveéⁿ 
yā nduudu yeⁿ'e yā. 11

 Nduuti chi 
'úú nguɛɛ n'giindiveéⁿ nduudu yeⁿ'e 
tanáⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ 
canée yā tan'dúúcā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi 
canúúⁿ yúúní. 'Tííca ntúuⁿ, 'úú ní 
caneé tan'dúúcā 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chi 
canúúⁿ yúúní ti nguɛɛ́ ́n'giindiveéⁿ 
yā nduudu yeⁿ'é. 12

 Ndís'tiī chi neⁿ'é 
nī diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é 
Ndyuūs, ngiicá nī Espíritu N'dai 
yeⁿ'é Ndyuūs chi tée yā ntiiⁿnyuⁿ 
ndís'tiī, ntiiⁿnyuⁿ chi cuuví ca'cuéeⁿ 
nī nduudu yeⁿ'é Ndyuūs 'iiⁿ'yāⁿ. Ní 
'íícú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi déénu ca yā yeⁿ'e 
Ndyuūs.

13
 'Iiⁿ'yāⁿ mííⁿ chi caaⁿ'maⁿ yā 

táámá davaacu chi n̄'dááⁿ canéé 
chi ngiicá yā Ndyuūs dɛ'ɛ chi 
neⁿ'ē caaⁿ'maⁿ nduudu chí caⁿ'a 
yā. Ní cuuvi caaⁿ'máⁿ yā tanáⁿ'a 
yā nduudú miiⁿ. 14

 Nduuti chi 'úú 
caaⁿ'máⁿngua'á ndúúcū táámá 
davaacu chi n̄'dááⁿ ní nguɛɛ́ ́deenú 
chííⁿ chí caaⁿ'máⁿ tuu'mi ní dámaāⁿ 
espíritu yeⁿ'é caāⁿ'maⁿ. Ní 'úú ní 
nguɛɛ́ ́tuumicadiinúúⁿ dɛ'́ɛ ̄vɛɛ 
chi caaⁿ'máⁿ. 15

 ¿Dɛ'ɛ ̄diíⁿ tuu'mi? 
Caaⁿ'maⁿngua'á ndúúcū nduudu 
na veedi ní espíritu yeⁿ'é ní 
túúmícádiīnúuⁿ chííⁿ chi diíⁿ. Ní 
caatá ndúúcū nduudu na veedi ní 
espíritu yeⁿ'é ní túúmícádiīnúúⁿ 
chííⁿ chi caātá dendu'ū. 16

 Ndúúti 
chi ndís'tiī caaⁿ'maⁿngua'á nī 
ndúúcū táámá davaacu chi n̄'dááⁿ 

ní ngaⁿ'á nī 'tíícā: N'dií Ndyuūs, 
gracias, ní diíⁿ nī ndúúcū espíritu 
yeⁿ'é nī, tuu'mi ní ¿táácā cuuvi 
caaⁿ'maⁿ tanáⁿ'a yā chi 'tíícā chiiⁿ 
chi ngaⁿ'a nī? 17

 'Áárá chí n'daacā 
ngaⁿ'a nī, nguɛɛ́ ́cunnee nī 'iiⁿ'yāⁿ 
chi caⁿ'á yā yaācū. 18

 'Úú Pablo 
nca'á gracias Ndyuūs yeⁿ'e yú chi 
ngaⁿ'á cá n'deee 'nááⁿ davaacu chi 
n̄'dááⁿ ndúúcū espíritu yeⁿ'é nguɛɛ 
ti ndís'tiī. 19

 Taachí ngaⁿ'á na yaācū 
n'daacā ca chí caaⁿ'máⁿ nyuⁿ'u 
nduudu na veedi chi 'úú cadiinúúⁿ 
ní 'iicu ca'cueéⁿ tanáⁿ'a yā, ti 'úú 
ngaⁿ'á ta ndiīchi mil nduudu táámá 
naaⁿ davaacu chi n̄'dááⁿ chi nguɛɛ́ ́
itúúmícadiīnuuⁿ tanáⁿ'a yā.

20
 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, nguɛɛ́ ́

nadacadíínuuⁿ nī tan'dúúcā 
dá'caiyaā, o tan'dúúcā 'áámá 
da'cuá'āa chi nguɛɛ́ ́inadacadíínuuⁿ 
yā yeⁿ'ē nuuⁿndi yeⁿ'e yā 'tíícá nī. 
Maaⁿ ní nducueⁿ'ē chi diíⁿ nī ní 
nadacadíínuuⁿ nī yeⁿ'ē tan'dúúcā 
saⁿ'ā n'gɛɛtɛ nadacadíínuuⁿ sa. 
21

 Canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é 
Ndyuūs ndii cuááⁿ vmnaaⁿ 'tíícā: 
'Úú chi 'iivú Ndyuūs ngaⁿ'á chuū. 
'Úú dicho'ó 'iiⁿ'yāⁿ chi canúúⁿ yúúní 
chi ngaⁿ'á yā nduudu cuaacu yeⁿ'é 
ndúúcū táámá naaⁿ davaacu. Ndaa 
yā nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ nguɛɛ́ ́neⁿ'é yā 'caandiveéⁿ yā 
nduudu yeⁿ'é. 'Tíícā ngaⁿ'a Ndyuūs. 
22

 Cáávā chiiⁿ ní Ndyuūs ca'á yā 
poder 'iiⁿ'yāⁿ chi caaⁿ'máⁿ yā n'deee 
'naaⁿ davaacu chi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́
tuumicadíínuuⁿ yā. Ní chííⁿ chí 
n'giⁿ'i Ndyuūs ní 'aama seña chi 
poder yeⁿ'e yā cááva 'iiⁿ'yāⁿ chi 
nguɛɛ́ ́i'téénu yā Ndyuūs. Nguɛɛ́ ́
caavā s'uuúⁿ chi i'téénu yú. 'Iiⁿ'yāⁿ 
chi ca'cueéⁿ yā nduudu yeⁿ'é 
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Ndyuūs ní ngaⁿ'a yā cáávā s'uuúⁿ 
chi i'teenu yú nguɛɛ́ ́ti cáávā 'iiⁿ'yāⁿ 
chi nguɛɛ́ ́i'téénu yā Dendyuūs yeⁿ'ē 
yú. 23

 Ndúúti chi 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́
i'téénu yā 'iivú Ndyuūs, o 'iiⁿ'yāⁿ chi 
canúúⁿ yúúní, ndaa yā na yáacū 
ní nduuvidaamá yā ndúúcu yú ní 
nducyaaca yú ngaⁿ'a yú davaacu 
chí n̄'dááⁿ. ¿'Áá nguɛɛ́ ́caaⁿ'máⁿ yā 
chi s'uuúⁿ ní loco yú? 24

 Ndúúti chi 
nducyaaca nī ca'cueeⁿ nī nduudu 
yeⁿ'é Ndyuūs na veedi ní ndaa 
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chɛɛti yaācū, 'iiⁿ'yāⁿ 
chi nguɛɛ́ ́i'téénu yā 'iivú Ndyuūs o 
nguɛɛ́ ́déénu yā 'iivú Ndyuūs yeⁿ'ē 
yú, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ cuuvi 
diíⁿ yā sentir nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Ní 
nadacadiinúúⁿ yā yeⁿ'ē nuuⁿndi 
yeⁿ'é yā na staava yeⁿ'é yā. 25

 'Iiⁿ'yāⁿ 
miiⁿ ní cuuvi deenú yā dɛ'ɛ ̄chi 
maáⁿ yā nadacadiinúúⁿ yā na staava 
yeⁿ'e yā chi nguɛɛ cuuvi n'diichí 
yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ cundiitín'díí yā 
ní cu'téénu yā Ndyuūs. Ní ngaⁿ'á 
yā 'tiicā: Cuaacu nííⁿnyúⁿ Ndyuūs 
caneé yā ndúúcū ndís'tiī.

Diiⁿ n'daacá nī tanducuéⁿ'e 
ndúúcū orden

26
 Ndís'tiī ní 'tíícā diíⁿ nī taachi 

nduuvidáámá nī. Naⁿ'a ndís'tiī ní 
candɛɛ́ nī 'aama canción. Ní naⁿ'a 
nī ch'eeⁿnee listo nī chi ca'cueéⁿ nī 
tanáⁿ'a yā. Naⁿ'á nī ní ch'eeⁿnee 
listo nī chi caaⁿ'máⁿ nī 'áámá 
nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. 
Naⁿ'á nī ní caaⁿ'máⁿ nī táámá naaⁿ 
davaacu chi n̄'dááⁿ naati n'nuúⁿ nī 
vmnaaⁿ vmnaaⁿ 'áámá hermano 
chi cuuvi caaⁿ'máⁿ dɛ'ɛ ̄chi neⁿ'e 
caaⁿ'maⁿ nduudu s'eeⁿ chi n̄'dááⁿ. 
'Tíícā cuuvi, ní cu'téénu cá nī yeⁿ'ē 
'iivú Ndyuūs. 27

 Damaāⁿ 'uuvī o 

'iinú nī 'aama 'aamá nī caaⁿ'máⁿ nī 
ndúúcū naaⁿ davaacu, nduudú chí 
n̄'dááⁿ, naatí táámá nī ch'eeⁿnee 
listo chi caaⁿ'máⁿ nī dɛ'ɛ ̄neⁿ'é 
caaⁿ'māⁿ nduudu s'eeⁿ chi n̄'dááⁿ. 
28

 Nduuti chi nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́'áámá yā 
nguaaⁿ ndís'tiī chi cuuvi caaⁿ'maⁿ 
dɛ'ɛ neⁿ'e caaⁿ'māⁿ nduudu s'eeⁿ chí 
n̄'dááⁿ tuu'mi 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́cuuvi 
caaⁿ'máⁿ yā ndúúcū davaacu chí 
n̄'dááⁿ naachi nduuvidaamá nī. 
Naati 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ cuuvi ndeé yā 
cúūnū cúūnū ndúúcū Dendyuūs 
ndúúcū davaacu chi n̄'dááⁿ. 
29

 Taachí nduuvidaamá nī, 'uuví nī 
o 'iinu nī candɛɛ́ nī nduudu cuaacu 
yeⁿ'é Ndyuūs ní ca'aama ca'aama 
nī caaⁿ'máⁿ nī nduudu na veedi ní 
tanaⁿ'á yā nadacadíínuuⁿ yā yeⁿ'e 
nduudu chí ngaⁿ'a nī. 30

 Ní nduuti 
Ndyuūs ní n'giⁿ'i yā 'áámá ndís'tiī 
chi vɛɛ́ nī 'áámá nduudu yeⁿ'é yā 
chi caaⁿ'máⁿ nī, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ chi 
candɛɛ́ yā nduudu miiⁿ canéé chí 
tée yā lugar chi caaⁿ'máⁿ nī nduudu 
yeⁿ'é Ndyuūs. 31

 'Tíícā nducyaaca 
nī cuuvi caaⁿ'máⁿ nī nduudu yeⁿ'é 
Ndyuūs ca'áámá ca'áámá nī. Tanáⁿ'a 
nī n'giindiveéⁿ nī. Ní 'tíícā ní 
cuuvi déénu cá nī yeⁿ'é Ndyuūs ní 
cu'téénu cá nī yeⁿ'é yā. 32

 'Iiⁿ'yāⁿ chi 
caaⁿ'máⁿ yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs 
deenu yā dɛ'ɛ tiempo chi caaⁿ'máⁿ 
yā. 33

 Ndyuūs neⁿ'é yā chi vɛɛ́ ́orden 
chɛɛti yáacū yeⁿ'é yā ní vɛɛ́ ́vaadī 
'diīiⁿ. 'Tíícā ní ch'eeⁿnéé 'diíⁿ nī 
dendu'ū na staava yeⁿ'é nī. 'Tíícā 
cānee tanducuéⁿ'ē yaācū yeⁿ'é 
Ndyuūs. 34

 Taachi nduuvidáámá 
nī n'daataá nguɛɛ́ ́cuuvi candɛɛ 
tá nduudu yeⁿ'e Dendyuūs, naati 
'diiⁿ 'diíⁿ nūuⁿ 'cuɛɛtinéé cheendí 
tá. 'Tíícā canéé nguūⁿ na ley 
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yeⁿ'é Ndyuūs. 35
 Nduuti chi 'áámá 

n'daataá nguɛɛ́ ́tuumicadíínuuⁿ tá 
yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'a yā chɛɛti 
yaācū, tuu'mi taachi ndaa tá ná 
vaacu tá cuuvi nítíínguuneeⁿ ta 
isaⁿ'ā yeⁿ'e tá. Nduuti chi 'ááma 
n'daataá candɛɛ tá nduudu yeⁿ'é 
Ndyuūs chɛɛti yaācū, tuu'mi 'cuináaⁿ 
tá.

36
 ¿'Áá nguɛɛ́ ́neⁿ'é nī 'caandiveéⁿ 

nī chi dinguúⁿ yeⁿ'e nī? ¿Dɛ'́ɛ ra 
tuu'mi? ¿'Áá yeⁿ'e ndís'tiī nduudu 
yeⁿ'e Ndyuūs o ndaā dámáāaⁿ 
nanááⁿ ndís'tiī nduudu miiⁿ? 
37

 Nduuti chi 'áámá saⁿ'ā nguaaⁿ 
ndís'tiī nadacadíínuuⁿ sa chi 
cuaacu chi ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē sa chiiⁿ 
chi caaⁿ'maⁿ sa nduudu cuaacu 
yeⁿ'é Ndyuūs, ní Espíritu N'dai 
yeⁿ'é Ndyuūs ca'cueéⁿ yā saⁿ'a miiⁿ, 
tuu'mi ní cuuvi deenu sa chííⁿ chi 
idinguúⁿ tan'dúúcā chi Ndyuūs 
ch'iⁿ'í yā 'úú. 38

 Nduuti chi saⁿ'ā miiⁿ 
nguɛɛ́ ́'caandiveeⁿ sa nduudu yeⁿ'é, 
tuu'mi ní ndís'tiī nguɛɛ́ ́'caandiveéⁿ 
nī nduudu yeⁿ'ē sa.

39
 'Tíícā diíⁿ nī, ndís'tiī hermanos 

yeⁿ'é. Caaⁿ'máⁿ nī nduudu cuaacu 
ní ca'á nī lugar chi 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'máⁿ 
yā táámá davaacu chi n̄'dááⁿ. 40

 Diiⁿ 
n'daacá nī tanducuéⁿ'ē ndúúcū 
orden.

Jesucristo 'āā nnduuchi yā 
yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā

15  Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é, 
maaⁿ ní chuū ngaⁿ'a cuaācú 

ngií ndís'tiī nduudu yeⁿ'e evangelio 
chi ndúúdú ngai yeⁿ'ē Jesucristo. 
Chííⁿ 'āā ngaⁿ'á, ní ngi'cueéⁿ ndís'tiī. 
Ní ndís'tiī ní n'giindiveéⁿ nī ní 
s'téénu nī. Ní 'aama canee n'daacá 
nī ná nduudu 'cūū. 2 Cáávā nduudu 

cuaacu yeⁿ'é Dendyuūs ndís'tiī ní 
nnguáⁿ'ai nī yeⁿ'é nuuⁿndi yeⁿ'é nī 
nduuti chi 'áámá cānee na staava 
yeⁿ'é nī chííⁿ chi ca'cueéⁿ ndís'tiī. 
Nduuti chi ndís'tiī nguɛɛ́ ́i'teenú nī 
nguɛɛ́ ́dichíí'vɛ ̄nduudu miiⁿ cáávā 
ndís'tiī.

3
 Vmnááⁿ vmnaaⁿ ní chi'cueéⁿ 

ndís'tiī chɛɛ chi más ca importante 
tan'dúúcā chi Cristo chi'cueéⁿ yā 
'úú. Chuū chiiⁿ chi Cristo ní ch'īi yā 
cáávā nuuⁿndi yeⁿ'ē yú tan'dúúcā 
chi canéé nguūⁿ ndii cuááⁿ vmnaaⁿ 
na libro yeⁿ'é Ndyuūs. 4 'Iiⁿ'yāⁿ ní 
ch'iichi yā Cristo ní cho'ōo ndii 'íínú 
nguuvi ní Dendyuūs nadin'duuchí 
yā Cristo yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā 
tan'dúúcā chi canéé nguūⁿ na libro 
yeⁿ'é Dendyuūs. 5 Cuayiivi chi Cristo 
nduuchi yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā saⁿ'ā 
Pedro n'diichi sá Cristo. Cuayiivi 
chi cho'ōo chuū ní ndichuuvi 
apóstoles n'diichí yā Cristo. 
6

 Cuayiivi miiⁿ ní 'áámá tiempo 
nūuⁿ nyuⁿ'u ciento hermanos 
nduuvidaamá yā ní n'diichí yā 
Cristo chi 'āā nduuchi yā yeⁿ'ē 
nguaaⁿ tináⁿ'ā. N'deee cá yā yeⁿ'e 
nyuⁿ'u ciento hermanos snduuchí yā 
ndíí maaⁿ, naati duu'ví yā n'dīi yā. 
7

 Cuayiivi miiⁿ ní Jacobo, apóstol 
chi ndɛɛ ̄nduudu yeⁿ'é Dendyuūs 
n'diichi ntúuⁿ yā Cristo. Ní cuayiivi 
ní nducyaaca apóstoles n'diichí yā 
Cristo.

8
 Cho'ōo 'yááⁿ n'dai nguuvi ni 'úú, 

Pablo, n'diichi ntuúⁿ Cristo, 'áárá 
chí 'úú nguɛɛ́ ́intiinaáⁿ Cristo taachi 
cánéé yā iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. 9 'Úú, Pablo, 
nacadiinúúⁿ chi 'úú nguɛɛ́ ́n'daacā 
'úú, tan'dúúcā yeⁿ'e tanáⁿ'ā apóstoles 
chi candɛɛ ́yā nduudu yeⁿ'é Ndyuūs. 
'Úú nguɛɛ́ ́canéé chi cuuví apóstol 
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ti vmnááⁿ vmnaaⁿ can'daá 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'e yaācū yeⁿ'é Dendyuūs, ti 
neⁿ'é chi 'iiⁿntyéⁿ'ē ca'á yā orden 
chi 'caaⁿ'núⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ chi naⁿ'á yā 
yaacū yeⁿ'é Ndyuūs. 10

 Maaⁿ ní 'úú 
'aama apóstol 'úú ti Ndyuūs diíⁿ yā 
n'daacā n'dai nduucú. Caati Ndyuūs 
diíⁿ yā n'daacā n'dai nduucú maaⁿ 
ní 'úú idiíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā. Ní 
chííⁿ chi Ndyuūs diíⁿ yā nduucú 
dichií'vɛ.̄ Nguɛɛ́ ́dámaāⁿ 'úú chi 
diiⁿ ca ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā ti Ndyuūs. 
Ndyuūs chi diíⁿ yā n'daacā n'dai 
nduucú ní canée yā nduucú ní 
nginnee yā 'úú. 11

 Nguɛɛ́ ́dɛ'ɛ ̄vɛɛ 
ndii nduuti chi 'úú o náⁿ'a yā chi 
candɛɛ nduudu yeⁿ'é Ndyuūs, tí 
nús'ūū ngaⁿ'a 'nū nduudu miiⁿ. Ní 
ndís'tiī ní i'téénu nī nduudu miiⁿ.

'Iiⁿ'yāⁿ caⁿ'á yā nnduuchí 
yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā

12
 Ndís'tiī ní i'téénu nī chí ngaⁿ'a 

'nū chi Cristo nduuchí yā yeⁿ'ē 
nguaaⁿ tináⁿ'ā. ¿Táácā cuuvi chí 
ngaⁿ'á nī chi nguɛɛ́ ́nnduuchí 'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā? 13

 Nduuti 
chi nguɛɛ́ ́nnduuchi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 
yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā Cristo ntúūⁿ ní 
nguɛɛ́ ́'āā nduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ 
tináⁿ'ā. Ní cuerpo yeⁿ'e Cristo canee 
na yáinyāⁿ ndíí maaⁿ. 14

 Ndúúti chi 
Cristo nguɛɛ́ ́'āā nduuchí yā yeⁿ'e 
nguaaⁿ tináⁿ'ā tuu'mi ní nduudu 
chi ngaⁿ'á 'nū nguɛɛ́ ́dichíí'vɛ.̄ 'Tiicá 
ntúūⁿ nguɛɛ́ ́dichíí'vɛ ̄chiiⁿ chi 
i'téénu 'nū yeⁿ'e Cristo. 15

 'Tiicá ntuūⁿ 
chiiⁿ chi ngaⁿ'á 'nū chi nduudu 
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs, tuu'mi ní 
nduudu yaadi nduuti chi nguɛɛ́ ́
'tíícā. Naati ngaⁿ'a cuaacú 'nū chi 
Ndyuūs diíⁿ yā chi 'āā nduuchi 
Cristo yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. Nduuti 

chi nguɛɛ́ ́nnduuchí tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā 'tiicá ntuūⁿ 
nguɛɛ́ ́'āā nduuchí Ndyuūs Cristo 
yeⁿ'ē nguaaⁿ tinaⁿ'ā. 16

 Ndúúti chi 
tanáⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́nnduuchí yā 
yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā, 'tiica ntúūⁿ, 
Cristo nguɛɛ́ ́'āā nduuchí yā yeⁿ'ē 
nguaaⁿ tináⁿ'ā. 17

 Nduuti chi Cristo 
nguɛɛ́ ́'āā nduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ 
tináⁿ'ā nguɛɛ́ ́dichíí'vɛ ̄chi i'téénu 
yú Ndyuūs. Ní s'uuúⁿ canee yú 
condenado ndúúcū nuūⁿndī yeⁿ'ē yú. 
18

 Nduuti chi 'tíícā, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ 
chi 'āā i'téénu yā Cristo, ní maaⁿ ní 
'āā n'dīi yā, 'āā chindái yā ndúúcū 
nuuⁿndi yeⁿ'é yā. 19

 Nduuti chi nguɛɛ́ ́
nduuchi Cristo yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā 
tuu'mi ní s'uuúⁿ chi i'teenu yú 
Cristo, núúⁿmáⁿ neⁿ'e chi snée yú na 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū neené ndaachi yíínu 
yú nguɛɛ́ ́ti tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ.

20
 Naati cuaacu chi Cristo miiⁿ 'āā 

nduuchi yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā. 
Ní Cristo miiⁿ ní 'iiⁿ'yāⁿ vmnááⁿ 
vmnaaⁿ chi nduuchí yā yeⁿ'e 
nguaaⁿ tináⁿ'a yeⁿ'ē nducyáácá 
'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí. 21

 Ti cáávā nuuⁿndi 
yeⁿ'e 'áámá saⁿ'a Adán, canéé 
chi nducyaaca yú 'cuūvi yú. Ní 
cáávā chi diiⁿ 'aama saⁿ'ā Cristo 
mííⁿ, canéé chí nduuchi yú yeⁿ'ē 
nguaaⁿ tináⁿ'ā. 22

 S'uuúⁿ ní yeⁿ'e 
Adán chi diiⁿ nuuⁿndi sa. S'uuúⁿ 
ní 'iiⁿ'yāⁿ chi diiⁿ nuuⁿndi s'uuúⁿ. 
Taachí 'iiⁿ'yāⁿ diiⁿ nuuⁿndí yā tuu'mi 
canee chi 'cuūvi yā. S'uuúⁿ ní yeⁿ'e 
Cristo s'uuúⁿ ní 'cuɛɛti nduuchí yú. 
23

 Ti 'áámá 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'á yā 
nnduuchi yā yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā 
tan'dúúcā chi itunééⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. Cristo 
'āā nduuchí yā vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'e 
nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní cuayiivi taachi 
ndaá Cristo na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū taama 
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vmnéⁿ'ēe, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ chi n'díí 
chi yeⁿ'e Cristo, 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní 
caⁿ'á yā nnduuchi yā yeⁿ'ē nguaaⁿ 
tináⁿ'ā. 24

 Tuu'mi ní ndaā nguuvi chi 
'cuiīnū iⁿ'yeeⁿdí 'cūū cuayiivi taachi 
chó'ōo tanducuéⁿ'ē chi Dendyuūs 
Chiida yú neⁿ'é yā chi chó'ōo. Ní 
Cristo caaⁿ'maⁿ ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ ndíí tiīiⁿ yeⁿ'e 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndúúcū poder yeⁿ'ē. 
Tuu'mi ní Cristo nca'á yā Chiidá 
yā tanducuéⁿ'ē chi yeⁿ'e chi ngaⁿ'a 
ntiiⁿnyúⁿ yā. 25

 Ti maaⁿ ní Cristo 
miiⁿ canée yā tan'dúúcā 'áámá 
Rey. Ní taachi chí cuchɛɛ́ yā yeⁿ'ē 
tanducuéⁿ'ē enemigo yeⁿ'e yā, 
tuu'mi ní enemigos yeⁿ'é yā canéé 
yā tan'dúúcā chi canéé yā mááⁿ 
ca'a Cristo; 26

 tuu'mi ní chi 'cuiinu 
enemigo yeⁿ'e Cristo chi vaadī 
n'gii. Ní Cristo chichɛɛ yā yeⁿ'ē. 
27

 Dendyuūs 'āā ca'a yā nducuéⁿ'ē 
dendu'u na ta'ā Cristo ní Cristo 
ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē. 
Ní nducuéⁿ'ē canee tan'dúúcā chi 
canee maaⁿ ca'a Cristo. Cristo miiⁿ 
nguɛɛ́ ́ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ yā yeⁿ'ē 
Chiidá yā naati Chiidá yā 'āā ca'a yā 
Cristo tanducuéⁿ'ē. 28

 Taachí Cristo 
chɛɛ ́yā yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē, tuu'mi 
ní Cristo, chi daiya Dendyuūs, ca'a 
yā nducuéⁿ'ē na ca'a Dendyuūs chi 
Chiidá yā. Ní Cristo miiⁿ maáⁿ yā 
caneé yā maaⁿ poder yeⁿ'ē Chiidá 
yā.

29
 ¿Dɛ'ɛ rā tuu'mi? Nduuti chi nguɛɛ́ ́

nnduuchi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e nguaaⁿ 
tináⁿ'ā, ¿dɛ'ɛ ̄cúúví chi diíⁿ yā 'iiⁿ'yāⁿ 
chi ndɛɛ́d̄ínuūⁿniⁿ yā cáávā tanáⁿ'ā 
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi n'diī? ¿Dɛ'ɛ ̄cáávā 
idiíⁿ yā 'tíícā? Nduuti chi nguɛɛ́ ́
i'téénu yā chi 'iiⁿ'yāⁿ chi n'diī caⁿ'á 
yā nduuchi yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā.

30
 'Tiicá dendu'ū. ¿Dɛ'ɛ ̄cúúví chí 

'úú cuneé ndúúcū cáándá chi 'iiⁿ'yāⁿ 
'caaⁿ'núⁿ yā 'úú ndii hora miiⁿ? 
31

 Cuáácú chi nguuvi nguuvi 'iiⁿ'yāⁿ 
neⁿ'e 'caaⁿ'núⁿ yā 'úú cucáávā chi 
i'teenú Cristo. Cuáácú chi yeenú, ti 
cáávā Señor Jesucristo chi Señor 
yeⁿ'e yú ndís'tiī i'téénu nī Jesucristo 
ti 'úú ngaⁿ'á nduudu cuaacu yeⁿ'e 
Jesucristo nanááⁿ ndis'tiī. 32

 ¿Dɛ'ɛ ̄
chi cuuvi yeⁿ'é chi cuchɛɛ ́yeⁿ'é 
'iiⁿ'yāⁿ yáāⁿ Efeso chi diíⁿ yā nduucú 
tan'dúúcā 'iiti taaⁿ nduuti chi nguɛɛ́ ́
nduuchi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e nguaaⁿ 
tináⁿ'ā? Tuu'mi ní ngaⁿ'a yú 'tiicā: 
Che'e yú vaa, cu'u yú vaa, ti cavyaaⁿ 
ní 'cuūvī yú.

33
 Nguɛɛ́ ́diíⁿ nī chi 'iiⁿ'yāⁿ 

cannche'éí yā ndís'tiī. Nduuti chi 
caⁿ'á nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́
n'daacā idiíⁿ yā tuu'mi ndís'tiī cuuví 
diíⁿ nī tan'dúúcā chí idiiⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ. Nguɛɛ́ ́n'daacā chi diíⁿ nī 'tííca. 
34

 Nadacadíínuuⁿ nī chɛɛ chi diíⁿ nī. 
Ní diíⁿ nī cosa chi n'daacā. Ní nguɛɛ́ ́
dinuuⁿndí nī. Tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́
deenú yā yeⁿ'e Dendyuūs. Chuū ní 
ngaⁿ'á yeⁿ'e ndís'tiī ní cuuví 'cuináaⁿ 
nī.

Yeⁿ'e tan'dúúcā chi 'iiⁿ'yāⁿ caⁿ'á yā 
nnduuchí yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā

35
 Nduu'ví 'iiⁿ'yāⁿ ní cuuvi caaⁿ'máⁿ 

yā chuu. ¿Táácā chí 'iiⁿ'yāⁿ chi 
'āā tináⁿ'ā chi nnduuchí yā yeⁿ'e 
nguaaⁿ tináⁿ'ā? Ní vɛɛ cuerpo ngai 
yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ, ¿táácā canéé? 
36

 Ndís'tiī chi ngaⁿ'a nī 'túúcā nguɛɛ́ ́
nadacadíínuuⁿ nī yeⁿ'e chí ngaⁿ'a 
nī. Ndís'tiī chi ngiīnu nī ndaata 
deenú nī chi ndaata miiⁿ canéé chí 
n'dii vmnááⁿ vmnaaⁿ chi dichíí'vɛ ̄
ní ndɛɛ ̄n'gui'i yeⁿ'ē. 37

 Ndaata 
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miiⁿ chi ndís'tiī ngiīnu nī. ¿'Áá 
nguɛɛ́ ́tan'dúúcā 'áámá planta chi 
cuchiī, nduuti chi trigo, o nduuti 
chi niīⁿnuⁿ, o dɛ'ɛ ̄vɛɛ ndaata 
chi vɛɛ́?́ 38

 Dendyuūs diíⁿ yā chi 
'cuiita ca'áámá ca'áámá ndaata 
miiⁿ tan'dúúcā chi neⁿ'e yā, ni 'āā 
vi'i cā ca'áámá ca'áámá yaata naaⁿ 
yeⁿ'ē ndaata miiⁿ. 39

 'Tíícá ntúūⁿ na 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Nguɛɛ dáámá cuerpo 
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ. 'Āā vi'í caā cuerpo yeⁿ'e 
'iiti, 'āā vi'í caā cuerpo yeⁿ'ē 'yáádá, 
ní 'āā vi'í caā cuerpo yeⁿ'ē 'yáacā. 
40

 Vɛɛ́ ́cuerpo yeⁿ'e cosa s'eeⁿ chi 
vɛɛ́ ́nanguuvi. Ní vɛɛ́ ́cuerpo yeⁿ'e 
'iiⁿ'yāⁿ chi canéé na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. Ní 
cuerpo yeⁿ'e cosa chi vɛɛ́ ́nanguuvi 
ní dɛɛvɛ. Ní 'aa vi'í caā cuerpo chi 
ndɛɛvɛ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 
'cūū. 41

 'Tiicá ntúūⁿ 'yáⁿ'ā, ní 'iīyū, 
ní 'iīⁿnyúⁿ, ni nducyaaca ní dɛɛvɛɛ 
cá ní 'āā vi'í caā. Nguaaⁿ 'ííⁿnyuⁿ 
s'eeⁿ chi dɛɛvɛɛ,́ nguɛɛ dáámá tí 'āā 
vi'í caā. 42

 'Tiicá ntúūⁿ cuerpo yeⁿ'ē 
yú, ch'iī yú ní choō cuerpo yeⁿ'ē 
yú, naati taachi nnduuchi yú yeⁿ'e 
nguaaⁿ tináⁿ'ā, 'āā ntɛɛ́ ́nuuⁿndi 
yú. 43

 Maaⁿ ní idinuuⁿndi yú ni 
'cuináaⁿ yú cáávā cuerpo yeⁿ'e yú. 
Naati taachi nnduuchi yú yeⁿ'ē 
nguaaⁿ tináⁿ'ā, tuu'mi ní cuerpo 
yeⁿ'ē yú ní dɛɛvɛ, ní n'daacā canéé. 
44

 Maaⁿ ní cuerpo yeⁿ'ē yú ní yeⁿ'e 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ni 'cuūvi yú. Ní taachi 
nnduuchi yú yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā, 
tuu'mi ní cuerpo yeⁿ'e yú ní yeⁿ'e 
espíritu. Nduuti chi vɛɛ́ ́cuerpo yeⁿ'ē 
yú chi yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, tuu'mi 
ni vɛɛ́ ́cuerpo yeⁿ'ē yú chi yeⁿ'e 
espíritu.

45
 Canéé nguūⁿ ndii cuááⁿ vmnaaⁿ 

na libro yeⁿ'é Dendyuūs 'tíícā: 
Dendyuūs din'dái yā cuerpo yeⁿ'e 

saⁿ'ā Adán chi sáⁿ'ā chí cunduuchi 
sá vmnááⁿ vmnaaⁿ. Naati táámá 
Adán chí cuayiivi ní nguuvi 
yā Jesucristo. Ní Jesucristo 
miiⁿ ní yeⁿ'ē vida chi espíritu 
chi canduuchi. Ní Jesucristo 
ca'á yā vida 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi vida chi yeⁿ'e 
espíritu. 46

 Nadacadíínuuⁿ nī 
yeⁿ'e chuū. Vmnááⁿ vmnaaⁿ vɛɛ́ ́
cuerpo tan'dúúcā cuerpo yeⁿ'e 
s'uuúⁿ, ní cuayiivi vɛɛ́ ́cuerpo 
chi yeⁿ'ē espíritu. 47

 Dendyuūs 
din'dái yā Adán chi saⁿ'a vmnááⁿ 
vmnaaⁿ yeⁿ'e yaⁿ'á 'cúū. Naati saⁿ'ā 
cuayiivi miiⁿ chiīcā sa ná va'ai 
chɛɛti nguuvi ní saⁿ'ā miiⁿ chí 
Jesucristo. 48

 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū canéé ndúúcū cuerpo 
tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 
'cūū. Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi yeⁿ'e 
Cristo cuuvi canéé ndúúcū cuerpo 
tan'dúúcā cuerpo yeⁿ'e Jesucristo 
chi yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi. 49

 Maaⁿ 
ní cuerpo yeⁿ'e yú tan'dúúcā cuerpo 
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. 
Cuayiivi ní ndaāca yú 'áámá cuerpo 
yeⁿ'ē yú tan'dúúcā chi vɛɛ́ ́na va'ai 
chɛɛti nguuvi.

50
 Maaⁿ ní chuū ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī 

hermanos yeⁿ'é: Ndúúcū cuerpo 
yeⁿ'ē yú ndúúcū yuūtɛ ̄yeⁿ'ē ndúúcū 
yuūuⁿ yeⁿ'ē nguɛɛ́ ́cuuvi ndaa 
yú na va'ai chɛɛti nguuvi. Ndíí 
nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́'áámá cuaaⁿ dendú'ū chí 
nchoo ndúúcū chi nguɛɛ́ ́nngoō. 
51

 Cuin'diichí nī. 'Úú ní ngaⁿ'á n'giⁿ'í 
ndís'tiī yeⁿ'ē 'áámá cosa chi 'iiⁿ'yāⁿ 
nguɛɛ deenu yā. Nguɛɛ́ ́nducyaaca 
yú 'cuūvi yú. Naati Ndyuūs tée yā 
nducyaaca s'uuúⁿ 'áámá cuerpo chí 
ngai tan'dúúcā cuerpo yeⁿ'é yā chi 
yeⁿ'ē espíritu. 52

 Ní 'áámá tiempo 'lííⁿ 
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'lííⁿ nūuⁿ tan'dúúcā chi 'áámá ingaaⁿ 
'áámá in'gaadi nduutinaaⁿ yú, mááⁿ 
n'chɛɛtɛ ́nūuⁿ, ní n̄'daaⁿ cuerpo yeⁿ'ē 
yú, taachi 'cuɛɛcú trompeta chí 
ndii na 'cuiinu. Ní taachi 'cuɛɛcu 
trompeta miiⁿ, tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ chi 
i'téénu yā Señor Jesucristo chi 
maaⁿ ní 'āā tináⁿ'ā ní nducuéeⁿ yā 
yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā ndúúcū cuerpo 
ngai yeⁿ'é yā chi 'āā ntɛɛ́ ́choo. 
Ní 'tiicá ntúūⁿ. S'uuúⁿ chi i'teenu 
yú Jesucristo ní canduuchi yú, ní 
n̄'daaⁿ cuerpo yeⁿ'e yú. 53

 Cuerpo 
yeⁿ'e yú chí ngoō. Ní Ndyuūs canéé 
chí n̄'daáⁿ yā cuerpo yeⁿ'ē yú ní 
tée yā s'uuúⁿ táámá cuerpo chí 
nguɛɛ́ ́nchoo. Cuerpo yeⁿ'ē yú chí 
n'gīī, Ndyuūs canéé chí tée yā s'uuúⁿ 
táámá cuerpo chi 'āā ntɛɛ́ ́ndaa 
nguuvi chi 'cuūvī. 54

 Taachí cuerpo 
yeⁿ'ē yú chí n'gīī ní ngoo, 'āā n̄'daaⁿ 
cuerpo yeⁿ'e chi nguɛɛ́ ́cuuvi n'gīī 
ndíí nguɛɛ́ ́cuuvi chōō. Tuu'mi cuuvi 
cuaacu chi canéé nguūⁿ ndii cuááⁿ 
vmnaaⁿ na libro yeⁿ'e Ndyuūs 'tíícā: 
Vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ miiⁿ ní chichɛɛ ́
yeⁿ'ē vaadī n'gii miīⁿ ti 'āā ntɛɛ́ ́ch'iī 
'iiⁿ'yāⁿ. 55

 Vaadī n'gii ni 'āā chó'ōo. 
¿Táácā cuuvi cuchɛɛ́ ́vaadī n'gíí 
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́cuuví 'cuūví 
yā? ¿Táácā cuuví diiⁿ vaadī n'gii miiⁿ 
tan'dúúcā chi 'áámá 'iiti chí nga'a 
tī 'iiⁿ'yāⁿ ní n'gii yā? Nguɛɛ́ ́cuuvi. 
56

 Nuuⁿndi miiⁿ chi diiⁿ yú, chííⁿ chi 
tee lugar vaadī n'gii, ní n'gīi yú. Ní 
vaadī n'gii miiⁿ diiⁿ tan'dúúcā chí 
nga'a tī 'iiⁿ'yāⁿ ní n'gīi yā. Ley miiⁿ 
chííⁿ chi diiⁿ chi 'iiⁿ'yāⁿ deenu yā 
chí vɛɛ́ ́nuuⁿndi yeⁿ'e yā. 57

 Nca'a 
yú gracias Ndyuūs, ti nginneé yā 
s'uuúⁿ chi ichɛɛ yú yeⁿ'e nducuéⁿ'e 
chi yeⁿ'ē yááⁿn'guiinūuⁿ cáávā 
Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú. 58

 Cáávā 

chuū ndís'tiī hermanos yeⁿ'é chi 
neⁿ'e taaví, 'cuɛɛtinééⁿ n'daaca nī 
ndúúcū chiiⁿ chi i'téénu nī. Ní nguɛɛ́ ́
n̄'daaⁿ chííⁿ chi i'téénu nī. Ní cueⁿ'e 
daāⁿmaⁿ diíⁿ nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 
Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú. Ní deenú 
nī chí ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ ní vɛɛ́ ́chii'vɛ.̄

Yeⁿ'e ofrenda caavā hermanos

16  Maaⁿ ní neⁿ'é caaⁿ'máⁿ 
ndís'tiī yeⁿ'e ofrenda yeⁿ'é 

nī chi ca'á nī 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 
Jesucristo cáávā 'iiⁿ'yāⁿ ndaachíī 
snée yā ní nguɛɛ́ ́dendu'ū yeⁿ'ē. 
Diíⁿ nī tan'dúúcā chi 'úú ngaⁿ'á 
ngīi 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tanáⁿ'ā yáacū s'eeⁿ 
na yáⁿ'āa Galacia. 2 'Tíícā diíⁿ nī. 
Nguuví vmnááⁿ vmnaaⁿ yeⁿ'é ndɛɛt̄ɛ ̄
chi domingo miiⁿ, ca'áámá ca'áámá 
ndís'tiī ní cu'néeⁿ nī 'āā vi'í caā 
parte yeⁿ'é nī chi tunééⁿ Ndyuūs chi 
yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi Ndyuūs tee yā 
ndís'tiī. Ní ndís'tiī ca'a nī ofrenda 
yeⁿ'é nī na ta'a 'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'a 
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e yáacū. Ní taachi 
'úú ndaá nguɛɛ́ ́canéé chi ca'a nī 
ofrenda yeⁿ'e nī. 3 Ní taachi ndaá, 
'úú dicho'ó 'iiⁿ'yāⁿ chi ndis'tiī ne'éⁿ nī 
chi candɛɛ́ yā ofrenda yeⁿ'é nī ndíí 
yáāⁿ Jerusalén. 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ candɛɛ ́
yā carta yeⁿ'é ndúúcū ofrenda yeⁿ'e 
nī. 4 Nduuti chi 'úú caneé chi caⁿ'á 
yáāⁿ Jerusalén tuu'mi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 
caⁿ'á yā nduucú.

Pablo caⁿ'a yā chi caⁿ'á yā yaāⁿ s'eeⁿ
5

 Caneé chi cho'ó na yáⁿ'āa 
Macedonia. Ní taachi cho'ó na 
yáⁿ'āa miiⁿ cuayiivi ní ndaá na yáāⁿ 
Corinto ní cuneé ndúúcū ndís'tiī. 
6

 Neⁿ'é chi cūnēe ndúúcū ndis'tiī 
tiempo chi 'iichɛɛ. Ní cuayiivi ní 
ndís'tiī cuuvi caⁿ'á nī nduucú 'tɛɛ́ ́
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nūuⁿ naachi 'úú naⁿ'á cuaaⁿ cyúúní. 
7

 Nguɛɛ́ ́neⁿ'é n'diichí ndís'tiī taachi 
cho'ó yáāⁿ vaacú nī, naati canéé 
ngiinú chi ndaá n'diichí ndís'tiī 
'áámá tiempo nduuti chi Ndyuūs tée 
yā lugar 'úú. 8 Naati cuneé na yáāⁿ 
Efeso ndii tiempo yeⁿ'e 'viicu yeⁿ'e 
Pentecostés. 9 Miiⁿ ní vɛɛ́ ́n'deee ca 
ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ. Ní yáāⁿ Efeso miiⁿ 
tan'dúúcā 'áámá cheendi va'āī chi 
ch'ɛɛtɛ n'dai ni ndɛɛvɛɛ́ ́n'dai caavā 
'úú, ti vɛɛ́ ́cá ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ. Miiⁿ 
ntúūⁿ neene vɛɛ 'iiⁿ'yāⁿ chi induuví 
táaⁿ yā yeⁿ'é.

10
 Ndúúti chi ndaa saⁿ'ā Timoteo 

nanááⁿ ndís'tiī, canéé chi diíⁿ nī 
recibir saⁿ'ā miiⁿ tan'dúúcā 'áámá saⁿ'ā 
chi diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ sa yeⁿ'é Ndyuūs, ti 
saⁿ'ā miiⁿ ní idiiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é 
Ndyuūs tan'dúúcā 'úú. 11

 Mar 'áámá 
ndís'tiī nguɛɛ́ ́diíⁿ nī ndúúcū Timoteo 
tan'dúúcā chi saⁿ'ā chi nguɛɛ n'daacā, 
ní nguɛɛ́ ́deenu sa. Cuaviivi taachi 
dicho'ó nī Timoteo miiⁿ cuaaⁿ cyúúní, 
dicho'ó nī saⁿ'a miiⁿ ndúúcū n'dai. 
Canee ngiinú chi ndaa sa ndúúcū 
tanáⁿ'ā hermanos nanááⁿ 'úú.

12
 'Úú neⁿ'é chi hermano Apolos 

ndaa sa nanááⁿ ndís'tiī taachi ndaa 
tanáⁿ'ā hermanos. Apolos miiⁿ nguɛɛ́ ́
neⁿ'e sa ndaa sa maa ,n naatí ndaa sa 
nanááⁿ ndís'tiī taachi vɛɛ́ ́yaaⁿ sa.

Pablo diíⁿ yā saludar hermanos
13

 'Cuɛɛt́ɛ n'daacá nī ndúúcū cuidado. 
Ní 'cuɛɛtinéé n'daacá nī ndúúcū 
chi i'téénu nī chi yeⁿ'e Ndyuūs. 
Ní tan'dúúcā saⁿ'ā n'gɛɛtɛ diíⁿ yā 
ní 'tíícā diíⁿ nī. Ní cunéé diitú nī. 
14

 Tanducuéⁿ'ē chi diíⁿ nī, ní diíⁿ nī ti 
neⁿ'e nī Ndyuūs.

15
 Ndís'tiī ní deenú nī chi 'iiⁿ'yāⁿ 

yeⁿ'e va'āī saⁿ'a Estéfanas s'téénu yā 

Jesucristo vmnááⁿ vmnaaⁿ taachi 
snee yā na yáⁿ'āa Acaya. 'Úú yaa'ví 
ndís'tiī chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ neⁿ'é yā diíⁿ 
yā ntiiⁿnyuⁿ chi nginnee nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Señor Jesucristo 
yeⁿ'ē yú. 16

 'Úú ngiicá ndís'tiī 
hermanos yeⁿ'é, chi 'caandiveéⁿ nī 
yeⁿ'e chi ngaⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e 
va'ai Estéfanas ní cunneé nī 'áámá 
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ chí idiīiⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é 
Dendyuūs. 17

 Yeenú chi ndaa hermano 
Estéfanas ndúúcū hermano Fortunato 
ndúúcū hermano Acaico. N'daacā chi 
canée yā ndúúcu nī na lugar yeⁿ'é. 
18

 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní nduūvī n'daí yā na 
espíritu yeⁿ'é ní caⁿ'á yā nduūvī n'daí 
yā na espíritu yeⁿ'e nī dendú'ū. Canéé 
chi diíⁿ nī aceptar tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi 
diíⁿ yā tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ s'ee .n

19
 'Iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaācū yeⁿ'e yáⁿ'āa 

Asia dicho'ó yā saludos yeⁿ'é nī: N'daí 
nī, ngaⁿ'a yā. Saⁿ'a Aquila ndúúcū 
n'daataá Priscila ndúúcā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e 
yaācū chi snée yā ndavaacú yā 
dicho'ó yā saludos yeⁿ'e nī: N'daí nī, 
ngaⁿ'a yā. 20

 Nducyáácá hermanos 
ní dicho'ó yā saludos yeⁿ'e nī: N'daí 
nī, ngaⁿ'a yā. Ndís'tiī ní caaⁿ'maⁿ nī 
'tíícā yeⁿ'e hermanos: N'daí yā, ngaⁿ'a 
nī. Ní ca'á nī ta'a nī taachi diíⁿ nī 
saludar hermanos ti ndís'tiī ní neⁿ'é nī 
Dendyuūs.

21
 'Úú Pablo dinguúⁿ carta miiⁿ 

ndúúcū ta'á, ní: N'daí nī, ngaⁿ'á.
22

 Nduuti chi 'áámá saⁿ'ā nguɛɛ́ ́
idinéⁿ'e yā Señor Jesucristo yeⁿ'e yú 
'āā cuuví yā condenado. Niiⁿnuⁿ niiⁿnuⁿ 
canee tiempo chi Señor Jesucristo 
yeⁿ'ē yú cuuvi ndaa ntúuⁿ yā.

23
 Ní Señor Jesucristo yeⁿ'e yú tée 

yā ndís'tiī nducuéⁿ'ē chi n'daacā 
yeⁿ'e yā. 24

 'Úú neⁿ'é ndís'tiī ti ndís'tiī 
ní yeⁿ'e Cristo Jesús ndís'tiī. 'Tíícā. 
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